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ՎԻԵՆՆԱՅԻ ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ Թ.
ԱՅԼԸՆԹԵՐՑՈՒՄՆԵՐԸ

608 ՔԱՌԱՒԵՏԱՐԱՆԻ

ԵՐԿՈՒ ԽՕՍՔ

Տասնհինգդարեայ հայերէն գրականութիւնը
սկզբնաւորուել է Աստուածաշնչի հոյակապ
թարգմանութեամբ, որը, սակայն, անհամար ըն-
դօրինակութիւնների եւ բնագրի գիտակցուած
կամ չգիտակցուած փոփոխութիւնների հետե=
ւանքով որոշ բան կորցրել է իր դասական
ճշգրտութեան, ուղղագրութեան, բառապաշարի
եւ քերականութեան փայլից, կամ ուր ներթա-
փանցել են լուսանցագրութիւններ եւ անհա-

րազատ <<սրբագրութիւններ>>: Նման խաթա-
րումների են ենթարկուել նաեւ յունարէն բնա-
գիրը եւ միւս հին թարգմանութիւնները: Սա-
կայն խնդիրն այն է, որ հայ բանասիրութեան

մէջ դեռ բաւարար աշխատանք չի տարւում
աղաւաղ ումները վերացնելու եւ բնագիրն իր
նախնական վիճակին մերձեցնելու ուղղու=Abb. 37 Abb. 38 թեամբ: Դա հնարաւոր է լաւագոյն ձեռագրերի
հիման վրայ կատարուած գիտաքննական բնա
գրերի հրատարակութեամբ: Այդ պատկառելի
աշխատանքն ամեն տեսակէտից անհրաժեշտ է,

բայց ցարդ լոյս է տեսել միայն Ծննդոց-ի քննա-
կան բնագիրը, որ մենք մի առաջին փորձ ենք
համարում: Անհրաժեշտ է մասնագէտների հա
մատեղ աշխատանք, որին պէտք է գլխաւորի
Երեւանը: Մեր ժամանակներում բոլոր տուեալ-
ները կան, միայն դրանք պէտք է մէկտեղել:
Ձեռագրական ընթերցումների հաւաքին սատա-
րելու նպատակով հրատարակում ենք Վիեն
նայի Մխիթարեան Միաբանութեան գրադարա-

նի թ. 608 քառաւետարանի տարբերակները,
որոնց առադրում ենք Երեւանի Մատենադարա
նի թ. 2374 (նախկինում՝ Էջմիածնի Е 229)
ձեռագրի եւ Ս. Գրքի պոլսական 1895 թ. (խըմ-

բագիր Մատաթիա Գարագաշեան) տպագրի
ընթերցումները, որով մեր աշխատանքն ինքնին
կարող է օգտակար լինել: Համեմատութիւնից
պարզւում է, որ մեր ընտրած ձեռագրի բնագիրը
Е 229-ի ընտանիքից է, համեմատաբար լաւ է
պահպանուել եւ միանգամայն արժանի է
նկատի առնուելու քննական հրատարակու-
թեան համար:

Այս աշխատանքը ձօնելով ՀԱՆԴԷՍ ԱՄ-
ՍՕՐԵԱՅ-ի հարիւրամեակին, ջերմ շնորհակա-
լութիւն ենք յայտնում Վիեննայի Մխիթարեան
Միաբանութեան աբբահայր Գերպծ. Գրիգորիս
Մանեանին եւ ձեռագրատան վարիչ Հ. Օգոս-
տինոս Սեքուլեանին, որոնք սիրայօժար ըն-
դառաջելով մեր առաջարկին բարեացակա-
մօրէն մեզ նուիրեցին ձեռագրի լուսապատճէնը,
պատասխանեցին մեր բոլոր հարցումներին եւ
յանձնառու եղան համեմատութեան արդիւնք-
ները հրատարակելու ՀԱ-ի այս բացառիկի մէջ:1986 թ. ձեռագիրն անձամբ տեսնելու եւ որոշ

էջեր ու մանրամասնութիւններ տեղում ստու-
գելու համար եղանք վանքում, ուր ՀԱ-ի խմբա-
գիր Հ. Մեսրոպ Թոփալեանը մեզ ընծայեց բոլոր
դիւրութիւնները եւ մեծապէս նպաստեց գործին
իր խորհուրդներով: Իրեն եւս երախտապարտ ու
շնորհակալ ենք:

Abb. 40
Abb. 39

.
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Ա. ՎԻԵՆՆԱՅԻ Թ. 608

1. ՁԵՌԱԳՐԻ ՆԿԱՐԱԳՐՈՒԹԻՒՆՆ
ԸՍՏ ՁԵՌԱԳՐԱՑՈՒՑԱԿԻ

Հայերէն ձեռագիրս դասական գրաբարով

պակասաւոր քառաւետարան է Մատթէոսի,

Մարկոսի, Ղուկասի եւ Յովհաննէսի կանոնա-

կան չորս աւետարանների հերթականութեամբ:

Հ. Համազասպ Ոսկեանը համառօտ նկարագրել է

այս մատեանն իր ձեռագրացուցակում՝: Նրա

տեղեկութիւններն ընդհանրապէս ընդունելով

չենք կրկնի, մանաւանդ որ մենք ոչ միշտ յստակ

լուսապատճէնի վրայ ենք աշխատել 2: Այնու-

հանդերձ ամբողջական եւ ուշադիր ընթերցու-

մը, չի կարելի պահանջել ձեռագրացուցակ-

ների
որ
հեղինակներից, մեզ թոյլ տուեց մասամբ

լրացնելու կամ ճշգրտելու նկարագրութեան

որոշ կէտեր եւ մանրամասներ:

Ձեռագրացուցակում կարդում ենք հետեւեա-

լը.
<<ԹՈՒՂԹՔ՝ 290: - ՄԵԾՈՒԹԻՒՆ՝

17: ԳՐՈՒԹԻՒՆ՝ երկսիւն23
x5+5=10: ՏՈՂՔ՝ 19: - ԹԵՐԹՔ՝16 39 (բայց 40 է), իւրաքանչիւ-նշանակուած
8 ՆԻՒԹ մագաղաթ, ընտիր: -

ԿԱԶՄ՝
ըը՝ թուղթ: -

տախտակ կաշեպատ, առանց լա
շատ ճոխ ու սիրուն գծածակ

զարդերով, կ
թածածկի,

ևռնակը եւ առաջին կողքը շատ

վնասուած: ՄԱԳԱՂԱԹԵԱՅ՝ ՊԱՀՊԱՆԱԿ

չունի: - ՀԱՆԳԱՄԱՆՔ մեծ մասով շատ լաւ,

ունի սեւցած թղթեր, նաեւ կազմէն ին-
բայց
կած ու կհոռսուածներ ալ: - ԳԻՐ՝ միջին մես-

րոպեան: - ԶԱՐԴԱԳԻՐՔ՝ պարզ, բայց ճաշա-

կաւոր: ԽՈՐԱԳԻՐՔ՝ Աւետարաններու

սկզբնաւորութեան առաջին տողերը կարմ-

ռագիր: - ԽՈՐԱՆՔ՝ չունի: _ ԿԻՍԱԽՈՐԱՆՔ՝

Աւետարաններու սկիզբը, գոյնզգոյն:
ԼՈՒՍԱՆՑԱԶԱՐԴՔ՝ շատ եւ այլատեսակ,

գոյնզգոյն, խորհրդաւոր: - ՆԿԱՐՔ՝
համեմատական

չունի,

բայց առջեւը կան չորս
գոյներով:

տախտակները այլեւայլ

1 Համազասպ Ոսկեան, Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց
հատ. Բ,

Մխիթարեան
Հ. մատենադարանին ի Վիեննա,

1963, էջ 76-77: մեզ տրամադրած լու-
2 Մխիթարեան Միաբանութեան

է, որի թանաքը չի գու-
սապատճէնը ձեռագրի չափսերով

հնութեան, սակայն մագաղաթէ

նատուել հակառակ
ալիքաւորման
իր պատճառով բոլոր էջ >

թերթերի ոլ որման եւ

րի պատճէնը յստակ չէ=

ՁԵՌԱԳՐԻ ՆԿԱՐԱԳՐՈՒԹԻՒՆ

ԴԱՏԱՐԿ՝ չունի: - ԺԱՄԱՆԱԿ՝ ԺԱ-ԺԲ՞ դար:
- ԳՐԻՉ՝ Յովհաննէս: - ԾԱՂԿՈՂ ԵՒ ԿԱԶ-

ՄՈՂ՝ գրի՞չը: - ՏԵՂԻ՝ անյայտ: - ՏԷՐ՝ Շշոց:

- ՅԻՇԱՏԱԿԱԳՐՈՒԹԻՒՆՔ՝ թղ. 130ա, բ,
224p: - ՏԵՂԵԿՈՒԹԻՒՆՔ՝ թղ. 1ա լուսանց-

քին վրայ <<Յամին 1896 գնեցաւ ի Կ. Պոլիս

5 օսմ. ոսկւոյ Հ. Գր(իգորիս)>>:

<<Մատեանս է Աւետարան. Թղ. 1ա-Ջա, կայ

համաբարբառ աղիւսակ: Թղ, Յա: Մատթէոս.-

72ա: Մարկոս.- 131ա: Ղուկաս.= Թղ. 225ա:

Յովհաննէս, մինչեւ Գլ՝ ԺԶ. 4, անկէ վերջ պա-

կաս է մինչեւ ԺԸ Մարկոսէն կը պակսի ԺԶ.

9-20 ցվերջ: Լաւ ձեռագիր է>>:

Նկարագրութեանը յաջորդում են Ձեռ-ի

Յիշատագրութիւնք:

Ձեռագրի գրչութեան թուականի որոշման

թողնելով վերջում մեր անձնական
հարցը
դիտողութիւններն արձանագրում ենք ձեռա

գրացուցակի տեղեկութիւնների հերթակա-

նութեամբ: Նրա այն տուեալները,
նոյնու-

որոնց

չենք անդրադառնում, ընդունում ենք

թեամբ:

ջ. <<ԹՈՒՂԹՔ՝ 290>>. ԻՐԱԿԱՆՈՒՄ 282

Ոսկեանի նշումը բնականօրէն հիմնուած էՀ.
թղթի թուահամարի վրայ 290ա:

Ձեռ-ի վերջին
Ձեռ-ի գրչութիւնից շատ յետոյ մէ-

Անկասկած
եւ Հ. Ոսկեանը մատիտով համարակա-

կը, գուցէ
թղթերն իրենց աջ ստորին անկիւ

լել է նրա
ինչպէս ուրիշ ձեռագրերում էլ է

նում, բայց
թղթերը հաշուելիս սխալուել է ա

նուշադրութեամբ:
պատահել,

Մոռացել է մի-մի թուղթ հա

մարակալել թղ. 67-68-ի եւ թղ. 107-108-ի

միջեւ ու, միւս կողմից, թղ. 192-ից անցել է
194-ին եւ թղ. 270-ից 280-ին, թէեւ այդ

տեղերում թղթեր չեն ընկել: Ըստ մեր ուշադիր
կամ

հաշուումի Ձեռ-ն այժմ ունի 282 թուղթ
մէկ564 էջ, ըստ որում սկզբից դատարկ է միայն

Ասում
էջ, կանոնների տախտակներից յետոյ:

են
ենք <<այժմ>>, որովհետեւ Ձեռ-ից ընկել թըղ-

(մէկ
թեր եւ մինչեւ իսկ թերթեր կամ

ձեռագրում):
պրակներ

Այդ
թերթն ունի 8 թուղթ այս

անդառնալի են,
կորուստները, որոնք գուցէ

տեղի են ունեցել Ձեռ-ի թղթերի համարակալու-

մից առաջ:

3. <<ԳՐՈՒԹԻՒՆ ԵՐԿՍԻՒՆ 16xx+==10>>
Զոյգ սիւնակների բարձրութիւնն իրակա-

նում տատանւում է 15-16 սմ-ի միջեւ, առանց
հաշուելու էջատակի մէկ կամ երեք տողերը, որ
զբաղեցնում են կանոնների հայերէն տառերը:

Գրուած տողերի երկարութիւնը 5,5 սմ-ից պա
կաս չէ, երբեմն էլ հասնում է 6-ի: Տողերի գրերի
քանակը փոփոխական է, որոշ տողեր էլ լրիւ
գրուած չեն:

4. <<ԹԵՐԹՔ՝ ՆՇԱՆԱԿՈՒԱԾ 39 (ԲԱՅՑ 40 Է),
ԻՒՐԱՔԱՆՉԻՒՐԸ՝ 8 ԹՈՒՂԹ>>

Թերթերը (կամ պրակները) համապատաս-
խան աշխատողի կամ գրչի կողմից համարա-

կալուած են հորիզոնական գծիկների միջեւ.
դրուած հայերէն բոլորգիր տառերով, թերթի
առաջին եւ վերջին էջի ստորին մասի մէջտե-

ղում: Ձեռ-ի թղ. Յա-ում, որ Մատթէոսի աւեւ

տարանի առաջին էջն է, կարդում ենք բ, որ
երկրորդ թերթի առաջին էջի համարն է: եւ
կրկնուել է թերթի վերջին էջում կամ թղ.
10բ-ում: Բայց քանի որ Ձեռ-ն սկզբում ունի

նաեւ, դրանից առաջ, թղ. 1-2 (կանոնների

տախտակներ եւ դատարկ թղ. 9բ), ուստի Ձեռ-ի

ա թերթը լրիւ չի պահպանուել, կորցրել է
որովհետեւ, ասացինք, Ձեռ-ի մէկ

թերթն
թուղթ,

ունի 8 թուղթ կամ 16 էջ: Մեր ստուգու-

մից պարզւում է, որ թերթերի համարակալման

մէջ վրիպումներ չկան: Թերթ 39-ի համարը լթ,
կրկնուել է թղ. 288բ-ում (ըստ Ձեռ-ի թղթերի

սեփական համարակալման, որ իսկականում

թղ. 280բ է), որից յետոյ Ձեռ-ից, այն է՝ Յով-

հաննէսի աւետարանից, ընկել են թղթեր, միայն

երեքն են մնացել: Ուստի Ձեռ-ն իրականում ու-

նեցել է աւելի քան 40 թերթ կամ պրակ:

5. ՁԵՌԱԳՐԻՑ ԿՈՐԱԾ ԹՂԹԵՐ ՈՒ ԹԵՐԹԵՐ

Ձեռ-ի եւ տպագրի համեմատութիւնը թոյլ է

տալիս հաստատապէս ասելու, որ Ձեռ-ից բազ-

մաթիւ թղթեր, նոյնիսկ ամբողջական թերթեր

են ընկել թէ՛ սկզբի կանոնների
Յովհաննէսի

տախտակնե-
աւետա-

րից, թէ՛ Մատթէոսի եւ

րաններից:

ա) Ձեռ-ի կանոնների տախտակներից ըն-

կածթղթեր Ձեռ-ն
Մատթէոսի աւետարանից առաջ սկըզ-

եր-
բից կորցրել է 6 թուղթ, մնացել են վերջին

թղ.
կուսը, որոնք Ձեռ-ի առկայ էջակալմամբ

երեք էջ
1ա-բ եւ Ջա-բ են՝ համաբարբառների

(1ա-բ եւ 2ա) տախտակներ, իսկ 2բ-ն դատարկ
է, թէեւ ունի զարդարուն շրջանակ երկուսի
բաժնուած վերից վար: Այս 2բ-ի ստորին մա-
սում պիտի լինէր վերջացող թերթի ա համարի
կրկնութիւնը, բայց չկայ, գուցէ այն պատ
ճառով, որ էջը զարդարուն է եւ բնագիր չունի:
Կորած թղթերը հաւանաբար պարունակում էին
Եւսեբէոսի նամակը Կարպիանոսին եւ կանոննե-
րի միւս աղիւսակները. այս կորուստներն էա-
կան նշանակութիւն չունեն բնագրի համար:
Գուցէ եւ կային մանրանկարներ, որոնք Ձեռ-
ում այլուր չկան: Թերեւս կային նաեւ յիշատա-
կարաններ, որոնք Ձեռ-ում այլուր պահպան-
ուել են, բայց ոչ վերջում, որ կորած է:

բ) Ձեռագրի միջից եւ վերջից ընկած
թղթեր ու թերթեր

Այս կորուստներն ափսոսալի են, որովհետեւ
երկու աւետարանի բնագրից են:

Ձեռ-ում չորս աւետարանները հետեւեալ
թղթերն են զբաղեցնում ըստ Ձեռ-ի թղթերի
սխալ համարակալման եւ ըստ փակագծերում
մեր ստոյգ հաշուարկի: Աւետարանների խորա-
գրերը ձեռագրային են.

1. Աւետարան ըստ Մատթէոսի, 3ա-71բ
(79բ), միջից պակասաւոր:

ջ. Աւետարան ըստ Մարկոսի, 7Ջա
(73ա)-130w (132ա), լրիւ բնագիր.
թղ. 130բ (132բ)-ն ունի երկու յիշատա-
կարան:

3. Աւետարան ըստ Ղուկայ, 131ա
(133ա)- - 224բ (225բ), լրիւ:

4. Աւետարան ըստ Յովհաննու, 225ա
(926w)_ (982բ), վերջից պակա-
սաւոր:

Ձեռ-ից թղթերի եւ թերթերի անկման
հետեւանքով աւետարանների բնագրերից պա-
կասում են հետեւեալ հատուածները.

ա) Մտթ Է 4-ից մինչեւ գլ-ի վերջը, գլ. Ը,
Թ, Ժ, ԺԱ, ԺԲ, ԺԳ 54 <<ուստի>>,

այսինքն Ձեռ. թղ. 18բ-ի եւ 19ա-ի
միջեւ:

բ) Յվհ ԺԵ 26-27՝ Ձեռ. թղ. 288բ-ի
(280բ) եւ թղ. 289w (281ա)-ի միջեւ.
ԺԶ, ԺԷ 1-3 (Ձեռ-ի նոյն տեղում).
ԺԸ 4.-40 (մինչեւ գլ-ի վերջը), Ձեռ.
թղ. 290բ (282բ)-ից յետոյ.

ԺԹ. Ի, ԻԱ (մինչեւ աւետարանի վեր-
ջաւորութիւնը), Ձեռ. թղ. 290բ
(282բ)-ից յետոյ:

.
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Ուշադրութի՛ւն. բնագրային նշուած կու

րուստների հետ չպէտք է շփոթել որոշ աւետա

րանների որոշ գլուխների մի քանի տները կամ

ամբողջական հատուածները, որոնք չկան ինչ-

պէս այս Ձեռ-ում, նոյնպէս եւ ուրիշներում:
9-20

Հատուածներից յիշենք Մրկ ԺԶ կամ

Արիտսոն երէցին վերագրուած վերջաբանը եւ

Յվհ Ը 1-11-ը կամ Իրք կնոջ շնացելոյ, որոնց

հարազատութեան շուրջ վէճեր կան ընդհանրա-
տեղե

պէս: Պակասող տները նշեցինք իրենց

րում:

6. ԽՈՆԱՒՈՒԹԵԱՆ ԵՒ ՑԵՑԻ ՊԱՏՃԱՌԱԾ

ՎՆԱՍՆԵՐ

1ա-19ա եւ այլուր նկատելի են խո-

նաւութեան
Թղ

պատճառած վնասներ, որոնցից,

սակայն, բնագիրը քիչ է տուժել, ի տարբերու-
ծակուած

թիւն ցեցակեր կամ
անընթեռնելի
այլ պատճառով

է:
էջերի, ուր բնագիրն

7. ՁԵՌԱԳՐԻ ԳՐՉՈՒԹԵԱՆ ԱՐՈՒԵՍՏԸ

ուղղանկիւն կամ միջին մես-
Գիր. միջին

որի գլխաւոր թերութիւն-
րոպեան երկաթագիր,

այն է, որ Ե եւ Է գրերը համարեա
ներից

նոյն
մէկն

ձեւն ունեն, բացի որպէս տների կամ
միշտ
այդպիսին համարուած հատուածների առաջին

երկա-
տառերից, որոնք կլոր եւ խոշոր գեղեցիկ

նմուշ.
թագրեր են: Ահաւասիկ Ձեռ-ից մի

գրութ-իւն. բառերը գրուած են
Միահետ

առանց բաժանման, որ Ձեռ-ի հնու-
գրեթէ

նշաններից
միշտ

է: Դա դժուարացնում է ըն-

թերցումը
թեան

եւ որոշ բաղադրեալ բառերի իսկական
մի թէ

ուղղագրութեան ըմբռնումը, ինչպէս
լուսանց-

(թե)/միթէ (միթ-)): Սիւնակների աջ
գծի կանու

քի (երեւակայական) ուղղահայեաց
յաճախ նոյն բառի

նաւորութեան համար գրիչը Տողավերջում

գրերը հեռացնում է նախորդից:
այնտեղ, ուր տողագիծը

բառերը հատւում
տող ադարձի

են
ընդհանուր սկըզ-

վերջանում է.
բունք եւ ենթամնայ չկան:

կատար-համարակալում.
<<Գլուխների>> գծիկների միջեւ դըր-

ուել է հորիզոնական զոյգ
տառերով. երբեմն հա-

ուած հայերէն բոլորգիր
տակ է: Այս աւանդական եւ

մարը մէկ գծիկի չպէտք է շփոթել արդի

շատ հին բաժանումները
հետ, որոնք ընդհանրապէս

յաճախբաժանումների ձեռագրերում: Գրիչը
չկան հայերէն գլխահամարները:
մոռացել է նշել

Յստակ եւ դիւրընթեռնելի ձեռագիր. հատ

ու կենտ բացառութիւնները չհաշուած այս
յատկանիշներով կարելի է որակել գրչի
աշխատանքը, որ, սակայն, ետ է մնում Մատե-

նադարանի թ. 2374 (նախկինում Էջմիածնի
կամ Е 229) ձեռագրի միջին մեսրոպեան կլոր
երկաթագրով գեղեցիկ գրչութիւնից, ուր միան-

գամայն յստակ են Ե-ն ու Է-ն:
Ձեռ-ի գրչութեան արուեստի մաս են կազ-

մում նաեւ հետեւեալ կէտերը, որ նախընտրում
ենք առանձին համարակալել, ընթերցողի ու-
շադրութիւնը հրաւիրելով դրանց վրայ:

8. ՁԵՌԱԳՐԻ ՈՒՂՂԱԳՐՈՒԹԻՒՆԸ

Մանրամասնութիւնների վրայ կանգ չենք
առնի, քանի որ տպագրի համեմատութեամբ իր

ունեցած տարբերութիւնները ստորեւ նշանակ-
ուած են այլընթերցումների մէջ, նամանաւանդ

որ գրիչը խստիւ հետեւողական չէ որոշ բառերի
ուղղագրութեան մէջ:

Դասական գրաբարի այսօր ընդունուած չա-
փանիշների տեսակէտից Ձեռ-ի ուղղագրութիւ-
նը կանոնաւոր է, սակայն գրիչն ունի իր նախա-
սիրութիւնները, որոնց պատճառները որոնելը

մեր նպատակից դուրս է: Նշենք մի քանիսը:

1) Բառամիջում եւ բառավերջում 3 տառի
գործածութիւնը ա եւ ու ձայնաւորներից յետոյ
գայթակղութեան քար է եղել միջնադարեան

գրիչների համար, նաեւ այս Ձեռ-ում, ուր մի
ընդհանուր կանոն չի նկատւում: Կարդում ենք,
օրինակ՝ գնա՛յ հրամայական (Մտթ Ա 20) փո-

խանակ գնա՛, բայց եւ Եսաեա փխ Եսայեայ
(Մտթ Գ 3), հաճեցա փխ հաճեցայ (Մտթ Գ

17), որո փխ որոյ (Մտթ Գ 3), երկոյտասան
փխ երկոտասան եւ այլն:

2) Ն-ից յետոյ՝ ձայնեղ բաղաձայն. գրիչը
յաճախ է այսպէս գրում, ինչպէս անգիր հրա
մայական փխ անկիր (Մտթ Ի 21), ընդրելոցն
փխ ընտրելոցն (Մտթ ԻԴ 22), բանդ փխ
բանտ (Մտթ ԻԵ 26 եւ այլուր). բայց ունի

նաեւ սպունկ փխ սպունգ եւ այլն:

3) Գրիչը յաճախ է գրել բարիոք (փխ բար-
լոք), գայթագղել, ովմանք, ահա աւասիկ եւ

այլն:
4) Ե կամ Է՝ անցեալ անկատարում եւ

ԵԹԵ/ԵԹԷ ու ԹԵ/ԹԷ բառերում. ասացինք, որ
Ձեռ-ում այս երկու տառերը չեն ջոկւում, ուստի

յստակ չեն Ե եւ Ի լծորդութեան բայերի անցեալ

անկատարի ձեւերը, որոնք, բացի եզակի երրորդ

Բաջ

...
ԱՍԱՐՈՒԹԵՒՆ

Հասատալո
Ցու՞ս:
ԷՍԱՒԱՆԴԵՑԻ

в

ՀԿԱՐԵՂ:-ԻՆՁՈՐ

ա

ետարը
ստղա I

ԹԵԱՄԻ, ԿԱՐԴ
Իգրոլքեջու

ՉԻ

ԻՑԿՈՐՈՑԱՇ,ԱՆԱ

в

ՈՒՇՂԱՒՅԸԼՈՒՐՈ
I է

ԱՀԱՆԱՅԱՄՆԱ
ԿՈՒՆԱԲԱՐԻՆ

.
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ուրիշ հին ձեռագրերում, ինչպէս
դէմքից,
Մատենադարանի թ. 2374-ում Ե-ով են գրուել,

նոյնպէս եւ նշուած շաղկապներում: Ա. Մեյէ

հայագէտն ու նրա դպրոցի կողմնակիցները

հնագոյն ուղղագրութիւնը եղել
պնդում են,

Նկատած
որ

լինելով, որ Վիեննայի այս
է այսպէս:

Մատենադարանի թ. 2374 ձեռագրի
ձեռագիրը

բնագրով, ենթադրում ենք, որ
ընտանիքից

Ձեռ-ում
է իր

էլ նշուածները Ե-ով են գրուել,
մեր

անհերքելի փաստն ունենք Մտթ ԻԷ 55-
որի մի

տունն սկսւում է խոշոր եւ կլոր երկա-
ում, ուր

գլխագիր Ե-ով <<Եին անդ կանայք>>:
թագիր

ստորեւ այլընթերցումները նշելիս Ե եւ Ի
Ուստի

բայերի անցեալ անկատարը (բացի
խոնարհման

3-րդ դէմքից) եւ (Ե)ԹԵ շաղ կապը գրում
եզ.

Ե-ով, սակայն այսպիսիները հետեւողակա-
ենք

այլընթերցումներ չենք համարել:
նօրէն

-Ը- -եր. սրանք առանց հետեւու
5) Անհարկի

են Ձեռ-ում, իրենց
ղական սկզբունքի առատ կամ շեշտ կամ էլ
վերեւում ունենալով

մասի
մէկ կէտ

ցանկը տե՛ս ստորեւ

ոչինչ. դրանց մի
այլընթերցումներից յետոյ:

9. ՅԱՊԱՒՈՒՄՆԵՐ

Գրիչը հետեւողականօրէն եւ գրեթէ
անուն-

միշտ

յապաւել է մի քանի <<սրբազան>> յատուկ
<<պատիւ>>

ներ, գրերի վերեւում միշտ դնելով
զանազան հոլո

նշանը: Դրանք են, իրենց

վաձեւերով զԱ՜յ...Աստուած. Ա՜ծ, Ա J, Ե եմ, յԵ՜մ,
Երուսաղեմ կամ Երուսաղէմ.

JԵ եմէ, Ե եմացիք...
-ղ- -ով).

Իսրայեղ կամ Իսրայէղ
Ի

(յաճախ
ելի...

Ի եղ, Ի եղի, Ի ղի, երբեմն

Յիսուս. 3՜ս, սի... է
նոյնիսկ երբ հասարակ մարդկանց վե-

րաբերում.
Տէր,

ը, S ն, ի Տ է...

Քրիստոս. Ք ս, Ք սն, Ք սի...

այնքան սովորական են, հետեւողա-
այլընթեր-Սրանք

յարգուած, որ չենք նշում

ցումների
կանօրէն

մէջ, բացի կարեւոր դէպքերից:
բառեր չեն

Հասարակ գոյականներ կամ ուրիշ մի
յապաւուել, բացի -ութ-իւն վերջաւորուող

յապաւումներից,
քանի բառերի երբեմնակի

տուել որպէս բա-

որոնք ամէն անգամ ցոյց ենք
փակագրեր, բացի

ցառիկ: Ձեռագիրը
սրբագրուած

չունի
եւ իրար կպած մի

առանց ջնջելու
որոնք բնագրի համար էական

քանի տառերից,

չեն:

1987

10. ԿԷՏԱԴՐՈՒԹԻՒՆ

Յայտնի է, որ միջնադարեան ձեռագրերի

կէտադրութիւնը շատ անգամ կամայական է եւ

ընդհանուր սկզբունքների չի հետեւում: Մեր

Ձեռ-ում գործածուած են կէտադրութեան

հետեւեալ նշանները, որոնց արդի համա

պատասխանութիւնները ճշտիւ որոշելը յան-

դըգնութիւն կը լինէր:

: իրար վերեւ դրուած երեք կէտ, որոնցից

մէջտեղինը կարելի է տողի վրայ համարել.

հաւանաբար համապատասխանում է արդի վեր
ջակէտին կամ միջակէտին. սովորաբար դըր
ուած է տնահամարների վերջում, խոշոր երկա-

թագրով սկսուող տան նախորդող տողի վեր-
ջում: :-ի առաջին կէտը սեւ, միւս երկուսը կար-

միր մելանով են:

տողի վրայ դրուած ստորակէտ եւ նրա

աջավերեւում միջակէտ. հաւանաբար համա-

պատասխանում է արդի ստորակէտին կամ

միջակէտին:

. մէկ կէտ կամ միջակէտ, որ հաւանաբար ար-

դի ստորակէտի ուժ ունի:

Ապաթարցը միահետ գրութեան պատճառով

որպէս բաժանարար դրուած է այն գրի աջավե-

րեւում, որ յաջորդ բառինը չէ. օրինակ <<Զի

այսպէս գրեալ է, ի ձեռն...>> (Մտթ Բ 5), <<եղի-

ցին կամք քո>> (Մտթ ԻԶ 4.)):

Բութ С՝ ) նշանը շատ հազուադէպ է. օրինակ

Ք սդ՝ (Մտթ ԻԶ 68), արդ (Մտթ Զ 9) եւ

այլն:
Մէջբերման նշան. Հին կտակարանից

կատարուած մէջբերումների ամէն մի տողի

սկզբում դրուած է <<ծունկ>> (4) նշանը, գրեթէ

միշտ եւ անշեղօրէն:

Ենթամնայ նշանը, ինչպէս ասուեց, գոր-

ծածուած չէ Ձեռ-ում:

11. ԲՆԱԳՐԱՅԻՆ ԵՒ ԼՈՒՍԱՆՑԱՅԻՆ
ՍՐԲԱԳՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

է տարբերել բնագրի տողերում իսկ

կատարուած
Պէտք

սրբագրութիւնները, լուսանցա-

սրբագրութիւնները եւ լուսանցագրութիւննե-

րը:
ա) Բնագրի տողերում իսկ սրբագրողը

է. սրբագրութիւնները կատարել է թէ՛
գրիչն
բնագրի սովորական տառատեսակով

ձեռագրի
եւ թէ՛

այլատիպ գրերով, որոնք գուցէ
Գրիչն իր

պաշտօնական սրբագրիչի ձեռքով են:
տող ամիջում,

մոռացած գրերը աւելացրել
ներքեւում,

է
երբեմն միայն

տողի վերեւում եւ

ՃԱ, ՏԱՐԻ

ներքեւում դնելով մի-մի կամ մէկ փշիկ կամ

ստորակէտ: Ի հարկէ միջտողային տառ-սրբագ-

րութիւնը աւելի փոքր գրով է: Խիստ հազուա-

դէպ է, որ գրիչն իր մոռացած գիրը դնի լու-
սանցքի վրայ, <<ծունկ>> (7) նշանի եւ երբեմն

հորիզոնական գծիկի տակ: Բայց կարող է
պատահել, որ լուսանցային այս մի քանի սըր-
բագրութիւնը սրբագրիչից լինի, որ իր գիրը
նմանեցրել է գրչի տառատեսակին: Երբ գրիչն
անդրադարձել է, որ մի տառ սխալ է գրել, դա

կա՛մ ջնջել է թանաքը գորշացնելով եւ տաւ

ռատեղը դատարկ թողնելով, կա՛մ էլ սխալ

տառն առանց ջնջելու ջանացել է վերածել

ճշտին, եթէ գրերի նմանութիւնը թոյլ էր տալիս:

Եթէ գրիչը ամբողջ մի բառ կամ բառեր, նոյնիսկ

տողեր է սխալուել, դրանք ջնջել է եւ տեղերը

դատարկ թողել, որոնց գորշ գոյնը յուշում է

սրբագրութեան մասին:

բ) Ձեռագրի լուսանցքներում կան մանր

բոլորգրով ուղղումներ, եւ մեկնութիւններ,

որոնց հեղինակը եւ համեմատութեան աղբիւրը

նշուած չեն Ձեռ-ում: Ուղղումները իրենց վե-
րեւում ունեն <<ծունկ>> նշանը, որ տողում դըր-
ուած է նաեւ համապատասխան տեղում, թէեւ

ոչ միշտ յստակ տեղադրութեամբ: Ուղղումը

սովորաբար առնուած է հորիզոնական երկու

գծիկների միջեւ, բայց յաճախ էլ միայն մի գիծ

կայ <<ծունկ>> նշանի ներքեւ: Ոչ միշտ է յստակ,

թէ սրբագրիչն ի՛նչ է առաջարկել գրչի գրած

տառի կամ բառի փոխարինո՞ւմ լուսան-

ցայինով, թէ՞ տառի կամ բառի ջնջում: Նկատե

լի է, որ սրբագրիչի առաջարկներից շատերը կան

նաեւ Մատենադարանի թ. 2374 ձեռագրի լու
սանցքներում եւ ուսումնասիրութեան արժանի

կան,
են: Դրանց մէջ իսկական ուղղումներ

ան-
որոնք լրացնում են գրչի բնագիրը,

է կամ
որ

գոնէ
ուշադրութեան հետեւանքով

կամ Մատենադարանի
թերի

այսպէս է թւում տպագրի
Ստորեւ այլըն-

ձեռադրի համեմատութեամբ:
առանձին ցանկով ներ-

թերցումներից յետոյ որոնց
կայացրինք լուսանցագրութիւնները,

բաղդատել է մի ու
հեղինակը Ձեռ-ի բնագիրը

րիշ ձեռագրի հետ:

Ձեռագրի բնագրում որոշ
բառերի վրայ դըր-

ուած է բազմապատկման նշանին նմանուող մի

պայմանական նշան կամ աստղանիշ, որ
Մտթ Բ

ուրիշ

ձեռագրերում էլ է հանդիպում. օրինակ
տեսին

9-10 [9] <<Եւ ահա աստղն
մինչեւ

զոր
եկեալ

յարեւելս, առաջնորդեաց նոցա,
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եկաց ի վերայ, ուր էր մանուկն: [10] Իբրեւ տե-

սին զաստղն, խնդացին յոյժ>>:

12. ՁԵՌԱԳՐԻ ԲՆԱԳՐԻ ՈՐԱԿԸ
ԵՒ ՃԻՒՂԱՅԻՆ ՊԱՏԿԱՆԵԼՈՒԹԻՒՆԸ

Հ. Հ. Ոսկեանը իրաւացիօրէն գրել է՝ <<Լաւ

ձեռագիր է>>, եթէ նկատի չառնենք ընկած թըղ-
թերը: Ձեռ-ը լաւ է իր գրչութեամբ, վրիպակնե-
րի սակաւութեամբ, մանաւանդ բնագրի դասա
կան ուղղագրութեամբ եւ քերականութեամբ,
ուստի արժանի է նկատի առնուելու գիտական
բնագրի պատրաստութեան ժամանակ: Բնագրի
ուսումնասիրութիւնը ապացուցում է, որ այս
ձեռագիրը սերտ առնչութիւն ունի Մատենադա-

րանի թ. 2374 ձեռագրի բնագրի հետ, ինչպէս
ցոյց կը տայ նաեւ այլընթերցումների նշումը
ստորեւ: Գլխաւոր տարբերութիւններն այն են,

որ Վիեննայի ձեռագիրը չունի, ինչպէս ասուեց
վերեւում, Մրկ ԺԶ 9-20-ր կամ աւետարանի
վերջաւորութիւնը եւ Յվհ Ը 1-11-ր կամ շնա-

ցող կնոջ պատմութիւնը: Այսպիսով չի կարելի
ասել, թէ երկու ձեռագրերը միեւնոյն նախա
գաղափարից են ընդօրինակուել:

13. ՁԵՌԱԳՐԻ ՑԻՇԱՏԱԿԱԳՐՈՒԹ
Ձեռ-ի նկարագրութիւնից յետոյ Հ. Հ. Ոսկեա-

նը ունի Յիշատակագրութիւնք, բայց դրանց

բոլորը չի բերել, եւ ընդօրինակածների մէջ որոշ
թերութիւններ կան տառացիութեան տեսա-

կէտից: Ուստի չակերտների մէջ միանգամայն
հարազատօրէն, յապաւումներով եւ իրենց վրի
պակներով, ընդգծելով յատուկ անունները,
թղթերի համարները թողնելով Ձեռ-ի սեփական
համարակալմամբ բերում ենք բոլոր յիշատա=
կագրութիւնները: Տրուած խորագրերը մեզնից
են:

1) Գրիչ Յովհաննէսի յիշատակագրու-
թիւն, թղ. 71բ-ի էջակատում, Մատթէոսի

աւետարանից յետոյ, էջի ամբողջ երկայնքով,
Ձեռ-ի տառատեսակով, բայց աւելի մանր եւ մէկ
անգամ Ա-ի փխ ա-ով.

<<Տ-ր ող որմեա ապիկար գրչիս Յո՜հ. եւ

Զաւրվին: ամէն, եւ ձեզ:>> հմմտ. յիշ. 3 եւ 6:

2) Ողորմի հայցող Ոմենի յիշատակագը-
րութ-իւն, թղ. 79բ-ի ներքեւում, որ Հ. Հ.

Ոսկեանը չի բերել, բոլորգիր եւ օտար ձեռքով,

ոչ գեղագիր.

<<Տ-ր ող որմեայ: ոմենին եւ փրերին:

ամէն եւ ձեզ>>: Հմմտ. յիշ. 7:

.
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3) Գրիչ Յովհաննէսի 2-րդ յիշատա-
կագրութիւն, թղ. 130ա, Մարկոսի աւետարա-

նի վերջում, գրչի ձեռքով եւ բնագրի տառատե-

սակով.

<<Ք՜ս Ա՜ծ ի քո գալստեանդ ողորմեա՛ ապի

կար գրչիս Յովհաննիսի: եւ եղբաւր մեր Զաւր-

վի. եւ ջնջեա զձեռագիր յանըցանաց մերոց.>>,

շարունակութիւնը բոլորգրով <<Եւ զյիշողացդ

ամէն:>>

4) Ձեռագիրը գնող Շշոցի յիշատակագը-

րութիւն, թղ. 130բ, 1-ին սիւնակն ամբողջու-

թեամբ (9-րդ սիւնակն ուրիշ յիշատակագրու-

թիւն է), շատ կանոնաւոր եւ գեղեցիկ փոք-

րատառ բոլորգրով, սեւ թանաքով, անտա-

րակոյս ոչ գրիչ Յովհաննէսի ձեռքով, ինչպէս

համոզում է նրա երկրորդ յիշատակագրութեան

վերջին երեք բառերի տառատեսակը.

միւսանգամ գալըստեանդ.

յորժամ
<<Ք՜ս աւծ

հայրենի
ի քո

փառաւք. ողորմեա շըշռ
հոգւոյն

գաս
ծնողաց իւրոց. և ազգականաց

ցին
ամենայն. զի ի յարդար վաստակոց իւրոց.իւրոց և գնեաց զսայ. և ետ յեկեղեցին ի

գրիգոր:
ստացաւ.

Յիշատակ իւր և ծնողաց իւրոց և որք

յիշեն զմեզ սրտի մտաւք և կամ աղաւթիւք ի

բարին յիշատակեն. յիշեալ լիցին և նոքայ.
առ ի

յառատ ողորմութ ի ա՜յ, և որ
ոք յանդգնի

զյիշատա-
չյիշել զվերոյգրեալքս. և կամ ջնջեսցէ

եէ կենաց եւ ի
կարանս ջնջեսցի նա ի դպրութ

L:>>
խոստացեալ բարեացն և ք՜ս փա՛ռ. յա

տուողի կամ Լեւո-
5) Ձեռագիրը

յիշատակարան,
կազմել

թղ. 130բ-ի 2-րդ սիւ-
նի(՞)
նակն ամբողջութեամբ, յիշ. 4--ի դիմաց, նոյն-

եւ
պէս մանր բոլորգրով, բայց ոչ նոյն ձեռքով

աւելի
կարմիր թանաքով, որն ընդհանրապէս

անընթեռնելիու-
թոյլ է եւ սիւնակի կէսից վար

թեան աստիճան գունաթափուած.

4 Յաւետարեանս՝. դեղ ա՜մ.
<<Կազմեց

և
ս-բ

բժըշկ ա՜մ հաւատացելոց. Յի-

շատեակ
հիւանտեաց.

լիւոնին. և իւր հօր յեղիէ: Քսև եղբօր
ա՜ծ

յաւսէփին. եւ հաւրեղբօր վասլին. եկեղե-
ող որմեա՛: ծնաւղեաց սոցայ եւ ետ

անճնճելի.
զսայ Ի

ցին ի ս բ ա ծածին յիշատակ և ե պեկոս
հայրապետութ ե Խաչատուր կ աթ-

3 Այս և-ից առաջ, որ նոր տողի 2-րդ գիրն է, թոյլ

նկատելի է զ նախդիրը:
կարդացուող կազմե-

4 Այսպէս, ի տարբերութիւն յետոյ
բացով:

ցաւ-ի, եւ կ -ից յետոյ մէկ տառաչափ
նշանով եւ երկու

Այսպէս, Յ-ից առաջ
տող ամիջում,
մի մանր խաչ

ինչպէս այս բառի
մանր զարդով, իսկ ե-ը

կրկնութեան մէջ:

S յովանէս արհիե պկս.: Կազմեցաւ ս-բ յա=
ւետարեանս՝ ի թ վ հայոց [ռ-] ե6...>>, [ռ]-ն
հազիւ է կռահւում, որով թուականը լինում է
1005 + 551 = 1556 թ.: Յիշատակարանի
մնացածն անընթեռնելի է, բացի մի քանի
բառերից, ինչպէս յատկապէս <<ի գիւղ ֆռնա-
զու>>, բայց կարեւոր չէ, քանի որ <<յիշեսջիք>>-ի
բնոյթ ունի:

6) Գրիչ Յովհաննէսի 3-րդ յիշատակա-
րան, թղ. 224p, Ղուկասի աւետարանի վեր
ջում, երկու սիւնակի երկարութեամբ, այս ան
գամ բոլորգրով.

<<տեր յոս ողորմեա ապիկար գրչիս յոհա: և
եղբաւր մեր Զաւրվին: ամէ՛ն:>>

7) Ողորմի հայցող Ոմենի յիշատակագը-
րութեան կրկնութ-իւն, թղ. 225բ, էջատա-
կում, երկու սիւնակի երկարութեամբ, բոլորգիր,

օտար ձեռքով եւ յիշ. 2-ի ձեռագրով.

<<տ՜ր ողորմեայ ոմենին և փրէրին:
ամէն:>>

14. ՁԵՌԱԳՐԻ ԳՐՉՈՒԹԵԱՆ
ՄՕՏԱՒՈՐ ԴԱՐԸ՝ Ժ-ԺԱ՞

Ձեռագրերի գրչութեան հնութիւնը դրանց
բնագրի որակի երաշխիք չէ, բայց կարեւոր է
գիտական բանասիրութեան համար:

Մեր ձեռագրի գրիչ Յովհաննէսը Մատթէոսի,
Մարկոսի եւ Ղուկասի աւետարանների վերջում
թողած յիշատակարաններում գրչութեան
թուական չի նշել, իսկ Յովհաննէսի աւետարա-

նի վերջին թղթերը կորել են:

Հաւանաբար ձեռագրի գրչութեան տառատե
սակից, ձեռագրի հնութիւնից ու մաշուածու-

թիւնից ելնելով՝ Հ. Համազասպ Ոսկեանն
առաջարկել է ԺԱ-ԺԲ՞ դարամիջոցը, որ միան-
գամայն հաւանական է. նոյնիսկ առաջարկում
ենք ԺԱ դարը որպէս վերջին սահման:

Ձեռագրի թղ. 130բ-ի առաջին սիւնակի
յիշատակարանում (տե՛ս մեր պարբ. 13, յիշ. թ.
4), որ վերաբերում է ձեռագրի առաջին վե-
րանորգմանը, թուական չկայ: Նոյն էջի երկ-

րորդ սիւնակի յիշատակարանում (տե՛ս պարբ.

в [Ռ] ե թուականի ե-ն աւելի յստակ է. պահպանուած

<<պատիւ>> նշանը, որի աջ ծայրը ե-ի վրայ չի հասնում, ցոյց

է տալիս իր ձախ ծայրով, որ թուականը երկտառանի է
եղել, այսինքն [Ռ]Ե - 1005 Հայոց թուականութեան:

13, յիշ. թ. 5) երկրորդ վերանորգման թուակա-
նը մեզ թւում է (ռ-]ե (եթէ երբեք երկտառանի

է), այսինքն մ. թ. 1556. եւ դրանում յիշատակ-
ուած կաթողիկոսը ամենայն հաւանականու-

թեամբ S. Խաչատուր Ա. Չորիկն է (ըստ Մաղա-

քիա Օրմանեանի <<Ազգապատում>>-ի <<Յաւել-

ուածք>>-ի էջ ԽԳ-ի), որ 15530-1558" թթ.
եղել է Մեծի Տանն Կիլիկիոյ կաթողիկու

սը: Յիշենք, որ նշուած յիշատակարանում կար-

դացւում է <<ի գիւղ ֆռնազու>>, որ Կիլիկիայում

է:

Ձեռագրի հնութեան նշան է նաեւ, որ թղթե
րի անկիւնները մաշուածութիւնից լրիւ կլորա
ցել են:

Բ. ՎԻԵՆՆԱՅԻ Թ. 608, ԵՐԵՒԱՆԻ Թ. 2374
ՁԵՌԱԳՐԵՐԻ ԵՒ 1895 Թ. ՏՊԱԳՐԻ

ԱՅԼԸՆԹԵՐՈՒՄՆԵՐԸ

15. ... ԱՅԼԸՆԹԵՐՈՒՄՆԵՐԻ ԳՐԱՆՑՄԱՆ
ՍԿԶԲՈՒՆՔՆԵՐ

1) Բաղդատուող բնագրեր

<<Այլընթերցում>> կամ <<տարընթերցում>> հաս-

կացութիւնն ինքնին ենթադրել է տալիս բաղ
դատուող բնագրեր եւ բաղդատատութիւն որո-

շակի սկզբունքների համաձայն: Նախընտրելի

է համեմատութեան համար վերցնել որակաւոր

մի տպագիր, որ ամենից տարածուածը եւ բոլու

րին մատչելի լինի: Մենք ընտրեցինք Ս. Գրքի

պոլսական 1895 թ. բնագիրը, որ
1929
անփոփոխ

վերահրատարակուեց Վիեննայում թ.,
<<Աստուածաշունչ մատեան հին եւ նոր կը-

տակարանաց>>: Գլխաւոր խմբագիրը եղել է
Մատաթիա Գարագաշեանը, որ յայտնի է որպէս

այտնաբերողներից մէկը
դասական գրաբարը յ 1838-1840
Վիեննայի Մխիթարեան վանքում

թթ.: Կարելի էր այս հրատարակութեան բը-

նագիրը չնշել Ձեռ-ի ընթերցումների դիմաց,

թողնելով, որ ընթերցողն անի այդ: Սա-

կայն եթէ այդ ընթերցողը մենք լինէինք,
ներ-
պի-

տի ուզէինք, որ այլընթերցումները
Ուստի

մեզ
նախընտ-

կայացուեն ցուգահեռաբար:
առադրումը:

1 Համեմատութեան դաշ-
րեցինք

լայնացնելու համար նշեցինք նաեւ Երե

ւանի
տը

Մատենադարանի թ. 2374 (նախկի

նում Էջմիածնի Е 229) լաւ ձեռագրի տուեալ

ները, քանի որ նրա յուսապատճէն հրատա-

րակութիւնը գուցէ մատչելի չէ բոլու

րին%: Դրա օգուտն այն է նաեւ, որ նրա եւ
Վիեննայի Ձեռ-ի բնագրերը շատ անգամ հա-
մընկնում են՝և, տարբերուելով տպագրից:
Այսպիսով ստորեւ երեք սիւնակներում առադ-
րում ենք Վիեննայի թ. 608 Ձեռ-ի, Մատենա-
դարանի թ. 2374 Ձեռ-ի եւ պոլսական 1895 թ.
տպ-ի այլընթերցումները, սակայն Վիեննայի
Ձեռ-ից մեկնելով, այն հիմք ընդունելով
տպագրի համեմատութեամբ, նշելով այն, ինչ
նրանում է տարբեր տպագրից: Կարող է պատա=
հել, որ մեր նշածներից բացի այլ տեղերում եւս
Մատենադարանի Ձեռ-ը կամ տպ-ը տարբերուի
մեր Ձեռ-ից, սակայն այդ բոլորը նշելը նշանա
կում էր հիմք ընդունել եւ ուսումնասիրել այդ
երկուսից մէկը կամ միւսը, որ մեր նպատակից
դուրս է: Բնագրային տարբերոթիւնները
շեղատառերով շարելը կը բարդացնէր շարուած
քը եւ վրիպակների դուռ կը բանար:

2) Առադրման մեր սկզբունքները

ա. Այլընթերցումների տեղերը նշեցինք ըստ
տպագրի գլուխների եւ տների: Ընթերցողը
տեղեակ է անշուշտ, որ տնատման որոշ տարբե
րութիւններ կան պոլսական եւ Ս. Ղազարի
հրատարակութիւնների միջեւ:

բ. Ձեռագրերի տների առաջին գլխագիրը
խոշոր երկաթագիր է, սեւ մելանով. դա գրեցինք
փոքրատառով, եթէ բառը յատուկ անուն չէ, որ
մեծատառով սկսեցինք: Հին գլխաբաժանում-
ների առաջին գլխագիրը կարմիր է:

գ. Ձեռագրերի միահետ գրութ-ան ըն-
դօրինակութիւնն անջատ բառերով կատարե
ցինք, ըստ որում, յատուկ անուններից բացի,
ամբողջովին փոքրատառերով գրելով:

դ. Ե եւ Է գրերի <<փոքրատառերը>> Վիեննայի
Ձեռ-ում ճանաչելի չեն,բացի արտակարգ դէպ-
քերից: Քանի որ համեմատուող երկու ձեռագրե-

րը սերտօրէն առնչւում են, եւ Ե-ի վերաբերեալ

մի փաստ էլ ունենք Վիեննայի Ձեռ-ում, ուստի

այս Ձեռ-ի այլընթերցումները նշելիս ե-ով ենք

7 F. Macler, L'Evangile Armenien, Edition pho-
totypique du Manuscrit 229 de la Bibliotheque
d'Etchimiadzin, Paris, 1920. Նոյնի եւ Մատենադարա-

նի թ. 6200 (նախկին Լազարեան ճեմարանի) ձեռագրի

այլընթերցումներով լատինատ հրատարակութիւն՝ Be-
da Օ. Kunzle, L'Evangile [en] armenien ancien, lere

partie, Edition, Berne, 1984: Հրատարակութեան

երկրորդ հատորը բառապաշարի ուսումնասիրութիւնն է:
Զգուշանալ բազմաթիւ վրիպակներից:

.
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գրել եթե կամ թե շաղկապները եւ Ե ու Ի լը-
ծորդութիւնների բայերի անցեալ անկատարի

ձեւերը, բացի եզակի երրորդ դէմքից, ուր Երեւա-

նի Ձեռ-ն ունի -է-:
ե. Աւելորդ, ոչ արմատական -Ը- տառը

նկատի չենք առել որպէս առանձին այլընթեր-

ցում. մի մասի ցանկը տե՛ս այլընթերցումներից

յետոյ առանձին ցուցակում: Ստորեւ սիւնակ-

ներում մեր նշած բառերից շատերն աւելորդ ը
ունեն Ձեռ-ում, իսկ Երեւանի Ձեռ-ում ոչ:

զ. Տողադարձ-ը ցոյց տալու համար գործա-

ծում ենք (-) ենթամնայ, որ չկայ ձեռագրերում:

է. Բնագրային սրբագրութիւնները, որոնք

տողամիջում են, առանձին այլընթերցումներ

չենք համարել ու չենք նշել դրանք համարելով

բնագրի մաս:

Լուսանցային սրբագրութիւնները ամէն

անգամ
ը.

նշել ենք մեր էջերի ներքեւում, քանի որ

մեր Ձեռ-ի գրչից չեն եւ գալիս են մի անյայտ

համեմատողի չնշուած ձեռագրից: Ամէն անգամ

սրբագրիչի առաջարկը ՝ բնա
բացայայտ

տառի
չէ
կամ

այս
բառի ջնջո՞ւմ, թէ՞ փոխարինում

գրի
յաւելում: Լուսանցագրութիւնների ցանկը

կամ
տե՛ս ստորեւ առանձին: Մեր առադրման մէջ

բառերի աջավերեւում դրուած փոքրիկ համար-

ները յղում են էջատակի լուսանցագրութիւննե-

րին, իսկ բառերից յետոյ դրուած թուանշանը եւ
տալիս,

բազմապատկման նշանը ցոյց են
գործածուել

որ

տուեալ բառն այնքան անգամ է
նոյն տան մէջ:

աւ-ով
թ. Տպագրի о գիրը փոխարինեցինք

Ձեռ-ի աւ-ն:
առանց այլընթերցում համարելու

յատուկ անունների յապա-ժ. Սրբազան
այնքան կանոնաւոր եւ հետեւողա-

ւումներն
ձեռագրերում, որ դրանք ամէն անգամ

կան են
չհամարեցինք նշել. փոքրիկ ցանկը տե՛ս

հարկ
պարբ՝ 9-ում:

վերեւում մեր
Ձեռագրերի (կարմիր թանաքով)

ժա. անհրաժեշտ չհամարեցինք
շեշտադրութիւնը հարցական նշա-
նշել բոլոր դէպքերում, բացի

ունի: Վիեննայի Ձեռ-

նից, որ իմաստի
բացագանչական

հետ կապ
նշանը: Ձեռ-ի

ում առատ է
կէտադրութիւնը չնշեցինք:

16. ՄԵՐ

բց.
գծ.
1
հյց.
- հյց.
. -

հրմ.
Մ 2374

ն.

նգ.
շղ.
ուղ.
Պ

սեռ.
Վ608
տ.

1895տպ.
տր.I
-

Լուսանցային
էջատակում
վերեւում
ծունկ
մեր կարծիքով,
բագրութիւնից,
տակ:

19

ԳՈՐԾԱԾԱԾ ՅԱՊԱՒՈՒՄՆԵՐԻ ՑԱՆԿ

բացառական
գործիական
լուսանցքում
հայցական

ուղեւորման հայցական (բնագրում)

էջատակում մատնանշում է լուսան-
ցասըբագրութիւններից ստացուող

բառը
հրամայական
Մատենադարանի թ. 2374 Ձեռ.

(նախկինում Էջմիածնի Е 229)
նոյն ընթերցում Ձեռ. 608-ի կամ

մեր առաջին սիւնակի հետ

ներգոյական
շաղկապ (այլ կամ այդ)

ուղղական
Ս. Գրքի պոլսական 1895 թ. տպա-

գիր կամ տպ. 1895
սեռական

Վիեննայի թ. 608 Ձեռագիր

տուն
տե՛ս Պ

տրական

կամ
ընթերցուածի նոյնութիւն նախորդ

սիւնակի հետ

սրբագրութիւն գրանցելիս

նշում ենք միայն այն գիրը, որի

բնագրում դրուել է սրբագրութեան

նշանը, որից յետոյ - > -ով նշեցինք,

այն բառը, որն ստացւում է սըր-

որը ոչ բոլոր դէպքերում է յըս

հոկտեմբերի 1986 թ.

ՄԱՐՏԻՐՈՍ ՄԻՆԱՍԵԱՆ
Ժնեւի համալսարան

Ա 2
3
5

6
7

8
11
12
12

15
16
17
19
22

Բ 1,5
6,8

6
8

11
12
16

17

*= նշանակում է ընթերցուածի

**ն. տառը
նշանակում է ընթերցուածի

-Ռե- (աջավերեւում ծունկ նշանով), լ.

-Ի-, լ. ե. - զԱբեա:

-Թ,լ. տ... զՅովսափատ:
608-ում

Դարձեալ յիշեցնենք, որ Վ

բերւում ձեւով: կա՛մ՝
Գրիչը կա՛մ թ-ն է դ դարձրել,

Ձեռ. Վ 608

զՅուդայ
Զարա
ի Հըռեքաբա՜

6 արքա
զՍաղովմովն
ի կնոջէն Ուրիա
Սողովմովն
զՐոբոամ
Րոբոամ

զԱբիայ%
զՅովսափաթ՝
Յովսափաթ
զՅեքովնիա
Յեքովնիա
զըԶորոբաբել
Զորոբաբել
(զ)Եղեազար
ծնաւն
ամենայն ազգքն
այրն նորա
Եսայեա (սեռ.)+ /Է-

Բեդղեեմ/- էէ -

ծնաւն
եղ

մանգանն
ի տուն
յաշխարհ
մանգունս
Բեդղեեմ 5
Երեմիայի (սեռ.)

Բ. ԱՅԼԸՆԹԵՐՑՈՒՄՆԵՐ

1. ԱՒԵՏԱՐԱՆ ԸՍՏ ՄԱՏԹԷՈՍԻ

(Թղ. 3ա-71ա)
Ձեռ. Մ.3374

Ա
զՅուդա
զԶարա
ի Հռեքապայ
արքայ
**ն.
ն.
Սաղոմովն
զՐոբովամ
Րոբովամ
զԱբիա
ն.
ն.
զՅեքոնիա
Յեքոնիա
զԶորոբաբէղ
Զորոբաբեղ
ն.
ն.
ն.
ն.
Էսայայ

Բ

Բեթղեեմ

ծնաւ
զԻ էղ
մանկանն
ի տուն
ն.
մանկունս
Բեթղեեմ
ն.

նոյնութիւն ՆԱԽՈՐԴ սիւնակի հետ:

նոյնութիւն ԱՌԱՋԻՆ սիւնակի հետ:

հռա. - ի Հռաքաբա:

միջին մեսրոպեան երկաթագիր բառամիջեան

հակառակը, յստակ չէ:

Տպ. 1895

==

ի Հռաքաբայ

զՍողոմովն
ի կնոջէն Ուրիայ
Սողոմովն

Րոբավամ-
զՅովսափատ
Յովսափատ
ն.

զԶօրաբաբէլ
Զօրաբաբէլ
(զ)Եղիազար
ծնաւ Յիսուս
այմենայն ազգք
այր նորա
Եսայեայ

Բեթղեհեմ

զԻսրայէլ
-

ի տունն
յաշխարհն-
Բեթղեհեմ
Երեմիայ

Ե եւ Է գրերը իրարից չեն տար-

.
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Ձեռ.

20
21
20
22
23

Գ 3
57

10
11
15
17

Դ 24
12
13

14
15

18
18
21
21
25

Ե 1
10
13
18
19
23

որոյ
Էսայայ
Ե էմացիք
ն.
ն.
աւասիկ
յապաշխարութիւն
վայել է /վայելէ
ն.

Դ
ն.
ի բերանոյ
ի Գաղիղեա
ն.
Կափառնաում
ն.
Նեփթաղիմայ
Էսայայ
ն.
Գաղիղեա
երկուս եղբարս
զՍիմովն
Զեբեդեաւ
մինչդեռ
ի Դեկապող աա

Ե

աշակերտքն նորա
ն.

արքաութիւն արքայութիւն
ընկենուլ

ընգենուլ ն.
15 տա

ասեմ10: ամէն ամէն ասեմ ձեզ
ամէն ամէն յարքայութեան
յարքաութեան սեղանոյ
սեղանւոյ

11 յիշիցես
յիշեսցես այլուր յստակ

է, գուցէ եւ այս տառը ջնջել է, բայց

Հ-ի թանաքը
բոլորգիր

սպիտակացրել
մանր է ել-ի վերեւ, գուցէ այլ ձեռքով:

2-րդ
ա եւ տ. -
ա-ն

զՆազար: նշանի, տողավերեւում, վրան
Թ,լ.
Փոքրատառ բոլ որգրով բս, առանց

ծունկ նշանով, լ.
պատիւ

ձեզ. եւ կողքը, այլ ձեռքով,

Ասեմ: -մ-ի աջավերեւում

որով ասեմ ձեզ զի:
11 -Ես-, լ. ի. - յիշիցես:
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Ի եղի
մանգանդ
հաւրն իւրոյ
Գաղիլեացւոց
Նազարէթ (լ. տ)

որո (սեռ.)
Եսայեա (սեռ.) /Է-
Ե ամացիք /Եէ-
մկրտութիւնն նորա

ի բարկութենէ
ահաւասիկ6
յապաշխարութ ի
վաել է /վաելէ
հաճեցա

պահեալ7
ի բերանւոյ
ի Գալիլեա (հյց.)
զՆազարեթ%
Կափառնաւում
Զաբուղովնի
Նեփթաղիմա (սեռ.)
Եսայեա (սեռ.)
Զաբուղ ովնի
Գաղիլիեա (ուղ.)
բս9եղբարս
զՍիմոն
Զեբեդաւ
մինչդեռ
ի Դեկապոլեայ (բց.)

Ձեռ. Մ 2374

Ի ղի
մանկանդ
ն.
Գաղիղեացւոց
Նազարեթ

Գ

Տպ. 1895 Մատթէոս

Իսրայելի

հաւր իւրոյ
Գալիլեացւոց
Նազարէթ

Եսայեայ
Երուսաղեմացիք
մկրտութիւն նորա

ի բարկութենէն

վայել է
հաճեցայ

ն.

ի Գալիլեա
գՆազարէթ
Կափառնայում
Զաբուղոնի-
Եսայեայ
Զաբուղոնի
Գալիլեա

--
մինչ
ի Դեկապոլեայ

աշակերտք նորա

-
տայ
ամէն ասեմ ձեզ-
ն.

ահա աւասիկ/ահա՛ աւասիկ:

սրբագրութեան նշան եւ լ. երկուս:

դարձեալ սրբագրութեան նշանով զի,

Զ

12

15

14

1՛

Ձեռ.

24
24
25

28
29
30
29
30
30
31

37
39
41

444

46
47

1
2
3
4
5

7
9

13

17
21
23
25

Ոս-, լ. աւ. - աւսոխի, ինչպէս նոյն

Եւ աջ, լ. եթէ. - եւ եթէ աջ:

Վերջին ը-ն մանր եւ
տողամիջում է:

Գրիչը նախ գրել է գործեսցէ, ապա

Լ. ցէք. - կայցէք:
Լ. ցիք. - լինիցիք:

2-րդ
Նախ շատախաւսք, ապա
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երթ
ապայ
իրաւախորհ
ոսոխի12

վաղ գոյն
աւսոխն
ի բանդ
ի ցանգանալոյ

գայթագղեցուցանէ

ընգեա՛

եւ աջ15

ասացաւ. թե
32 տա

շնա
այղ (շղ.)
չարի
տարապարհ14

մղիոն
աղաւթս ի վերայ
որ լլկեն

ոչ ապաքէն

ի հաւրէ ձերմէ
իսկ վարձք
գործէ15
ողորմութիւնն քո
կայցես16

մի լինիցիս17
շատխաւսք 18 լինիք

կայցէք
ի չարէ
արքաութիւն
լուա՛յ (հրմ.)
լիցին
ապա թէ/թե

եթե զինչ

Ձեռ. Մ 2374

ն.
ապա
ն.
աւսոխի
վաղգոյն
ն.
ն.
ի ցանկանալոյ

ն.

ընկեա

եւ եթե աջ
ն.
տայ
շնայ
ն.
ն.
տարապարհակ
ն.
ն. ...ն.
ն.

Զ
ն.
իսկ են վարձք
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
արքայութիւն

լուա
ն.
ն.
ն.

տան յաջորդ աւսոխն:

-եսց-ն ջնջել է, որով գործէ:

ա-ի ջնջմամբ շատխաւսք:

Տպ. 1895 Մատթէոս

եւ երթ

իրաւախոհ
ոսոխի
վաղագոյն
ոսոխն
ի բանտ

գայթակղեցուցանէ

-
ասացաւ եթէ,

-
այլ
չարին

մղոն
աղաւթս արարէք ի վերայ
որ լլկենն

ո՞չ ապաքէն

ի Հաւրէն ձերմէ

ն.
ողորմութիւն քո
ն.
ն.
շատախաւս լինիք
կացէք
ի չարէն-=
եղիցին
ապա եթէ
թէ զինչ

.
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Ձեռ.

25
26
28

29
29
33
34

Է 3

[Թէեւ Ձեռ-ի
են

ԺԳ 55

56
57
58

ԺԴ 3
3,6

3
7
9

10
15
20
22
24

ի բանդի 22
Հերովդիայ (սեռ.)

93
եղբաւր նորա՛
նմա 1 տալ

2

հրամաեաց
ի բանդի
աւրս24 տարաժամեալ

ամենեքին
զնշխար կոտորոցն

արձակեսցէ
մեկնեալ

ապաքէն կամ ո՛չ ապաքէն:
19 Այլ ուր ո՞չ ստացւում է ի
19ա Լ. սրբագրութիւններից

մոռացել է յոգնակի դարձնել ջանայ-ն:

19p -Ի-, Լ. ե. Մարեամ:
Յովսէփ:

20 -Սէս,լ. սէփ.
Յուդա:

21 դաս. - Հերովդիադա:
22 -Իայ, լ. ԱԴԱ եւ ադա.
25 Նո-,լ. իւրո. եղբաւր

տարաժամեալ:
իւրո:

24 Ա-, ժամս. - ժամս

2 Մ-, լ. ցել. -- մեկնեցեալ:
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ոչ 19 ապաքէն

ի շուշանն վայրենի
որպէս աճէ: ոչ ջանայ.
եւ ոչ նիւթէ19ա
Սաղովմովն
յամենայն փառսն
զարքայութիւն
վաղուին

զը-շիւղ

Է 4-վերջ, Թ, Ժ, ԺԱ, ԺԲ, ԺԳ 54

էջակալումը կանոնաւոր է, բայց էջակալումից
Ժ, ԺԱ, ԺԲ,

ընկել, եւ այսպիսով կորել են Է 4-վերջ եւ

ոչ սա՛ է
Մարիամ19
Յովսէս20
Յուդայ21 (ուղ.)
ամենեքին
գայթագղեին
անհաւատութեանն

Ձեռ. Մ 2374

ն.
ն.

ն.
ն.
ն.
վաղուի

Է

զշիւղ

ԺԳ 55-58

ոչ սա է

ն.
ն.
Յուդա
ն.
ն.
անհաւատութեան

ԺԴ
ն.
Հէրովդիայ
ն.
ն.
հրամայեաց
ն.
ժամս տարաժամեալ
ն.
ն.
ն.
ն.

շուշանս վայրենիս, որպէս աճեն,

Տպ. 1895 Մատթէոս

ո՞չ ապաքէն

ն.

Սողոմովն
յամենայն ի փառսն
զարքայութիւնն-

զշիղ

առաջ, ժամանակին, թերթեր
ԺԳ 54 <<ուստի՞>>:]

ո՞չ սա է
ն.
ն.-
ամենեքեան
գայթակղէին

ի բանտի
Հերովդիայ
ն.
տալ 2 տալ 1

ի բանտի
ն.
ամենեքեան
զնշխարս կոտորոցն
արձակիցէ
ն.

ոչ ջանայ եւ ոչ նիւթեն. սրբագրիչը

Ձեռ.

25
27
29
30
34
36

ԺԵ 6

7

8

11
12
13
14
16
17
18
20
23
24
26
31

32
33
37

ԺԶ 6
9

26 Ե-ը փխ ի-ի պարզ վրիպակ է անշուշտ:

27 Յապաւման նշանի վերեւ /., ինչպէս

-Թ,լ. տ. Գենընեսարետ:
զբանն:

29 Զ-, լ. զպատուիրանն, փխ

30 Իվվ, լ. վանս, փխ ի վերայ:

51 Նախ պատուէն կամ պատուեն,
Երբ անյայտ

ապա

32 Սն, լ. ս. հազարն՞:
առաջարկում:

տակ, հաւանաբար ջնջումէ
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գեշերւոյն26

ի վերայ ջրոցն
փրկեա՛յ (հրմ.)
Գե-նընասարեթ*8
մերձեցան

զոր յինէնն
աւկտիցիս
զբանն29
բարիոք
ի վերայ ձեր 30

պատուէ՝1
սիրտք
ի բերանւոյ
գայթագղեցին
տնգեաց
առաջնորդ
դուք անմիտք
ո՛չ իմանայք
զմարդն
անլուա

զի՞ աղաղակէ
տան (սեռ.)
Ի ղի
բարիոք
համերքն
կաղքն
Ի ելի
ի ժողովուրդ-ը՛տ
մինչեւ յագեցուցանել
ամենեքին

փարիսեցոց

չիմանայք
ո՛չ յիշէք
հազարս-ն52

Ձեռ. Մ 3374

գիշերւոյն
ն.
ն.
փրկեա
Գեննեսարեթ
ն.

ԺԵ

ն.
աւգտիցիս
ն.
բարւոք
ն.
ն.
սիրտ
ի բերանոյ
ն.
տնկեաց
ն.
դուք անմի՞տք
ո՞չ իմանայք
ն.
անլուայ
զի աղաղակէ
ն.
ն.
բարւոքն.
կաղք
Ի ղի
ի ժողովուրդ
ն.
ն.

ԺԶ

փարիսեցւոց
ն.
ո՞չ յիշէք
հազարն

այլուր. ի՞նչ է նշանակում:

գրիչը թուլացրել է ն իիրը:

համեմատողը բնագրի որեւէ տառը

Տպ. 1895 Մատթէոս

գիշերոյն
Յիսուս
ի վերայ ջուրցն-
Գեննեսարէթ
մերձեցանն

զոր յինէն
--
ն.
-
ն.
ն.

գայթակղեցին
--
առաջնորդք
դո՞ւք անմիտք

զմարդ

տանն
Իսրայելի

համերք
-

Իսրայելի
ի ժողովուրդդ
մինչ յագեցուցանել
ամենեքեան

չիմանա՞յք-
հազարսն

նորից է գրում լուսանցքում ծունկ նշանի

.
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Ձեռ.

11

13
14

20
21

23
26
28

ԺԷ 1
3
4
5
9

11
12
14
16
19
20
21
21
22
23

24

26

Վ608

սադուկեցւոցն՝ եւ
փարիսեցւոց*

Փիլիպեա (սեռ.)
զԵղի՛ա՛յ
զԵրեմի՛այ
ետ նմա
Ք սնձ3

յԵ մ/յԷ
չարչարանս չարչա=

35րել
գայթագղութիւն
զաշխարհ ամենայն
ովմանք
որ աստ կան
տեսանիցեն

առնու
Եղի՛այ (ուղ.)
բարիո՛ք
Մովսըսի՛
հաճեցա
ի լեառնէ
Ե՛ղի՛այ (ուղ.)/Է-
զի եւ Ե՛ղի՛այ
(ուղ.)/Է՛-
որդոյ իմում
ո՞վ ազգ
թերեւահատութեան

36պահովք
ի Գալիղեա (նգ.)

մարդկան: սպանըցեն

Կափառնաում
որ...պահանջեին
ո՛չ տայ 37
թագաւորք ազգաց

յումէ՞
յորդւո՛ց
գայթագղեցուսցուք
զբերանն

Ձեռ. Մ 2374

ն.

Փիղիպեայ
զԵղիա
զԵրեմիա
ետ
ն.
3 Էմ
ն.

ն.
ն.
ոմանք
ն.
ն.

ԺԷ

ն.
Եղիա
բարւոք
Մովսէսի
հաճեցայ
ի լեռնէ
Էղիա
զի եւ Էղիա

որդւոյ իմում
ո՞ ազգ
թերահաւատութեան
ն.
ի Գաղիղ եա

մարդկան եւ սպանցեն

Կափառնաւում
ն.
ո՞չ տայ
ն.
ն.
յորդւո՞ց
ն.
ն.

Տպ. 1895 Մատթէոս

փարիսեցւոցն2 եւ սադուկեց-
Lng1

Փիլիպպեայ-
ն.
յԵրուսաղէմ
ն.

գայթակղութիւն
զաշխարհս ամենայն

--
որք աստ կան
տեսցեն

առնու ընդ իւր Յիսուս

=
Մովսիսի

Եղիա
զի Եղիա

ով ազգ

ն.
ի Գալիլեա

Կափառնայում

որք. ..պահանջէին-
ն.
յումմէ՞-
գայթակղեցուսցուք
զբերան

ԺԸ 3
4
5
6

7

8

9
11
12

13
14
16
17

19
21
2ջ
23
24

27
28

30
31

33
34

Ձեռ. 4608

եղիջիք
ոչ մտանէք
խոնարհեցուսցէ
ընգալցի
գայթագղեցուսցէ
ընգղմիցի
ի գայթագղութեանց
գայթագղւթիւն
գայթագղեցուցանէ
քան թե երկուս
ունիցիս
գայթագղեցուցանէ
զկորուսեալսն
հայրուր
ոչ թողուցո՛ւ
երթայցէ58
յինընունցն
յերկինսն
մի եւս կամ
իսկ եւ թե նոցա
զհեթանո՛սսն
խնդրիցեն59
եթէ մեղիցէ
յեւթանասնակի՛ն
համար առնել
(առընել)
պարտապան մի40

բիւր քանքարոյ
41 ծառայինտ՜ր

ելեալ
հարիւր
հատո՛յ (հրմ.)
պարտիս
ի բանդ
տեառնն
զամենայն ինչ որ

ո՛չ էր պարտ
ողորմեցա
տ-րն42 նորա
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ԺԸ

ն.
ոչ մտանիցէք
ն.
ընկալցի
ն.
ընկղմիցի
գայթագղութեանց
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
հարիւր

ոչ թողուցու
երթիցէ
յինուցն
ն.
ն.
ն.
զհեթանոսն
խնդրեսցեն
թէ մեղիցէ
ն.
ն.

ն.
բեւր քանքարոյ

ն.
եւ ելեալ
ն.
հատո
ն.
ն.
տ նն
ն.
ո՞չ էր պարտ
ողորմեցայ
ն.

Տպ. 1895 Մատթէոս

լինիջիք

խոնարհեցուցանէ
-
գայթակղեցուսցէ
-

ի գայթակղութեանց
գայթակղ ութիւն
գայթակղեցուցանէ
քան երկուս
ունել
գայթակղեցուցանէ
զկորուսեալն

ո՞չ թողուցու
-
ինունցն

յերկինս
մեւս եւս կամ

իսկ եթէ եւ նոցա

--
յեւթանասնեկին
համար առնուլ

ն.
-

ն.-
հարեւր-
պարտիսդ
ի բանտ
տեառն
զամենայն որ ինչ

=
ն.

55

34

55

56

57

Յ и. и: գրերը չեն տարբերւում իրարից:

Լ. ե կամ է.
Ք՜-,

գրչի եւ անյայտ համեմատողի
չարչարանս

այս երկու
չարչարել՞. հմմտ. Մրկ Ը 31 <<բազում

Չ-, անարգել. անարգել

անարգել յերիցանց>>: որովհետեւ երկուսով գրաւել են ջնջուած մէկ գրի տեղը:

Ու վ փակագիր են
ազգաց՞:
կազմել,

Ազ-, լ. երկրի, փխ

չարչարանս ընդունել, եւ

38

40

11

42

-Ա-, լ. ի. երթիցէ:
-8-, լ. ես. -- խնդրեսցեն:

իմաստով:
Մի,լ. բազում տաղանդոց: <<Աստուած>> կամ <<Յիսուս>>

երբ հասարակ անուան իմաստով է:
Տր,լ. է.- տէր, այսինքն ոչ

է երկու
ձեռագրերում, նոյն իսկ

Այս գոյականը յապաւուած

.
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Ձեռ.

ԺԹ 1
5
5
7
9

11
12
13
14
15
16
19
28

Ի 2
3
5
6

8
11
12
13
14
15
18
18
20
22

45
ջերը՛որդ՞:

Ա-, լ.
-Ը՛ր-, լ. ր. >

եւ. -- եւ ասէ ցնոսա՞:

15 Կայք, լ. gէք. - կայցէք՞:

Քեզ, լ. է քեզ է՞:
Չ-, լ. զ.- զչարէ:

գիր ջնջել է:
Գրիչը ր-ից յետոյ երկու

Վ608

ի Գաղիլեէ
վասն այնորիկ
երթիցէ
թուղխթ
արձակեսցէ
վասն բանի պոռն-
կութեան

զարձակեալ ն առնիցէ
ամենեքին
որ կարող է
սաստեցին
մանկտոյդ
ձեռն
ովմն
զանձն
յերկոյտասան
զերկոյտասան
Ի ղի

յագի
43զերը՛ր-որդ

կաին
զվեց ժամաւ
կային դատարկ
ասէ% ցնոսա
ընդէ՞ր կայք45
երեկո
տ՜ր այգոյն
զտանուտեռնէն
զծանրութիւն աւուրս
ո՛չ...արկեր
որպէս եւ քեզ 46

չիցէ՛
ակն քո չար է (չարէ*7

ահա աւասիկ
դատեսցեն
Զեբեդեա (սեռ.)
որդւովքն իւրովք

կարէ թ ըմպել
եմըմպելոցն

ասէ ցնա
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ԺԹ

ի Գաղիղեէ
վասն այսորիկ
եւ երթիցէ
թուղթ
ն.
վասն պոռնկութեան

ն.
ն.
ն.
ն.
մանկտւոյդ
ն.
ոմն
ն.
յերկոտասան
զերկոտասան
ն.

Ի

յայգի
զերրորդ
կային
ն.
ն.
ն.
ն.
երեկոյ
տէր այգւոյն
ն.
զծանրութիւն աւուրն
ոչ...արկեր
ն.
չիցէ՞
ն.
ահաւասիկ
դատապարտեսցեն
Զեբեդեայ
ն.
ն.
ն.
ասեն ցնա

Տպ. 1895 Մատթէոս

ի Գալիլէէ-=
արձակէ-
զարձակեալն առնէ
ամենեքեան

որ կարողն է

սաստէին-
ձեռս-
զանձն քո-=
Իսրայելի

--
զվեց ժամու

կային դատարք
ասէ եւ ցնոսա
ն.

տէր այգւոյն
զտանուտեառնէն

ո՞չ...արկեր
ն.
--
ակն քո չա՞ր է-
-
որդւովք իւրովք
ն.
ըմպելոց եմ

Ձեռ.

23
26

ԻԱ 2

3

6
7

11
15

16

19
21

24
25
28
31

35
40
41

42
43

ԻԲ 5
6
8

յուղացեալ
ովմն (2x)
զծառայսն
հարսանիքս 59

49 Գրիչը ն-ից յետոյ երկու տառ ջնջել է:

50 Լրիւ գրուած, որ հազուադէպ է Ձեռ-ում:
ձորձս բառի

51 Լ. իւրեանց. - ձորձս իւրեանց.

-8-, .. որա. - նորա, փխ նոցա:

Դ-ի վերեւ ոչ յստակ մի նշան. նախ դ,
54 Կ-, լ. կազմեցեր, փխ կատարեցեր :

Ի, լ. ի, յաւիտեան, առանց ի նախդրի:
թ-ի ներքեւում է, որովհետեւ վերեւում

56 Թ-, լ. Զ. > զթզենւոյդ. ծունկ
աստուծոյ:
նշանը

57 -Ն, Լ. ա-յու յարքայութ-իւն
2-րդ զ-ի վրայ մէկ կէտ կայ, որ կարող

Զզ-ն պարզապէս վրիպակ է փխ զ.
են՛.
արդէն

գրիչը ք-ից յետոյ ջնջել էս:
սպ-ատրաստ

59 Ձեռ. հարսանիք,

Վ608

մկրտիմ
պաշտաւնեա՛ (ուղ.)

ի գեաւղդ
գտանէք
տեա՛ռն50
առաքէ
հրամայեաց
զաւանակ
ձորձս 51

52ի վերայ նոցա
Գալիղեացոց
ո՛վսա՛ննա,

աւրհնութիւն
լսե՛ս
ասեն դոքա53

եթե ի բերանւոյ
կատարեցեր 54

ի յաւիտեան5
զթզենւոյդ 56

անգիր
հարցից եւ զձեզ

խորհեին ընդ միտս
յայգւոջն
յարքայութիւն57
երկնից
զովմն (3x)
տ՜ր այգոյն
որք տայցեն
զզպ-ը՛տուղս 58

չիցէ՛
շինաւղք
արքայութիւն

Ձեռ. Մ 2374

ն.
պաշտաւնեայ

ԻԱ

ն.
ն.
Տ ն/ տ ն
ն.
հրամայեացն
զյաւանակն
ն.
ն.
Գաղիղեացւոց

աւրհնութիւն

լսես
ասենդ դոքա
թե ի բերանոյ
ն.
ն.
ն.
անկիր
հարցից եւ ես զձեզ

ն.
յայգւոջ
ն.

զոմն
տ՜ր այգւոյն
ն.
զպտուղս

թչիցէ՝
ն.
ն.

ԻԲ

ն.
ոմն
ն.
ն.

վրայ ծունկ նշան չկայ:

ասենդ դոքա. կողքին աւելի մանր ս,

Տպ. 1895 Մատթէոս

մկրտելոց եմ

ի գեղդ
գտանիցէք
Տեառն
առաքեսցէ-=
ն.
ն.
Գալիլեացւոց

լսե՞ս
ն.-
ն.
յաւիտեան
ն.--
խորհէին ընդ միմեանս

յարքայութիւն Աստուծոյ

=
որք տացեն-
=
շինողք
արքայութիւնն

յուլացեալ

զծառայս
ն.

ասեն սոքա՞:

առոգանութեան նշանը կայ:

է եւ մագաղաթի արատ լինել:

.
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11 որո՞, չէ՛ր զգեցեալ
14 սակաւք ընտրեալք60
15 ո՞րպէս
16 զաշակերտսն իւրեանց

յերեսս մարդոյв1

17 ասայ18 զխորամագութիւնը-ն
20 ասէ ցնոսա Յ՜
21 զկայսեր

զԱ
25 Եին
26 եւ երրորդ. մինչեւ

ցեւթն-երրորդըն
28 ի յարութեան

ո՛յր ի յեւթան-ցը՛ն
29 ետ в и
31 վասն յարութեան

չիցէ Յա-32 Իսահակայ Ա՜ծ
կովբայ

33 ընդ վարդապետու-
թիւնն մեծ136 ո՞ր պատուիրան

40 կանխեալ կան
41 եւ ժողովել
44 ասաց տերն

ԻԳ 2 Մովսեսի/- է -3 զամենայն ինչ որ
ասիցեն

5 զամենայն զգործս

ի ցոյց մարդկան62

7 ռա՛բի ռա՛բի63

8 մի՛ զոք կոչէք64

10 մի՛ կոչիցէք ուսուցիչք

13 որոց մտանեն
14 (չիք)65
21 երդը-ուի
23 ոչ թողո՛լ

են, աւելի խոշոր, ուրիշ
Ըն-ի վերեւ մարդկան:

61 -Դ-, լ. կան. - ջնջել է գրիչը:
62 Մ- -ից յետոյ երկու տառ

ուսանցային
35 -Ի, լ. որ է վարդապետ, լ

----- լ. իցէք. -- կոչիցէք:
ձեռագրերում պակասում

Այս տունը երկու

Ձեռ. Մ 2374

որո -չէր զգեցեալ
ն.
ն.
ն.
ն.
ասա
զխորամանկութիւն
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ցեւթներորդն
ի յարութեանն
ոյր յիւթանցն
ետ նոցա Յ՜
ն.
չիցէ՞
ն.

ն.

ն.

կախեալ կան
եւ ի ժողովել
ասաց S

ԻԳ

Մովսէսի
ն.

ն.
ն.
ռաբբի ռաբբի
ն.
մի կոչիցիք ուսուցիչք
ն.
(չիք)
երդնու
չթողուլ

տառատեսակով, այլ ձեռքով:

մեկնութիւն:

է, իսկ տպ-ում ծան. մէջ է:

Տպ. 1895 Մատթէոս

որ ոչ էր զգեցեալ
ն.
որպէս
զաշակերտս իւրեանց
ն.-
զխորամանգութիւն
ասէ ցնոսա
զկայսերն
զԱստուծոյն
Էին
եւ երրորդն մինչեւ
---
ո՞յր յեւթանցն

վասն յարութեանն-
Իսահակայ եւ Աստուած Յա-

կովբայ
ընդ վարդապետութիւն

ո՞ր պատուիրան մեծ1

=
ասաց Տէր

Մովսիսի
զամենայն ինչ զոր ասիցեն

զամենայն գործս

ի ցոյցս մարդկան
--
ն.

որոց մտանենն
(ծան. մէջ)
-
--

25
31
34
35
37

ԻԴ 3
6
9

10
2ջ
23
26
32
33
40
41

43
45
46
48
50

ԻԵ 1
6
9

10
12
13
15
20

66 Գրիչը ի- -ից առաջ մէկ տառ՝ հաւանաբար մի

37 -Աւք, լ. ով. - թեւովք: տեսանիցէք:
Պարզ թերագրութիւն փխ

աւուր փխ յորում ժամու. կամ յորում ժամու աւուր:

Ժ-, լ. աւուր.- յորում
է վերաբերում:

Ե-,լ ե. - թե: տ-ր յապաւումը, որ հասարակ մարդուն էլ

Այսուհետեւ չենք նշի նոքա:
Ն-, լ. գնացին, որով գնացին

զհինգ
տաղանդ՞:

Քան-, լ. տաղանդ. -

Ձեռ. Վ 608

զսկաւառակի
կոտորեին66
ահա աւասիկ
Բարաքեա (սեռ.)
զմարգարէս
ընդ թեւաւք 67

քոոյ
զհամբաւս
ի նեղո՛ւթիւնս
գայթագղեսցեն
ընդրելոցն
ահա աւասիկ

ահա աւանիկ
յըշտեմարանս
գիտէք եթե
տեսանից68

միւսն
69յորում ժամու

սկէր
զտանն
տեր իւր
տ՝ր
ապա եթե70

տ՜ր 71

ակն1 ոչջ ունիցի

փեսայի
ահայ
ի վաճառականսն
նոքա72 գնացին
ամէ՛ն ամէ՛ն ասեմ

զժամ
ումեմն մի

զհինգ քանքարն75

Ձեռ. Մ 2374

ն.
ն.
ահաւասիկ
Բարաքեայ
ն.
ընդ թեւովք

ԻԴ

քոյոյ
ն.
ի նեղութիւն
ն.
ընտրել ոցն
ահաւասիկ
ահաւանիկ
ն.
գիտէք թե
տեսանիցէք

ն.

-ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.

ոչ% ակն1 ունիցի

ԻԵ

ն.
ահա

ի վաճառականս
գնացին նոքա

ն.
ն.
ն.
ն.

ց, ջնջել է:

Տպ. 1895 Մատթէոս

զսկաւառակին
ն.
=
զմարգարէսն

համբաւս

գայթակղեսցեն

=
ի շտեմարանս

մեւսն

ն.
հսկէր
զտան
տէր իւր
տէրն
ապա թէ
ն.

փեսային

-
ն.
ամէն ասեմ ձեզ
զժամն
եւ ումեմն մի
ն.

.
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21
22
23

24
25

26
29
34

35,42
36,39,
43,44

ԻԶ 1
35

12
13

14

15
18
20
91
22
23
24

25
28
31

74 Քան-, լ. տաղանդ կշռոյ անուն է եւ ոչ
75 Դեռ յստակ նկատելի է ասէ-ից առաջ

76 Արքայութիւնն առանց ծունկ նշանի,

77 -Ցի, լ. ի. ի ժողովրդեանն:
78 Կ-, լ. ուխտեցին, փխ կշռեցին:

արդ աւասիկ
շահեցա
տեր իւր
ահ-ա՛ աւասիկ
տ-ր իւր
տ-ն քո
զմի քանքարն74
ասէ75
երկեա՛
զքանքարս քո
արդ աւադիկ

գիտեիր թե
ամենայն որ ունիցի
զպատրաստեալ ձեզ՞

76արքայութիւնն
քաղցեա

ի բանդի

զբանս-ըս, զայսոսիկ

Կայիափայ (ուղ.)
լինիցի ժողովր-

դեանն
զիւղդ
ուր քարոզեսցի
դորայ
անուանեալն
Սկարիովտացի
կշռեցին78
զզատիկ
երկոյտասան
ովմն
ե՛ս իցեմ
ի սկաւառակս
որպէս գրեալ է

յոյր ձեռս
որդին մարդոյ
Յո՛ւդայ (ուղ.)
նորո (սեռ.)
գայթագղելոց

ն.
շահեցայ
ն.
ահաւասիկ
տերն իւր
ն.
ն.
ն.
երկեայ
ն.
ն.
ն.
ամենայնի որ ունիցի
զպատրաստեալ ձեզ
արքայութիւն
քաղցեայ

ն.

ԻԶ

զբանս զայսոսիկ
Կայիափա
ն.

զեւղդ
ն.
դորա
ն.
ն.
ն.
ն.
երկոտասան
ոմն
ե՞ս իցեմ
ն.
ն.
ն.
ն.
Յուդա
ն.
ն.

թուոյ. լուսանցային մեկնութիւն:

գրչի ջնջած եւ-ը:
զ.-- զարքայութ-իւնն:

արդ ահաւասիկ
--
տէրն իւր

-
տեառն քո
ն.
եւ ասէ-
զքանքարն քո

արդ ահաւասիկ
գիտէիր եթէ

զզատրաստեալ ձեզ

զարքայութիւնն

ի բանտի

-=
լինիցի ի ժողովրդեանն

ուր եւ քարոզեսցի

անուանեալ
Իսկարիովտացի
ն.
զզատիկն

=-
ի սկաւառակն
որպէս եւ գրեալ է
յոյր ձեռն
Որդի մարդոյ-
նորոյ
գայթակղելոց

33 գայթագղեսցեն
գայթագղեցայց36 ի գեաւ

40 ո՛չ կարացէք
41 մի անկանիցիք 79

42 անկամ
46 ահա աւասիկ
51 ովմն

զունկնն նորա
52 դարձո՛յ (հրմ.)

անկանիցին80
53 ո՛չ կարեմ

զերկոյտասան
գունդս81

55 ցամբոխսն
աւազակի

56 լըց-ի՛ն
մարգարէից
փախեան82

57 առ Կայիափայ

(->հիցց.)
59 քահանայապետն

սպանանիցե՛ն
62 զինչ

ամբաստանենդ
63 դու ես
65 զհայհոյութիւնն նորա

67 ովմանք69 Գաղիլեացւոյ
70 խաւսիս
71 կաին

նազովրացւոյ
73 միո՞ (սեռ.)
75 դառնապէս 83

ԻԷ 1 քահանայապետք
5 ընկեաց
6 ի կորբանն84
7 խորհուրդ 85 առեալ

այնըւ

79 Մի,լ. գուցէ. - մի գուցէ անկանիցիք:

во Ան-, լ. կորնչիցին, փխ անկանիցին:

81 Գ-, լ. լէգեովնս, փխ գունդս՞ եւս կայ Ձեռ-ում:
82 Այս բառից յետոյ օտար գրչով՝ ՎՋ, որ այլուր

83 Լ. օտար գրչով ՎՋ: մեկնութի՞ւն, թէ՞ փոխարինում:

84 Կ-, յընծայանոցն. լուսանցային

85 Խոր-, լ. ը. - խոհուրդ :

ն.
ն.
ն.

ոչ կարացէք
ն.
անգամ
ահաւասիկ
ոմն
զունկն նորա
դարձո
ն.
ն.
զերկոտասան
ն.
ն.
աւազակի՛
լցցին
ն.
ն.
առ Կայիափա

քահանայապետքն
ն.
ն.
ամբաստանդեն
ն.
ն.
ոմանք
Գաղիղեացւոյ
խաւսիսդ
կային
նազովրեցւոյ
միոյ
ն.

ԻԷ

ն.
ընկէց
ն.
ն.
ն.

գայթակղեսցին
գայթակղեցայց
ի գեղ
ո՞չ կարացէք
ն.

ն.
ո՞չ կարիցեմ

ն.
ցամբոխն
աւազակի՞

մարգարէիցն
ն.
-
-

սպանցեն
զի՞նչ
ն.
դո՞ւ ես
զհայհոյութիւն դորա-
Գալիլեացւոյ

ն.

քահանայապետքն
=

ն.
խորհուրդ արարեալ
այնու

.
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9
11
13
16
17
19
20
21
23
29
33
34

35

40
41

42

46

47
4.7

48
49

55

56

57

58
8в Մեծ երկաթագիր Է-ով փխ Ե:

87 Այս անուան ուղղագրութիւնը հետեւողական չէ.

BE -Ար, լ. ԴԱ. - արար դա:
89 Գող-, լ. գով.- Գովղգոթա՞:

-Ձս, լ. ս. - զհանդերձ՞/զհանդերձսս՞:
ուղղահայեաց կտրման պատճառով լ-ի

91 Ձեռ-ի նորոգման ժամանակ
Ե՝ տան

թղթի
առաջին գիրը, որով փաստւում է, Ձեռ-ում Ե

92 Խոշոր երկաթագիր
եզ. 3-րդ դ-ից), ինչպէս Մատենադարանի Ձեռ-ում:

կատարը ե-ով է (բացի

Ի՞ղի
Էհա՛րց 86

ո՛չ լըսես
Բարաբբայ (ուղ.)87

զՅեսո՞ւ Բարաբբայ/- է -

չկա՛
զժողովուրդսն

յերկուց այտի
88արար

յաջու ձեռին
Գող-գոթա89

եւ ետուն

ղեղի
զհանդերձսը՛ն նորա
զհանդերձս9 իմ
ապրեցո՛յ (հրմ.)
դպրաւքն եւ 91 ասեին

ո՞չ կարէ
Ի եղի
ղա՛մա
ընդէր
ովմանք
կաին
զԵղիա՛յ/-Է-
կարդայ
սպունկ
եթե գայ
Եղի՛այ (ուղ.)/Է-
Եին92
ի Գալիղեէ/-էէ
Մարեամ (2x)
Մակդաղենացի/-է-

երեկո
որ աշակերտեցա՛ւ

հրամաեաց

ն.
եհարց
ո՞չ լսես
ն.
զՅէսու Բարաբբա՞յ

չկա՛յ
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ետուն
ն.
զհանդերձս նորա

զհանդերձ իմ
ապրեցո
դպրաւքն եւ ծերովք եւ

ասեին
ոչ կարէ
Ի ղի
ն.

ընդէ՞ր
ոմանք
կային
զԷղիա
կարդայ դա
սպունգ
ն.
Էղիա
ն.
ի Գաղիղեէ
Մարիամ
Մագդաղէնացի

երեկոյ

որ եւ աշակերտեցաւ

հրամայեաց

տ. 21 զԲարաբբա:

Իսրայելի
--

Բարաբբա

զՅեսու Բարաբբա՞

-
զժողովուրդն

յերկուց աստի
ն.
յաջոյ ձեռին
ն.

լեղի

ն.
--

Իսրայելի
լամա

-
զԵղիա

--

եթէ գա՞յ
Եղիա
Էին
ի Գալիլէէ

Մագդաղենացի

-
--

ծերովք յաւելումից մնացել են ե եւ f:
եւ Ի լծորդութիւնների անցեալ ան-

61 Մակդաղենացի/-է
միւս Մարեամ95

62 փարիսացիքն
64 հըրամաեա

ԻԸ 1 Մարե՛ամ Մակդաղե-

նացի
միւս

4 եղե՛ն իբրեւ զմեռեալ
5 գխաչելեալն

7,10
16 Գալիղե՛ս (->հիցց.)
8 ընթային

16 ի լեառն
19 հոգւոյ սրբոյ20 ահա աւասիկ
Աւետարան ըստ Մատթէի

2.

Ա 1,2 որպէս

2 յԵսաի մարգարէ/-Է-

ահա աւասիկ
զճանապարհ

4 Եւ1ա

8 Հոգւովն
13 զաւուրս 2 քառասուն
14 ի Գալիղե՛ա (->հյց.)
16 Գալիղեացւոց

եղբայր19 եղբայր
21 Կափառնաում
24 կորուսանե՛լ

սուրբն27 վարդապետութիւն
28 Գալիղեացւոց
38 գիւղաքաղաքսն
39 Գալիղեացիս

93 -Ե-, լ. ի.- Մարիամ: որդւոյՔ ի-ից յետոյ լ-ում
առաջարկւում է

է.
Ե-ը բնագրում մեծ

երկաթագիր գլխագիր

Զ-,լ. խ տիւ եւ խ գիշեր:
ջնջել է:

Գրիչը բառասկզբում մի տառ

Մակդաղէնացի
միւս Մարիամն
փարիսեցիքն
հրամայեա

ԻԸ

Մարիամ Մակդաղէնացի

ն.
...զմեռեալս
զխաչեալն

ի Գաղիղեա
ընթանային
ի լեառնն
ն.
ահաւասիկ
Աւետարան ըստ Մատթեու

սի

ԱՒԵՏԱՐԱՆ ԸՍՏ ՄԱՐԿՈՍԻ

(Թղ. 7ջա-130w)

Ա
ն.

յԷսայի մարգարէ

ահաւասիկ
ն.
ն.
ն.
ն.
ի Գաղիղեա
Գաղիղեացւոց
ն.
ն.
ն.
կորուսանե՛լ
ն.
ն.
Գաղիղեացւոց
ն.
Գաղիղեացիս

ա՜յ:
լ-ում առաջարկւում է փոքրատառով

Մագդաղենացի
մեւս Մարիամն-
=

Մարիամ Մազդաղենացի

մեւս

ն.

ի Գալիլեա

=
Հոգւոյն սրբոյ

(չկայ)

Յիսուսի Քրիստոսի, Որդւոյ
Աստուծոյ: 2 Որպէս

ի մարգարէս

զճանապարհս-
Հոգւով
ն.
ի Գալիլեա
Գալիլեացւոց
զեղբայր
զեղբայր
Կափառնայում
կորուսանե՞լ
Սուրբդ
վարդապետութիւնս
Գալիլիեացւոց
գեղաքաղաքսն
Գալիլեացիս

եւ:

.
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41
43
4.4.

45

Բ 1
6
7
9

14
15
16
19
26

Գ 1
24
6
7

12
13

14
18

19
2ջ
28
32
34

-Սէ,լ. ցնա. ասէ ցնա. կամիմ:

-Սէ,լ. ցնա. - ասէ ցնա. զգո՛յշ:

-Քս,[ ս.- ի քաղաք:

Ո՞վ,լ. վ. - ո՞:
Զ-, լ. զՅակովբոս, փխ զՂեւի՞:

պէ).
-Ք... -, լ. տէ, տէ (որ պիտի լինէր

Ե- -ն տողամիջում է:
-Դ, լ. ն. որդին:
-Ի-,[. ես. հայհոյեսցեն:
-Ա-, լ. Ա. - > զիւրեւ

ասէ%. կամիմ
աս՛է:: զգո՛յշ
մատո՛յ (հրմ.)
սրբութեանդ
ի քաղաքս6

Կափառնաում
ովմանք
ո՞վ7 կարէ
ասել ցանդամալոյծն

թե ասել
զՂեւի* Աղփեայ
ընդ աշակերտս նորա

9
ուտէք եւ ըմպէք

մի եթե10
զիարդ
քահանայից

որոյ ձեռն իւր
բժշկիցէ
ապրեցուցանե՛լ
զիա՞րդ
Գալիղեացւոց
որդիh11 Ա

եւ ելանէ
ի լեառն
երկոյտասանս
Աղփեայ
Կանընանացի
Սկարիովտացի
դպիրք
հայհոյիցեն12
ահա աւասիկ

13զիւրեաւ
ահա աւասիկ

ն.
ն.
մատո
ն.
ի քաղաք

Բ

Կափառնաւում
ոմանք
ո կարէ
ն.
ն.
ն.
ընդ աշակերտսն նորա
ն.
ն.
զիա՞րդ
ն.

Գ

որո ձեռն իւր
ն.
ապրեցուցանե՞լ
ն.
Գաղիղեացւոց
որդին Ա I
ելանէ
ն.
երկոտասանս
ն.
Կաննացի
ն.
դպիրքն
հայհոյեսցեն
ահաւասիկ
զիւրեւ
ահաւասիկ

ուտէ եւ ըմպէ:

ասէ ցնա, Կամիմ
ասէ ցնա, Զգոյշ

սրբութեան-

Կափառնայում-
ո՞վ կարէ
ասե՞լ ցանդամալոյծն
եթէ ասել
զՂեւի Ալփեայ-
ուտէ եւ ըմպէ
միթէ
--

քահանայիցն

որոյ ձեռն
բժշկեսցէ
--
զիարդ
Գալիլեացւոց
ն.
-

ի լեառնն-
Ալփեայ
Կանանացի
Իսկարիովտացի

--

Դ 1 ամենայն ժողո-
վուրդքն

3 ահա աւասիկ
սերմանաւղ

8 բարիոք
հարիւր

12 մի ստասցեն14
17 գայթագղին20 բարիոք

տան պտուղ 16

հարիւր
21 մի եթե

ոչ ապաքէն
28 ցորեան
30 ո՛ւմ

որո՛վ
34 բայց17
39 սաստեա՛ց հողմոյն:

եւ ծովուն ասէ՛:.
դադարեա կարկեա՛ց

40 չե՛ւ եւս
երկիւղ

Ե 4 ոտնկապաւք
զոտնկապսն

7 զի կա9 ղեգեո՛վն
11 խոզաց
12 աղաչեին
13 այսքըն պիղծ
15 զղեգեովնն
16 խոզիցն (տե՛ս 11)
19 ոչ ետ նմա թոյղ
20 ի Դեկապողին
2ջ իբրեւ
23 մե՛րձի մահ է
25 զերկոյտասան
26 աւկտեալ
30-31 ո՞վ...ո՞վ18
32 ո՛վ18

14 $-, լ. գիտասցեն, փխ մի տեսցեն:

-Ի-, լ. L. - բարւոք:
Պ-,լ զ.-- զպտուղ:
-3-, .. 3. - բաց՞:
-Վ, լ. վ. > ո՞, ու

Դ
ն.

ահաւասիկ
ն.
բարւոք
ն.
ն.
ն.
բարւոք
տան զպտուղ
ն.
ն.
ն.
ն.
ո՞ւմ
որո՞վ
ն.
սաստեաց հողմոյն եւ

ծովուն ասէ
դադարեա կարկեաց

ն.
ն.

Ե

ն.
ն.
զի կայ
ն.
ն.
աղաչեցին
այսքն պիղծք

ն.
ն.
ոչ ետ նմա թոյլ
ն.
ն.
ն.
զերկոտասան
աւգտեալ
ո՞...n
ու

ամենայն ժողովուրդն

-
սերմանող-
հարեւր
ն.
գայթակղին-
ն.
հարեւր
միթէ
ո՞չ ապաքէն
զցորեանն-=
ն.
սաստեաց հողմոյն

եւ ծովուն, ասէ,
Դադարեա, կարկեաց

չե՞ւ եւս
երկեւղ

ոտնակապաւք
զոտնակապսն-

լէգէովն
խոզից-
=

զլէգէովնն
ն.

ի Դեկապոլին
եւ իբրեւ
մերձ է ի մահ
==

ո՞վ...ո՞վ

.
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35

36
37
40

41
42

Զ 3

6

7
10
11
15
17

19
21
22
23
27
29
33

36

37
40
41

43
4.4.
45
48
56

19 -Այ, լ.
го Բազում

Ս- -ն զ---
22 Ձեռ-ում

Վ608

ովմանք
ի ժողովրդապետէն
հաւատա՛յ (հրմ.)
զեղբայր
զամենեսեան,* եւ

առնու
տաղի՛թայ
երկոյտասանից

ոչ սա՛ է
Մարեամայ
Յովսեա՛ (սեռ.)
քորքն
գայթագղեին
անհաւատութեանն

նոցա
զերկոյտասանսն նոցա

աւթեվանս
ընգալցին
Եղի՛ա՛յ (ուղ.) /Է
ի բանդի
Հերովդիայ 19/-է- (սեռ.)
Փիղիպպոսի
Հերովդիայ (ուղ.)/-է-
Գաղիլեացւոց
Հերովդիայ/- է -

(սեռ.) 19

բազում անգամ20

ի բանդին
զմարմինն եւ

բազումքսգացին
մերձանային
ի գեաւղս
:/.զի աստ ինչ՝ ուտել 2

ո՛չ ունին՝/.
գնեսցուք
հարիւր
զնկանակն եւ զերկուս

ձկունս
1. 22

երկոտասա՞ն
որ կերանն
Բեթսաիադա
գիշերւոյն
ի գեաւսս

ադայ. - Հերովդիադայ:
նը <<ի բազումս պակասէ>>:

անգամ, ըստ Պ-ի այս
արտայայտութիւ

է:
փխ պարզապէս լսող ութեան սխալ

սովորաբար երկոյտասան:

Ձեռ. Մ 2374

ոմանք
ն.
ն.
զեղբայրն
զամենեսեան. առնու

տաղիթա
երկոտասանից

Զ
ոչ սա է
Մարիամայ
Յովսեայ
ն.
գայթակղեին
ն.

զերկոտասանս
ն.
ընկալցին
Էղիա
ն.
Հէրովդիայ
ն.
Հէրովդիա
Գաղիղեացւոց
Հէրովդիա

ն.
ն.
ն.
զգացին բազումք
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.

ն.
ն.
Բեթսայիդա
ն.
ն.

Տպ. 1895 Մարկոս

ի տանէ ժողովրդապետին
հաւատա-=
տալիթա

ո՞չ սա է
Մարեմայ-
քորք
ն.
անհաւատութեան նոցա

զերկոտասանսն
աւթեւանս
-
--
ի բանտի
Հերովդիայ
Փիլիպպոսի
Հերովդիա
Գալիլեացւոց
ն.

ն.
ի բանտին
զմարմին նորա եւ

-
մերձենային
ի գեղս
զի աստ ուտել 2 ինչ1

ոչ ունին
գնեսցո Ուք

հարեւր
...
ձկունսն
ն.
որք կերանն
--

գիշերոյն
ի գեղս

Ձեռ. Վ608

Է 1 ոմանք 25

6,9 բարիոք
12 չառնել
18 այդպէս

ամիտք էք
22 նենգութի՛ւն

գիջութի՛ւն
24 Տւոսի9426 Փւնիկ
27 թոյղ տուր

25բարւոք
31 Տիրոսի

ի Դեկապաւղիս

(-> հյց.)
34 ասէ՛:26Եփփաթա
37 բարիոք

Ը 6 հրամաեաց
8 զամբիղ 27

12 յոգի98
14-15 ընդ իւրեանս: 15

Եւ
16 հաց17 ոչ իմանայք

ո՛չ յիշէք
ապշութիւն
կալաւ29 զսիրտս

18 ո՛չ տեսանէք
ո՛չ լսէք
ո՛չ իմանայք

ո՛չ յիշէք
19 երկոյտասան
20 եւ քանի՞

ասեն. 30 ե՛ւթն
23 տեսանիցէ՛
27 Փիղիպեայ

մարդիկս
28 զԵղիա՛յ

23 Ձեռ-ում սովորաբար ովմանք:

24 S-, լ. ի. - Տիւրոսի:
Ձեռ-ում սովորաբար բարիոք:

-Է,լ. ցնա. - ասէ ցնա: երեւի լուսանցային
27 Զ-, լ. արմաւենի սփիւրիդ,

3-, լ. ի.- ի յոգի:
29 Կ-, լ. ունի, փխ կալաւ:
50 Ն-,լ. ցնա. ասեն ցնա:

Ձեռ. Մ 2374

Է
ն.
բարւոք
ն.
ն.
ն.
նենգութիւնք
ն.
Տիւրոսի
Փինիկ
թոյլ տուր
ն.
Տիւրոսի

ի Դեկապողիս

ն.
բարւոք

հրամայեաց
ն.
ն.
ընդ իւրեանս ի նաիւն: 15

Եւ
հացս
ոչ իմանայք

ոչ յիշէք
ապշութի՞ւն
ունի զսիրտս

ո՞չ տեսանէք

ո՛չ սլէք
ոչ իմանայք
ոչ յիշէք
երկոտասան
ն.
ն.
տեսանիցէ՞

ն.
ն.

IզԷղիա

մեկնութիւն:

Տպ. 1895 Մարկոս

ն.-
առնել
ա՞յդպէս
ամիտ էք
--

գիջութիւնք-
Փիւնիկ

ն.

ի Դեկապոլիս

ն.
--

-
ն.
ն.

ո՞չ իմանայք
ո՞չ յիշէք-
ո՞չ լսէք
ո՞չ իմանայք
ո՞չ յիշէք-
քանի
ն.-
Փիլիպպեայ
մարդիկն
զԵղիա

.
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30
36
39

Թ 34
8

11

17
18

19
20
21

24
28
29
30
31
32
33

34
38
41,42
44,46
44

51 Ո-, լ. մի. - զի մի ումեք ասիցեն:

52 -Ի,լ. Է. - տուժեսցէ: էր Ծ,
Գրիչը ր-ի փխ հաւանաբար գրել

34 -Են, լ. զնա. -- հանցեն զնա.
35 -Է՛,լ. զդա, ինչպէս տպ-ում:
56 -Ն, լ. ՊՂԾՈՅ. -- այսոյն պղծոյ:

-3, լ. յարիցէ, փխ յառնէ:
8-, - զ. -- զնա:
-Ի,լ. ի, ի ճանապարհին:
Նա, լ. ս, փխ նա:
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զի ումեք31 մի՛ ասի
ցեն

տուժեսցի32
ով մանք

Մովսեսիւ/+ -
բարիոք
Մովսեսի/-է-
ի լեառնէ
Եղիայ (ուղ.)

33գը եալ
հանցեն54
ո՞վ ազգ
մինչեւ յե՞րբ անսայ-

ցեմ
շարշլեաց
քանի՛
ի հուր արկանէ զդա.

եւ ի ջուր, զի կո-
: արդ թերուսցէ

թե կուտի
с.36 եւայսոյն

պահովք
Գալիղեացւովք
յառնէ 38
հարցանել ցնա

կափառնաումի (L39
ի ճանապարհի
ո՞վ
զերկոյտասանսն
Եւ նա 40 ասէ

գայթագղե>
ցուսցէ

գայթագղեցուցանէ
արկանել ի գեհեն

(43 եւ 45 տները չկան
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զի մի՛ ումեք ասիցեն

տուժեսցէ
ոմանք

Թ

Մովսէսիւ
բարւոք
Մովսէսի
ի լեռնէ
Էղիա
գրեալ
ն.
ն.
մինչեւ ցե՞րբ անսայցեմ

ն.
քանի՞
ն.

եթե կուտի
ն.
ն.
Գաղիղեացւովքն
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
զերկոտասանսն
ն.
ն.

գայթագղեցուսցէ
ն.

ձեռագրերում)

որ ջնջել է, բայց ը չի գրել:

Տպ. 1895 Մարկոս

տուժեսցի

Մովսիսիւ-
Մովսիսի-
Եղիա

ն.
ո՛վ ազգ-
շարժլեաց-
ի հուր արկանէ եւ ի ջուր զի

կորուսցէ զդա. արդ եթէ

-
այսոյն պղծոյ եւ
պահաւք
Գալիլեացւովք
ն.
ն
ի կափառնայում
ի ճանապարհին
ո՛վ

ն.
գայթակղե-

ցուսցէ
գայթակղեցուսցէ
անկանել ի գեհեն

(ծանօթութեան մէջ են)
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Ժ 5 գրեաց զպատուիրանն
11 արասցէ այղ
17,28,33 ահա աւասիկ
23 զիա՞րդ
24 ո՞րչափ
26 ասեին ընդ*1 միմեանս

ո՞վ30 քորս եւ մայր45
32 զերկոյտասանսն
43 պաշտաւնեա՛
44 ձեր ամենեցուն
46 ժողովրդով

ԺԱ 1 ի Բեթանիայ (-> հյց.)
2 ի գեաւղդ
3 ցձեզ

զի լուծանէք
7 ի վերայ հանդերձս

11 երկոյտասանիւքն
13 եկն թե*
15 իյԵ մ/-Է

զգնաւղս
17 Ուսուցանէր
17 ասէր:45 գրեալ է

տունդ 46 իմ
18 ուսումնն նորա
21 ահա աւասիկ
24 զամենայն ինչ
25 հայր ձեր
26 (չիք+7)
32 ասեմք ի48 մարդկանէ

ԺԲ 1 ցանկ
4 առաքեաց 49 այլ ծա-

ռայ5 զովմանս...զոմ-անըս
10 շինաւղք
13 որսայցե՛ն

41 Ը-, լ. ցնա, փխ ընդ միմեանս՞:

-Վ, լ. վ. - ո՞:
-3-, լ. մարս, փխ մայր:

Թ-,լ թերեւս, փխ թե:

-Ր, Լ. նոցա.-- ասէր նոցա...:
-Դ տողամիջում: ձեռագրերում եւ
Այս տունը չկայ երկու

Ի,լ. եթէ. - ասեմք
առաքեաց առ

եթէ:
նոսա:

-8, լ. առ նոսա.
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Ժ
ն.
արասցէ այլ
ահաւասիկ
ն.
ն.
ն.

ն.
զերկոտասանսն
պաշտաւնեայ
ամենեցուն
ն.

ԺԱ
ի Բեթանիա
ն.
զձեզ
զի՞՞լուծանէք
ի վերայ նորա հանդերձս

երկոտասանիւքն
ն.
ի ԷԷ -մ
ն.
ն.
ն.
ն.
ուսումն նորա
ահաւասիկ
ամենայն ինչ
հայրն ձեր

(չիք)
ասեմք եթե ի մարդկանէ

ԺԲ
ն.
առաքեաց առ նոսա այլ

ծառայ
զոմանս...զոմանս
ն.
որսասցեն

պատահական մոռացում չէ անշուշտ:

Տպ. 1895 Մարկոս

գրեաց ձեզ զպատուիրանն

= զիա՛րդ
ո՛րչափ
ն.
ն.
քորս եւ մարս-
=
ժողովրդովք

-
ի գեղդ
ձեզ

==
եկն թէ
յԵրուսաղ էմ
զգնողս
եւ ուսուցանէր
ասէր ցնոսա, Գրեալ է
տուն իմ--=

(ունի)
ն.

ցանգ
-

շինողքն

.
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Ձեռ,

14

16
17
19
23
24
26
28
29
32
33
34
35
43

ԺԳ 1

6
11
13
21
23
25
27
32
33
34
35

50 Հ-, լ. զգլխահարկս, փխ հարկս՞

51 Թ-, ե. -- եթէ:
51u Լի-, լ. նի. - լինիցի:
52 -Ր, Լ: ն. - լուրն:
53 -Ն, Լ. իւր.- զաշակերտսն

զամենեսեան
իւր:

որ
53ա -Ն, լ. որ արկին. -
54 -Ո, լ. Յ. - իմոյ:
55 Եղ-, լ. լեր. լերուք:

Թ-,լ. անկցին, փխ թաւթափեսցին՞:

Չ-,լ. եւ. - մինչեւ ի
արթուն:
ծագս:

Ար-, լ՝ արդ. արդ
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այղ (շղ.)
հարկս50
թե51 ոչ տացուք
ո՛յր
զկայսեր...զԱ
եղբայրն նորա

լիցի51ա
զ-րզաւրութիւն
Մովսեսի/-է
Եւ Ա ծ Իսահակայ
ո՛ր պատուիրան
լո՛ւր 52 Ի եղ/-է-

բայց ի նմանէ
զընկեր
զոհս
յարքայութենէ
դպիրքն եթե
զաշակերտսն55 ասէ
զամենեսեան55ա ի

գանձանակն

յելանել նորա
յաշակերտացն
մոլորեցուցանիցեն
տանիցեն
իմո54 (սեռ.)
ահա աւասիկ

55եղերուք
ահա՛ աւասիկ

56
թաւթափեսցին
մինչ ի57 ծագս

բայց հա՛յր միայն*
ժամանակ իցէ
տացէ ծառայից
արթուն լինիցին
արթուն58 կացէք

յերեկորե՛ա
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ն.
հարկ
ն.
ո՞յր
ն.
եղբայր նորա
ն.
զաւրութիւն
Մովսէսի
ն.
ո՞ր պատուիրան

լո՛ւր Ի էղ
ն.
զնկեր
ն.
ն.
ն.
ն.
զամենեսեան որ արկին

գանձանակն

ԺԳ

ն.
ն.
ն.
տանիցին
իմոյ
ահաւասիկ
ն.
ահաւասիկ
ն.
ն.
ն.
ժամանակն իցէ

տայցէ ծառայից

արթուն լինիցի

արդ արթուն կացէք
յերեկորեա՛յ

կամ մեկնութիւն՞:

արկին:

ի

Տպ. 1895 Մարկոս

այլ-
ն.

զկայսեր...զԱստուծոյն-
լինիցի
զզաւրութիւնն
Մովսիսի
Աստուած Իսահակայ

-
լուր, Իսրայէլ

բաց ի նմանէ

զընկերն
զզոհս
յարքայութենէն
դպիրքն թէ
զաշակերտսն իւր ասէ

յելանելն նրա
յաշակերտաց
մոլորեցուսցեն--
--

ն.

ն.
մինչեւ ի ծագս

բայց միայն? Հայր՝

====

Ձեռ.

ԺԴ 3

4
5
6
8
9

10

11

12
14

15
19

20
21

22
24
25
27
28
29
30
32

35
36
41

42
43

59 Լ. ՎՋ:
во Զ-, լ. զպասեքն,
61 Պարզապէս
62 -Պ-, լ. եւ. -

Ն-, լ. ցնոսա,
64 -Չ, լ. եւ.
65 Եր-, ր. -
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էր ի Բեթանիայ (նգ.)
մեծագնւոյ
սչարեին
երեք հարիւր
թոյղ տուք
զոր ունէր
զոր արարդ դա
Սկարիովտացի
յերկոյտասանից

խոստացան
նմա1

տա՛լ
մատնեսցէ զնա59

զզատիկն60
61ցանուտէրն

ո՛ւր են
իջավանքն
ցուցէ
ե՛ս...ե՛ս
միւսն
յերկոյտասանից
որպէս62 գրեալ է

յոյր ձեռս

եթե չէր
ետ նուանձ

նորո I(սեռ.)
որթո (սեռ.)
գայթագղելոց
Գաղիլեա
գայթագղեսցին
ուրասցես
ի գեաւղն
Գեսեմանի/-է-

մինչ 64 ես
կայր
անցո՛յ (հրմ.)
գա

65երորդ
ահա աւասիկ
Սկարիովտացի

փխ զզատիկն՞:

մոռացուել է տ տառը:

որպէս եւ՞:

փխ նոցա:
մինչեւ:

ո-ից առաջ
երրորդ: Ձեռ-ում
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ԺԴ

էր ի Բեթանիա
մեծագնոյ
ն.

երեքարիւր
թոյլ տուք
ն.
ն.
ն.
յերկոտասանից
ն.

ն.
ն.
ցտանուտէրն
ո՞ւր են
ն.
ցուցցէ
ե՞ս. .ե՞ս
ն.
յերկոտասանից
որպէս եւ գրեալ է
ն.
ն.
ետ ցնոսա

նորոյ
որթոյ
ն.
Գաղիղեա
ն.
ն.
ն.
Գէսէմանի
ն.
եւ կայր
անցո
գայ
երրորդ
ահաւասիկ

ն.

երկու տառաչափ բաց կայ:

Տպ. 1895 Մարկոս

զչարէին
երեք հարեւր

զոր ունէրդ

զոր արար դա
Իսկարիովտացի-
խոստացան տալ@ նմաւ

ն.
ն.

-
իջեւանքն

մեւսն
==
յոյր ձեռն
թէ չէր
ն.

=
գայթակղելոց
Գալիլեա
գայթակղեսցին
ուրասցիս
ի գեղն
Գեթսեմանի
մինչեւ ես
-
=
===
Իսկարիովտացի

.
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4.7
48
50

51
53
54
60
60
61
62
70
72

ԺԵ 1
2
4
67
9

16
17
18
20
23
24
25
31
32
34
35
36

66 Լ. ՎՋ:
67 Ամ-, լ.

Ի-, լ. ի.
89 Գրիչը մ-ից
70 Ե-ից առաջ
71 Եր-,
72 -Ասց-
77 Ղա՛-, լ.
7+ S-, I' տուք,

Վ 608

ովմն
աւազակի՛
աշակերտքն եւ փա-
խեան

զիւրեաւ
Կաիափայ (հյց.)
ի ներքս ի գաւիթ
եւ ասէ
ո՛չինչ/ո՛չ ինչ
որդի աւրհնելւոյն
զաւրութեանն
կաին
Գաղիլ եացի
ուրասցես

66
լալ

ընդ առաւաւտսն

դոււ ես . . 67
ամբաստանեն
իընքեանք
Բարաբբաս
կամի՛ք
որ հրապարակն
զգեցուցանեն

69կամի՛ր
ո՛ղջ եր 70

զի՛ւր հանդերձ
տաին
հանեն
զհանդերձսն նորա

երորդ
ո՞չ կարասցէ 72

Ի՞ղի 73
է՛ղի: է՛ղի ղա՛մա
զԵղիա՛յ
կարդա 74
թոյղ տուր
գա՞յ Եղի՛այ

վկայեն, փխ
ամբաստանեն՞:

ընքեանք՞:
առաջ մի տառ ջնջել

նշմարելի
է, բայց

է:
գրչի ջնջած 1-ն

ը. - երրորդ: տողամիջում են:
գրերը գրչի ձեռքով

մի թ հաւանաբար
ջնջուել է:

ղէմա, որի վերջում

փխ տուր:

ՃԱ. ՏԱՐԻ 1987
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ոմն
աւազակի՛
աշակերտքն ամենեքին,

փախեան
զիւրեւ
Կայիափա

ի ներքս իսկ ի գաւիթ
եւ ասէր
ո՞չինչ/ո՞չ ինչ
որդի աւրհնելոյն
ն.
կային
Գաղիղեացի
ն.
ն.

ԺԵ

ն.
դո՞ւ ես
ն.
ընքեանք
ն.
կամի՞ք
ն.
եւ զգեցուցանեն
կարմիր
ն.
ն.
տային
ն.
ն.
երրորդ
ն.
ն.
է՛ղի՞է՛ղի՝ ղամա

զԷղիա
կարդայ

թոյլ տուր

գայ Էղիա

մոռացել է գրել ր: Լ. ը.

եւ

կարմիր:

Տպ. 1895 Մարկոս

աւազակի՞
աշակերտքն ամենեքին եւ

փախեան

-
=
ոչ ի՞նչ
որդի Աստուծոյ աւրհնելոյն

զաւրութեան
--

Գալիլեացի
ուրասցիս
ն.

ընդ առաւաւտն
--
ն.
ինքեանք
Բարաբբա-
ուր հրապարակն

-
ն.
զիւր հանդերձն-
հանին
զհանդերձս նորա

ոչ կարէ
Իսրայելի
Էլի, Էլի, լա՞մա
զԵղիա

գա՞յ Եղիա

Ձեռ,

38
39

40

41
43
444

46
4,7

ԺԶ 1

2
3
6
6
7
8

Ա 1
5

12
16
19

75 Եւ, լ. եւ. -> ջնջո՞ւմ:
Անուշադրութեան հետեւանք,

կտաւ՞, թէ՞
փխ այրս

Կ-, լ. պաստառակալ, փխ

-Վ, լ. վ. - ո՞: 130ա, սիւն.
19 Երկրորդ -ա-ն տող ամիջում, գրչից:

է Մարկոսի աւետարանը,
9-20

թղ.
ունի Մ

80 Այս բառով Ձեռ-ում վերջանում
երէցին վերագրուող

տները, որ

մարանի Ձեռ.) չունի Արիստոն

յիշատակարան:
Հե-, լ՝ ե/է:

2 -Ս- -ի պարզ մոռացում գուցէ:

Վ608

մինչ
անդ եթէ
զոգի, եւ77 ասէ՛

76այսըրա-յս
Մարե՛ամ Մակդաղե-

նացի/ -
Յովսեա
Սաղովմէ
կանայք որք
արքայութեան Ա՜յ
վաղ մեռաւ: եւ կոչե-

ցեալ
վա՛ղ մեռաւ: եւ իբրեւ

77կտաւ
թաւալեցւոյց
Մակդաղենացի/---

Մակդաղենացի/ -է
Սաղովմէ
միաշաբաթւոյն
ո՞վ78
զնազովրացի
ահա 179 աւադիկ
Գեղիլեա
զի երկնչե՛ին:80

9-20 (չիք)
Աւետարա-ն ըստ Մարկոսի

3.

զպատմութիւնն
Հերովդի[ -է-1
Աբիա ((սեռ.)
Զաքարի՛այ (ուղ.)
դարձուցէ
առաքեցա

ՃԱ: ՏԱՐԻ 1987
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մինչեւ
ն.
ն.
այրս այս
Մարիամ Մազդաղէնացի

Յովսեայ
ն.
ն.
արքայութեանն Ա՜յ
վաղ մեռաւ: Եւ...

վաղ մեռա՛ւ...
ն.
թաւալեցոյց
Մագդաղէնացի

ԺԶ
Մակդաղէնացի
ն.
ն.
ո՞
զՆազովրեցի
ահաւադիկ

Գաղիղեա
ն.
9-20 (կայ)
Աւետարան ըստ Մարկոսի

ԱՒԵՏԱՐԱՆ ԸՍՏ ՂՈՒԿԱՅ

(Թղ. 131ա-224բ)

Գլ. Ա

ն.
Հէրովդի
Աբիայ
Զաքարիա
դարձուսցէ
առաքեցայ

այս:
մեկնութիւն:

111

Տպ. 1895 Մարկոս. Ղուկայ

-
անդ թէ
զոգի, ասէ-
Մարիամ Մագդաղենացի

-
Սողովմէ
կանայք որ-
վա՞ղ մեռաւ: Եւ...

վա՞ղ...
ն.

Մագդաղենացի

Մագդաղենացի
Սողովմէ
միաշաբաթուն
ն.
=
ն.
Գալիլեա
ն.
9-20 (կայ)
(չիք)

զպատմութիւն
Հերովդի-
=

բ: Ինչպէս Մ 6200-ը (Լազարեան ճե-

2374-ը: Ձեռ. թղ. 130բ-ն ունի երկու

.
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22
23
24
26

28
32
35
36
38
41
43
4.4
54
55
59
61
62
67
68
69

74
79
80

Բ 1

իմացան թե
պաշտամանն
կինն նորա
Գաղիլեացւոց
Նազարեթ՝/-է-
եկեալ
ուրա՛խ՝ լեր
հաւրն նորա
հոգի՛ ս-բ6

որ ծնանելոցն է
վեցերո՛րդ
ահա՛ աւասիկ
կամ9
Եղիսաբեթ10 (2x)
ուստի
ահա աւասիկ
Ի ղի
որպէս խաւսեցաւ 11

Զաքարիայ
անուն12 Յով-կոչի

հաննէս
զի՞նչ կամիցի
Զաքարիայ (ուղ.)
Ի ղի
եղջիւր
ծառայի իւրում

(սեռ.)
թշնամեաց փրկեալս
ի ճանապարհ
երեւելոյ 13 նորա
Ի ղի

յԱւգուստոս
14աշխարագիր

ն.
պաշտաման
ն.
Գաղիղեացւոց
Նազարեթ

ն.
ն.
հաւր նորա
հոգի սուրբ
ն.
ն.
ահաւասիկ
ն.
ն.
ուստի
ահաւասիկ

ն.
Զաքարիա
ն.

ն.
Զաքարիա
ն.
եղջեւը
ծառայի իւրոյ

ն.
ն.
երեւելոյն նորա
ն.

Բ

ն.
ն.

իմացան եթէ
--

կին նորա
Գալիլեացւոց
Նազարէթ
ն.
ն.
=
որ ծնանելոցն է ի քէն
ն.
--

ն.
ն.

Իսրայելի
ն.-
ն.

զի՛նչ կամիցի-
Իսրայելի-=
թշնամեաց մերոց փրկեալս

ի ճանապարհս
ն.
Իսրայելի

յԱւգոստոս
աշխարհագիր

3,5
4

7
8

9
10
11
15
16
17
22
24
25
32-34
34
35
36
37

39
40
41

43
444
47
48
51

յաշխարագիր 15

ի Գաղիլեէ/-էէ
ի Հրէաստան/-ե-
Բեթղեեմ16/-եէմ
յիջավանի
որ պահեին
գիշերւոյ

երկիւղ
ահա աւասիկ17
զուրախութիւն
որ է աւծեալ, տ՜ր:
ցԲեթղեեմ
եցւոյց
զՅուսէփ

ասացաւ
18 զմանկա-

նէն
Մովսեսի/-է
ասացելւոյն

Ի՞ղի
զծառայ

Ի ղի
մայրն նորա
անցէ
Փանուեղի/- է -

ի՛բր 19 ութսուն
20պահովք

Գաղիլեա (-> հյց.)
Նազարեթ* (էր

նորայ
ծնաւղք նորա
զատկին22
յելանել 23 նոցա
ծնաւղքն նորա
ընդ ուղղեկիցսն
որ լսեինն
ահա աւասիկ

զամենայն բանս

ն.
ի Գաղիղեէ
ի Հրէաստան
Բեթղեեմ
յիջավանին
որ պարհեին
ն.
ն.
ահաւասիկ
ուրախութիւն
որ է աւծեալ տ-ն՝
ն.
եցոյց
զՅովսէփ
ասացաւ նոցա զմանկանէն

Մովսէսի
ասացելոյն
ն.
ն.
ն.
ն.
անցցէ
Փանուէղի

իբրեւ ութսուն

պահաւք
ի Գաղիղեա
Նազարեթ

նորա
ն.
ն.
ն.
ծնաւղք նորա

ընդ ուղեկիցսն
որ լսեին
ահաւասիկ
զամենայն բանսն

յաշխարհագիր
ի Գալիլէէ

Բեթղեհեմ
յիջեւանին
որք պահէին
գիշերոյ
երկեւղ

-
որ է Աւծեալ Տէր,
Բեթղէհեմ

-
Մովսիսի-
Իսրայելի
զծառայս
Իսրայելի
մայր նորա

Փանուելի-
ի Գալիլեա
Նազարէթ-
ծնողքն նորա
ն.
ն.
ծնողքն նորա-
=
զամենայն զբանսն

3 -Թ,լ. տ. - Նազարէտ:
Ե-,լ. մտեալ, փխ եկեալ:

կամ ողջոյն, ուրախ լեր կամ մեկնութի՞ւն:
Ու, լ. ողջոյն, փխ ուրախ լեր

Ս-, - ուր. -- սուրբ: վեցերրորդ:-Եր-,լ դ, որ գուցէ պիտի լինէր ը,
(հաւանաբար),

որով
լուսանցքում է:

Աւ-ի Ա-ն գրչի ձեռքով
Կ-, լ. եւ. -- եւ կամ:
_Թ,լ տ. - Եղիսապետ:

եւ, տողում առանց ծունկ
11 Խաւսեցաւ-ից առաջ մէկ տառաչափ բաց կայ. լ.
սեցաւ: կոչի անուն անուն այս՞:
12 Ա-, լ. ԱՆՈՒՆ ԱՅՍ. - կոչի անուն այս՞,
13 -Յ, Լ. ն. երեւելոյն:
14 Գրիչը ջնջել է գրած հ-ն:

նշանի. ենթադրելի է որպէս եւ խաւ-

15

16

17

18

20

21

22

23

Գրիչը երկու անգամ էլ մէկ տառաչափ բաց տեղ է թողել ր-ից յետոյ:

-Թ, լ. դ:
Ւ-ը հ-ից է սրբագրուած ջնջմամբ:

-Աւ, լ նոցա. -- ասացաւ նոցա:

-Ր-, Լ. եւ.- իբրեւ: աւ-ից էջնջմամբ սրբագրուած:

-Ով--ը ուրիշ երկու գրից հաւանաբար

-Թ,լ. տ. - Նազարետ:
-Ի-, լ. պասեք, փխ զատկին՞:

-Լ,լ. ն. - յելանելն:

.



114 ՃԱ. ՏԱՐԻ 1987 ՃԱ. ՏԱՐԻ 1987 115

Ձեռ. Վ608

Գ I ի հինգետասաներորդի
տերութեան

Տիբերեա (սեռ.)
ի չոր-դպետութեան?+
Գաղիլ եացւոց
Փիղիպոսի
չորորդպետութեան
Լիսանեայ

4 Եսաեա (սեռ.
9 ահա ւասիկ25

11 ոյր ո՛չ 26 գուցէ
15 ս՛ա իցէ
16 գա19 չորորդապետ27

Հերովդիայ28 (սեռ.)/
-է-

20 ի բանդի
22 ի յերկնից
23 որոց 29 որպէս կարծէր
25 Մատթեայն30

Նաումայն
Եսղեայն

26 Մաաթայն
Մատտաթայն
Յովսեքայն/-է
Յուդայն

27 Զորոբաբելին
Նէրեայն32

28 Կովսասայն
Եղմովդադայն35
Էրայն52

29 Եղիեզերայն34
Յովրամայն35

24 -Դ-, լ. ր.:
25 Սովորաբար ահա աւասիկ:

26 Ո-ից յետոյ չ-ն յստակ չէ:

27 Ո՞-ն եւ դ-ն տողամիջում են գրչից:

ադայ. Հերովդիադայ:
եւ լ. եւ. - եւ որպէս:

29 8-ի եւ պ-ի միջեւ Մատաթեայն/Մատտաթեայն:
տեղում ծունկ նշան 22-38 տների բոլոր

30 -Թ-, լ. տա. - >
ուղղահայեաց գծի կանոնաւորութեան համար,

մի քիչ հեռու է լուսանցքի

նշում: Եսղիմեայն՞:
51 -Ղ-, լ. ղիմե. - Է-ի տալ ու
52 Գրիչը ջանք է արել

Գ-ի Ձեռ-ում:
կեռը ցոյց

Դ2-ն շատ նման
Եղիազերայն:
է

-Իե-, լ. ա. -
-Րա-, րիմ. Յովրիմայն:

Ձեռ. Մ 2374

Գ

ն.
ն.
Տիբերեայ
ի չորրորդպետութեան
Գաղիղեացւոց
ն.
չորրորդպետութեան
ն.
Էսայայ
ահաւասիկ

ոյր ոչն գուցէ
սա՞ իցէ

գայ
չորրորդապետ
Հէրովդիա

ն.
ն.
որոց որպէս եւ կարծէր
ն.
Նաւումայն

ն.
ն.
Մատտաթեայն
Յովսէքայն
Յովդայն
Զորոբաբէղի՛ն
ն.
Կովսամայն
ն.
ն.
ն.
ն.

համար:

Տպ. 1895 Ղուկայ

ի հնգետասաներորդի
տէրութեանն-
Գալիլեացւոց
Փիլիպպոսի

Լիւսանեայ
Եսայեայ

====
Հերովդիայ

ի բանտի
յերկնից-
ն.
ն.
ն.
Մահաթայն
Մատաթեայն
Յովսեքեայն

Զաւրաբաբելին
Ներայն

Ելմովդադայն
Երայն
Եղիազարայն
ն.

յատուկ անունների -ն յօդը նախորդ գրից

նախորդող ա-ի վրայ () նշանով, որ չենք

30

31
32

33
34
35
36

Դ 2
10
13
14
17
18

22

23
25
26
27

29
31

32
33
34

35
36
37
4,2

36 -Նա-,լ նան. Յովնանայն՞:

37 -Ղե-, ղիակ. - Եղիակիմայն:

38 -Թ-,լ ղեակ. - Մեղեակայն:
39 -Մ-, լ. մովն. - Սաղմովնայն:

ջնջուել է,
40 Ն՛-ի կեռը մեծ մասամբ

ւութիւնից: Կայնամայն:
41 -Նայն, լ. մ.
42 -Ա-, լ. ով. - փորձելով:

-3-, լ. նոյ.- սատանայնոյ:
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Յովնամայն36
Եղեկիմայն57
Մեղթայն58
Ովբէդեայն
Սաղմանայն59
Ամինադաբայն+0
Թառային
Սերուքայն
Կայնանայն+1

42փորձեալ
պարհել
փորձութիւնն
սատանայի45

ի Գաղիղեա (հյց.)
զԷսայեա (սեռ.)
զիս: 19 Քարոզել

ի բերանւոյ
ոչ սա՛ է
ի Կափառնաում
Ի ղի
Եղիայ (ուղ.)

ղի
Եղիսիւ
յարտեւանն
ի Կափառնաում
Գաղիլեացւոց
բանն նորա
աղաղակեալ
թողացո՛յ (հրմ.)
կա
կորուսանե՛լ
գիտե՛մ
ինչ ո՛չ վնասեաց

այսոց եւ
զնմանէ յամենայն
թոյղ
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ն.
ն.
ն.
Ովբէդայն
ն.
ն.
ն.
Սերովքայն
ն.

Դ
ն.
պահել
ն.
ն.
ն.
զԷսայայ
ն.

ի բերանոյ
ն.
ի Կափառնաւում

ն.
Էղիա
ն.
Եղիսեիւ
ն.
ն.
Գաղիղեացւոց
ն.
ն.
թուղացո՛

կայ
կորուսանե՞լ

ն.
ն.
այսոց պղծոց եւ

ն.
թոյլ

ինչպէս վերեւի տողի համապատասխան

Տպ. 1895 Ղուկայ

ն.
Եղիակիմայն
Մեղթեայն
Ովբեդայն
Սաղմովնայն
ն.
Թարային
Սերուգայն
ն.

ն.

փորձութիւնս
Սատանայի

ի Գալիլեա
զԵսայեայ

զիս բժշկել զբեկեալս սրտիւ,11 Քարոզել-
ո՞չ սա է
ի Կափառնայում
Իսրայելի
Եղիա
յԻսրայելի

յարտեւան
ի Կափառնայում
Գալիլեացւոց
բան նորա
աղաղակեաց
թուլացո

=
գիտեմք
ոչինչ վնասեաց

զնմանէ ընդ ամենայն

տեղի որոշ գրեր թուլացել են խոնա=

.
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Ձեռ.

4.4.

45

Ե 4
5

7
8

9
10
14
17
20
21

22
23
25
26
34
37

39

Զ 2

4
79

10
11
12
13
15
20
21

-Կ-, լ. կից. -- արկից:
-Վ, լ. վ. - ո՞:
Ն-, - > եւ и ասէ:
-Ն, Լ. ցայր. - ասէ ցայր:
Են, լ. իցէք. - քաղցեալ իցէք:
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աւետարել
զարքայութիւն
Գաղիլեացւոց

խաղացոյ (հրմ.)
եղաք
արկցուք44

յընգղել
անգաւ
ծունգսն
այր մի մեղաւոր
զամենեսին
նոյնպէս զՅակովբոս
մատոյ
վարդապետքն
զհաւատս
ո՞վ 45 է սա...ո՞վ45 կա
րէ

զխորհուրդս
գնայ (հրմ.)
զիւրեաւ
նշանս
եւ նա46 ասէ
կարո՛ղ էք
պայթուցանէ գինի

նոր
քանզի ասէր եթե

ովմանք
որ չէ աւրէն
զիարդ
բժշկիցէ
ապրեցուցանե՛լ
ասէ ցնա
զնիւսն
զի՞նչ
յաղաւթս Ա՜յ
երկոյտասանս
Աղբեայ (սեռ.)
արքայութիւն
քաղցեալ են48
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աւետարանել
զարքայութիւնն
Գաղիղեացւոց

Ե

խաղացո
եղեաք
ն.

յնկղմել
անկաւ
ն.
ն.
ն.
ն.
մատո
վարդապետք
զհաւատսն
ո՞ է սա. ..n' կարէ

զխորհուրդսն
գնա
զիւրեւ
ն.
ն.
կարո՞ղ էք
պայթուցանէ գինին նոր

ն.

Զ
ոմանք
ն.
զիա՞րդ
ն.
ապրեցուցանե՞լ
ն.
ն.
ն.
յաղաւթսն Ա

երկոտասանս
ն.
ն.
քաղցեալ իցեն

Տպ. 1895 Ղուկայ

=
Գալիլեացւոց

=
ն.
յընկղմել
--
ծունկսն

այր մեղաւոր
զամենեսեան
նոյնպէս եւ զՅակովբոս
-
ո՞ է սա...ո՞վ կարէ

-=
նշան
ն.

քանզի ասէ թէ

զոր չէ աւրէն-
բժշկիցէ՞-
ն.
զմեւսն
զի՛նչ=-
Ալփեայ
արքայութիւնն
ն.

Ձեռ.

22
23

29
30

34

36
39

41,42
42
48,49

Է 1
2
9

13
19
20

23
25
30
31
33
35
36

49 -Ի-, լ. ցիք. - յագեսցիք:
50 -Ա-, լ. ցէք. -- լացէք:
51 -8ին, լ. ջիք. -> ծիծաղեսջիք: 33-ի
52 -Ր-, Լ. ը. - շնոհ՞: Սրբագրիչը տ.

ծունկ
միայն երկար սրունն է երեւում առանց

53 Ի,լ. երկոքին. - երկոքին
կամ Տէր

ի խորխորատ:
Յիսուս:

54 Տ՜ր,լ. Օ՜Ս. Յիսուս
55 -Ր, Լ. հաց. - ոչ ուտէր հաց:

56 -Ր, Լ. գին. ոչ ըմպէր գին[ի]:
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յագեսցին49
լան50
ծիծաղեսցին51
յորժամ նախատիցեն
ուրախ լինիջիք վասն

որդւոյ մարդոյ յա-
ւուր

մատոյ (հրմ.)
զմիւսն
ամենայն որ
որ խնդրէ ոք ի քէն

ակն ունիք
շնորհ52

եւ եղերուք
կարիցէ՛
ոչ ապաքէն ի58

խորխորատ
զշիւղ

զշիւղդ
բախեաց

ի Կափառնաւում

չարայչար
I Իղի
ետես զնա
դո՛ւ
եկեալ առ նա արքն

դո՛ւ ես

որ գալոց ես
թե այլում
գայթագղիցէ
ահաւանիկ որ
աւրինականք
ո՛ւմ... ո՛ւմ
ոչ ուտէր55 եւ ոչ ըմ-

պէր56

յորդոց
աղաչէր ոմն զնաջ

Ձեռ. Մ2374

ն.
ն.
ն.
ն.
ուրախ լիջիք յաւուր

մատո
ն.
ամենայնի որ
ն.
ն.
ն.
ն.
կարիցէ՞

ոչ ապաքէն երկոքին
խորխորատ

ն.
ն.

-ն.

Է

Կափառնաում

չարաչար
ն.
ն.
դո՞ւ
ն.
դո՞ւ ես

որ գալոցն ես

ն.
գայթագղեսցէ
ն.

ն.
ո՞ւմ...ո՞ւմ
ն.

յորդւոց
ն.

նոյն բառի նոյն գրի վրայ

նշանի:

ի

Տպ. 1895 Ղուկայ

ն.
ն.
ն.
յորժամ ատիցեն

զմեւսն

որ խնդրէ ի քէն
ակն ունիցիք
ն.
եղերուք
-

զշիղ
զշիղդ
բաղխեաց

ի Կափառնայում

յԻսրայելի
ն.
--

եկեալ արքն առ նա-
եթէ այլում
գայթակղիցի
ահաւանիկ որք
աւրինականքն-
ն.

աղաչէր զնա՞ ոմն

սրբագրութեան նշան է դրել, բայց ը-ի

.
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Ձեռ.

38
39
41

42

43
44
49

Ը 1
2

13
2ջ
28
26
28
29
30
32
41
43
45
57

Թ 68
10
12
13
17
20
22
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առ ոտսն նորա
մերձանայ
մին
հարիւր դահեկան
միւսն
երկոցունց 57

ո՛վ5
բազում/-ն59
տեսանե՛ս
ո՞վ

գեաւղս
ի հիւանդութենէ60
Մակդաղենացի
ունիցին61
ի միում յաւուրց
աշակերտք նորա
Գաղիլեայ (սեռ.)
զի՞ կա
յանապատս
ղեգեովն
աղաչեին
որոյ անուն էր

լեալ
պնդեն եւ եղեն61ա

ծընաւքն62

գեաւղս
եթե Եղիա (ուղ.)
եթե մարգարէ
միո (սեռ.)
Բեթսայիդայ (ուղ.)
ի գեաւղսն
տուք նոցա
ամենեքին
զնշխար
ցնոսա: դուք
զո՞վ ոք
բազում չարչարել
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ն.
ն.
ն.
հարիւր դարհեկան
ն.
ն.
ո՞
բազումն
տեսանե՞ս
ո՞

Ը
ն.
ի հիւանդութեանց
Մագդաղէնացի
ն.
ն.
աշակերտքն նորա
Գաղիղեայ
զի՞ կայ
ն.
ն.
աղաչեցին
ն.
ն.
պնդեն եւ նեղեն
ծնաւղքն

Թ
ն.

թե Էղիա
ն.
միոյ
Բէթսայիդա
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.

Տպ. 1895

առ ոտս նորա
մերձենայ
մինն
հարեւր դահեկան
մեւսն
ն.
ն.

-
ն.

գեղս-
Մագդաղենացի
ն.
ի միում աւուրց-
Գալիլեայ

յանապատ
լէգէովն

որում անուն էր

լիեալ-
ծնողքն

գեղս
թէ Եղիա
թէ մարգարէ

Բեթսայիդա
ի գեղսն
տուք դոցա
ամենեքեան
զնշխարս
ցնոսա, Իսկ դուք
զո՞ ոք
բազումս չարչարել

Ղուկայ

Ժ

Ձեռ.

27
29

33
37
39
41

42
46
50
51
52
54
56
57
59
60
62

1
3
6

11
12
13

14
15
2ջ
25
26
36
38

39
40
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զարքայութիւն
ի կալ նմա
հանդերձն նորա
Մովսեսի/-է-
Եղիաի
ի լեառնէ
զարկուցանէ եւ

ո՛վ ազգ
մինչեւ յե՛րբ
մատո՛յ (հրմ.)
շարշլեաց
ո՛վ
մի՛ արգելուք: զի
ի ձեր կողմ է
վերանալոյն
հ ա-րեշտակս
ի գեաւղ
կամիս զի

գեաւղ
երթայցես
ցմիւս
զարքայութիւն
հաիցի

այլս եւթանասուն
ահայ
ողջոյն ձեր
կռուեալ ի
յաւուր յայնմիկ
Բեթսայիդայ (ուղ.)
ի Տիրոս
Տիրոսի
Կափառնաում
եւ ու հայր
զզընա 63

յաւրէնսն
աւազակաց
ի գալն նոցա

գեաւղ
առ ոտս

ո՛չինչ փոյթ է
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ն.
ն.
ն.
Մոսէսի
Էղիայի
ի լեռնէ
ն.
ո՞վ ազգ
մինչեւ յե՞րբ
մատ՛ո
ն.

ն.
ի ձեր կողմն է
ն.
հրեշտակս
ն.
կամի՞ս զի
ն.
ն.
ն.
ն.
հայիցի

Ժ

ն.
ահա
ն.
կռուեալ է ի
ն.
Բէթսայիդա
ի Տիւրոս
Տիւրոսի
ն.
ն.
զնա
յաւրէնս
ն.
ի ննալն
ն.
ն.
ո՞չինչ/ո՞չ ինչ է փոյթ

Տպ. 1895 Ղուկայ

զարքայութիւնն
ի կալն նմա
հանդերձ նորա
Մովսիսի
Եղիայի
--
զարկուցանէ զնա եւ

ով ազգ-
-

շարժլեաց
ու
մի՛ արգել ուք զնա, զի

վերանալոյ
--

ի գեղ

գեղ
երթիցես
ցմեւս
զարքայութիւնն
-

այլ եւս եւթանասուն-
ողջոյնն ձեր-
յաւուրն յայնմիկ
Բեդսայիդա

Կափառնայում
եւ ո է Հայր

աւազակացն

գեղ
առ ոտսն
ոչի ՞նչ է փոյթ

57

51

60

61

61ա

62

-Նց, լ. ն. - երկոցուն:

-Վ, լ. վ. - ո՞: է կողքի երկու գրերին:
- Ն յօդը շատ յստակ չէ, որովհետեւ կպել

անուշադրութեան հետեւանք է անշուշտ:

-Թե, լ. անց. հիւանդութեանց: 63 Աւելորդ զ-ն

-8, 1. նին. ունին՞:
ն- -ն մոռացուել է:

Եւ-ը տողավերեւում, իսկ նեղեն-ի

-Ղ- -ն պարզապէս մոռացուել է:

© National Library of Armenia
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ԺԱ 1 ուսոյ (հրմ.)
որպէս Յովհաննէս

2 արքայութիւն644 որ պարտիցին
5 նա մէջ գիշերի

եւ ասէ ցնա
6 յուղոյ8 տացէ նմա զինչ

12 կարի՞ճ
13 որ խնդրեն
15 Բեղզեբուղաւ
18 իշխանաւ հանէ
24 այսն ելանիցէ
25 գա27 որ կրեաց
28 Ա յ եւ առնիցեն
29 ի վերայ նոցա
30 այնպէս եղիցի
31 դատապարտեսցէ զսո-

սա
Սաղովմովնի . . .

զՍաղովմովն
34 ակնն չար է
36 լուսաւորիցէ զքեզ
39 զբաժակին
42 զփեգենայ

զայնըւո
50,51 յազգէ յայդմանէ
51 Զաքարիա (սեռ.)

ԺԲ 1 բեւրաւորաց
ի խմորոյ սադուկեց-

ւոցն
2 ոչինչ/ոչ ինչ ծածուկ
4 մի՛ զարհուրիք
6 ոչ ապաքէն

10 զոգին12 ուսուսցէ զձեզ
վասն այսորիկ

27 Սաղովմովն
32 զարքութիւն
33 մերձանայ

64 Ար-,լ. եկեսցէ հոգի ի վերայ մեր
65 --Ու, լ. հ.- զհոգին:
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ԺԱ

ուսո
ն.
ն.
որ պարտիցի
նա ի մէջ գիշերի
եւ ասիցէ ցնա

յուղւոյ
ն.
կարի՞ճ
ն.
Բեեղզեբուղաւ
ն.
ն.
գայ
ն.
Ա եւ պարհիցեն
ն.
ն.
ն.

ն.

ն.
ն.
բաժակին
զփեգանայ
զայնւ
ն.
Զաքարիայ

ԺԲ

բիւրաւորաց
...փարիսեցւոցն

ո՛չինչ/ո՛չ ինչ է ծածուկ
մի՛ զարհուրիցիք
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
զարքայութիւն
ն.

եւ սրբեսցէ զմեզ. հաւանաբար

Տպ. 1895 Մարկոս

-
որպէս եւ Յովհաննէս
ն.-
=
տայցէ նմա զինչ-
որ խնդրենն
Բէեղզզբուղաւ
իշխանաւն դիւաց հանէ

այսն պիղծ ելանիցէ-
որ կրեացն
Աստուծոյ եւ պահիցեն

ի վերայ նորա
նոյնպէս եղիցի
դատապարտեսցէ զսա

Սողոմովնի . ...
զՍողոմովն

ակն չար է
լուսաւորեսցէ զքեզ-
զփեգենա
զայնու
յազգէդ յայդմանէ
Զաքարեայ

ոչինչ է ի ծածուկ
--

ո՞չ ապաքէն
զՀոգին Սուրբ
ուսուսցէ ձեզ
վասն այդորիկ
Սողոմովն

մերձենայ

լուսանցային մաղթանք:

Ձեռ.

37
38
39
41

42
45
50
53

58

ԺԳ 2,4

4
5
6
7
8
9

10
13
15
16
22
23
25
29
30
32

ԺԴ 3
14
16
17
19,20
23

արժա՛ն իցէ

ոչ ունիցին
ասէ7: այր
ահա աւասիկ

միւսն
ի ցանկս

66 գտ-անիցէ, ապա գրիչը ջնջել

67
Նախ
Նախ ամենեսեան, ապա -եա- -ի -ե- -ն

կէտադրութեամբԶիա՞րդ-ն այսպիսի
վրիպակ է, քանի

69 Ւ-ի փխ յ-ն պարզապէս
վրիպակ է, քանի

70 Ու փխ ու-ն պարզապէս

Առ-, լ. եւ. - եւ առժամայն:

Մ-,լլ յարիցէ, փխ մտցէ՞:
73 -Է,լ. ցնա. -- ասէ ցնա:
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գտցէ66
յերորդ
չտայր թոյղ
առ մե՛զ
առ ամենեսին67

զոր կացուսցէ

ապա եթե
զաղախնայս
մկրտել: եւ զիա՞րդ:68
ի հայրէ69

54,55 ասէք եթե
ի բանդ

համարիք
Գաղիլեացիք
ի Սիղովամ

այլ թե ոչ

որումն70 տնկեալ

ի թզենոջդ
մինչ
ապեթէ ոչ
ժողովրդանոցացն
առժամայն71

տա
ահա աւադիկ

գեաւսս
սակա՛ւք
մտցէ72

ի հւսւսւոյ
եւ հարաւոյ
եւ ահա յետինք

աւասիկ

Ձեռ. Մ 3374

ն.
յերրորդ
չտայր թոյլ
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
մկրտել. եւ զիա՞րդ.
ի հաւրէ
ն.
ն.

ԺԳ
ն.
Գաղիղեացիք
ն.
այղ թե ոչ
ուրումն տնկեալ

ի թզենւոջդ
ն.
ապա եթէ ոչ
ն.
եւ առժամայն

տայ
ն.
ն.
ն.
ն.
ի հիւսիւսոյ
եւ ի հարաւոյ

եւ ահա իցեն յետինք
ն.

ԺԴ

արժա՞ն իցէ

ոչ ունին
ն.
ահաւասիկ
ն.
ն.

է անի-ն, որ դեռ նշմարելի է:

դարձրել է ի եւ ա-ն ջնջել:

կարծէք չի վերաբերում յաջորդ բայի

որ յաջորդ ի մաւրէ-ն ճիշտ է:

որ ԺԴ 1 ուրումն:

Տպ. 1895 Ղուկայ

ն.

-
առ մե՞զ
առ ամենեսեան

զոր կացոյց

ապա թէ
զաղախնայսն
մկրտել, եւ զիա՛րդ-
ասէք թէ
ի բանտ

համարի թ.

Գալիլեացիք
ի Սելովամ

այլ եթէ ոչ-
--

մինչեւ
ապա թէ ոչ
ի ժողովրդանոցացն=
=
ահաւադիկ
գեղս
սակա՞ւք
ն.
ի հիւսիսոյ

-
ահաւասիկ

=
ասէ ցնա, Այր-
մեւսն
ի ցանգս

.
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27
28
29
30
31
34

ԺԵ 4

6
9

15
16
17
20
22

ԺԶ 2
6,7

7
8

10

13
13
14
18
21

28
29
30
31

ԺԷ 1
2
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բառնա
ո՛վ ոք
չկարիցէ
ասել եթէ
ո՛ր թագաւոր
ապա եթե

հարիւր
մի ի նոցանէ

ոչ թողուցո՛ւ
զիննսունն

զոչխարս զիմ
ուրախ եղերուք
քաղաքացւոց
զխոզս
յեղջիւրէն
եկեալ
զպարանոցաւ նորա
ցծառայսն իւր
ի ձեռն

տնտսեութեան քոյ
(սեռ.)

հարիւր
ցմիւսն
իմաստնագոյնք են

ի փոքուն անիրաւ,՝ եւ
ի

ոչ ոք կարէ
զմիւսն (2x)
զմիւսն սիրէ
եւ անգոսնեին
շնա: եւ որ
ի սեղ անւոյ
լեզուին
զի տայցէ
զմարգարէս
բայց թե
ապաշխարիցեն

Մովսեսի/- է -
մարգարէից
եւ ոչ թե

գայթագղութեան
գայթագղ եցուցանիցէ

Ձեռ Մ 2374.

բառնայ
ո՞ ոք
ն.
ն.
ո՞ր թագաւոր
ն.

ԺԵ
ն.
մի ի նոցա

...զիննսուն
ն.
ն.
ն.
խոզս
ն.
ն.
զպարանոցաւն նորա

ն.
ն.

ԺԶ

... Քո

ն.
ն.
ն.
ն.

ո՛չ ոք ծառայ կարէր

ն.
ն.
ն.
շնայ. եւ որ
ի սեղանոյ
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
Մովսէսի
ն.
ն.

ԺԷ

ն.
գայթակղեցուցանիցէ

Տպ. 1895

ն.
ոչ կարիցէ
ասել թէ

ապա թե

հարեւր
զմի ի նոցանէ
ո՞չ թողուցու

զիննսուն
զոչխարս իմ
ուրախ լերուք
ի քաղաքացւոց
--

յեղջերէն
եւ եկեալ
--
ցծառայս իւր
ի ձեռս

հարեւր
ցմեւսն
իմաստնագոյն են
ի փոքուն անիրաւ է,

ոչ ոք ծառայ կարէ
զմեւսն
զմեւսն սիրիցէ
անգոսնէին

եւ լիզուին
զի տացէ
զմարգարէսն

բայց եթէ
ապաշխարեսցեն
Մովսիսի
մարգարէիցն
եւ ոչ եթէ

գայթակղութեան
գայթակղեցուցանէ

Ղուկայ

եւ

ԺԸ

ԺԹ
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8 ոչ ասիցէ՞
11 մինչեւ երթայր

Սամարեայ (սեռ.)
Գաղիլեացւոց

12 գեաւղ
15 ետես եթե
16 ոտսն նորա
17 ոչ տա՛սն
20 երբ գայցէ

արքայութիւն Ա՜յ
(2x)

21,23 ահա՛ աւասիկ
24 որդոյ մարդոյ
34,35 միւսն

8 մարդո
գտանիցէ

10 միւսն
16 թոյղ տուք.

արքայութ իւ Ա՜յ
2ջ միւս

գանձ
28 ահա աւասիկ
29 զտունս

զծնաւղս
31 զերկոյտասանսն
31 ահա աւասիկ
37 Նազորեցի
43 երթայր

3 թե ով
5 փութայ (հրմ.)
7 ամենեքեան
9 Աբրահամու էր

11 մերձանալոյ
յայտնելոց իցէ
արքայութ իԱյ

14 քաղաքացիքն՝ որ
ատեին

17 ազնի՛ւ ծառայ եւ

բարի
20 միւսն
2ջ հնձեմ զոր
29 ի Բեթանիայ (հյց.)
30 ի զեաւղն
40 զի եւ թե դոքա
4,2 զխաղաղութիւն քո
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ո՞չ ասիցէ
ն.
ն.
Գաղիղեացւոց
ն.
ն.
ոտս նորա

ո՞չ տասն
ն.
ն.

ահաւասիկ
որդի մարդոյ
ն.

ԺԸ
մարդոյ
ն.
ն.
թոյլ տուք
արքայութիւնԱ՜յ
ն.
ն.
ահաւասիկ

ն.
ն.
զերկոտասանսն
ահաւասիկ
Նազովրեցի
ն.

ԺԹ

ն.
փութա
ն.
Աբրահամու է
ն.
ն.
արքայութիւն Ա՜յ

քաղաքացիք նորա ատեին

ն.

ն.
հնձեմ ուր

ի Բէթանիա
ն.
ն.
զխաղաղութիւնն քո

Տպ. 1895 Ղուկայ

մինչ երթայր
Սամարիայ
Գալիլեացւոց
գեղ
ետես թէ

-
ե՞րբ գայցէ
արքայութիւնն Աստուծոյ

-
մեւսն

-
գտանիցէ՞
մեւսն--
մեւս
գանձս-
զտուն
զծնողս

==
եւ երթայր

եթէ ով

ամենեքին-
մերձենալոյ
յայտնելոց է-
քաղաքացիքն նորա ատէին

ազնի՛ւ, ծառայ բարի

մեւսն
--

ի Բեթանիա
ի գեղն
զի եթէէ դոքա

.
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45

Ի 2
4

11
12
16
17
22
23
28
31
33
37
46

ԻԱ 7
8
9

11

12
16
22
23

24
25

32

34

37

ԻԲ 23
12
15

74 -Ր- -ից յետոյ

Վ608

յամենայնի քեզ
այցելութեան քոյ
զգնաւղս

զայդ իշխանութ իւ
յերկնի՛ց
միւս
զերորդն
ոչ ապաքէն
շինաւղք
արժա՛ն է
նաեցեալ
եղբայրն նորա
երորդն
ո՛ւմ
Սահակայ
զբարձրերէցս

ե՛րբ
զկնի նորա
առժամայնն
սրածութի՛ւնք: եւ
եղիցին

ի բանդս
ի ծնաւղաց
առ ի կատարոյ
ստնըդուաց
ժողովրդեանն այնո-
ցիկ

կոխան յազգաց
ի յահեղ
խըռութեան
ամենայն այս
լինիցի
հոգւովք 74
աշխարականաւք
ուսուցէր

ի ժողովրդէ
ի Յուդայ (հյց.)
ցուցէ
ցանկալով

գրիչը մէկ տառ ջնջել է:

Ձեռ. Մ 2374

յամենայնի ի քեզ
...Քո
ն.

Ի
զայդ իշխանութիւն
ն.
ն.
զերրորդն
ն.
ն.
արժա՞ն է

նայեցեալ
ն.
երրորդն
ո՞ւմ
ն.
զբարձերէցս

ԻԱ

երբ
զկնի նոցա
ն.
սրածութիւնք. եղիցին

ն.
ն.
առ ի կատարելոյ
ստնտուաց
ժողովրդեանն այնմիկ

ն.
ն.
խռովութեան
այս ամենայն
ն.
հոգովք
ն.
ուսուցանէր

ԻԲ

ի ժողովրդենէն
ն.
ցուցցէ
ն.

Տպ. 1895 Ղուկայ

=
զգնողս

-
յերկնի՞ց
մեւս-
ո՞չ ապաքէն
շինողքն-
եղբայր նորա

--

Իսահակայ

ե՞րբ-
առժամայն
սրածութիւնք եղիցին

ի բանտս
ի ծնողաց-
=
կոխան ազգաց
յահեղ

եղիցի
--
աշխարհականաւք
-

ի ժողովրդենէ
ի Յուդա
-

ցանկանալ ով

Ձեռ. Վ608

20 ընթրեացն եւ

հեղելոյ22 մատնիցի
24 եղեւ եւ75
27 ոչ ապաքէն
30 ի սեղանն իմ

ազգ Ի ղի
33 ի բանդ
35 կարաւտացա՛յք
38 ահա՛ աւասիկ
40 ի փորձութ իւ42 անցո՛յ (հրմ.)
4344 76 (չիք)
4.7 ահա աւասիկ
48 համբուրելո՛վ
49 հարցո՛ւք
51 թոյղ տուք

միչեւ 77

ցայտ
յունկնն

52 ցծերս
աւազակի՛

59 Գալիղեացի
65 խաւսեին ի նա 78

66 թե դու ես
70 դո՛ւ ես որդին Ա՜յ
71 ի բերանւոյ

ԻԳ 2 արգելույր 79

5 Գալիղեէ
6 ի Գաղլեէ

Գաղիլեացի՛
8 լեալ

11 սպիտակս,
14 ահա աւասիկ
19-25 ի բանդ
25 կամացն նոցա
34 եւ բաժանել

զհանդերձսն նորա

38 դաղմատարէն
եթե սա է

75 Նախ եւ եղեւ, ապա
շաղ կապի լ-ն

թուլացնելով դարձրել եղեւ եւ:
76 Վ 608, Մ.6200 եւ Մ2374 ձեռագրերը

77 -Ն- -ն պարզ մոռացում է:
7 Ի նա, լ. ՎՋ:

ապա երկրորդ
Գրիչը նախ գրել է արգելուր,

Ձեռ. Մ 3374

ընթրեացն առ եւ
հեղլոյ
ն.
ն.
ն.
ի սեղան իմ
ն.
ն.
կարաւտեցա՞յք
ահաւասիկ
ի փորձութիւն
անցո
(չիք)
ահաւասիկ
համբուրելո՞վ
ն.

թոյլ տուք
մինչեւ
ցայդ
ն.
ն.
ն.
Գաղիղեացի
ն.
եթե դու ես

դո՞ւ ես որդի Ա՜յ
ի բերանոյ

ԻԳ

արգելոյը
ի Գաղիղեէ

ի Գաղիղեէ
թ

Գաղիղեացի
ն.
սպիտակս. ետ

ահաւասիկ
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.

առանց ջնջելու դարձրել է ղ,

գիտակցաբար չունեն այս երկու

ը-ն առանց ջնջելու դարձրել

Տպ. 1895 Ղուկայ

ն.
մատնեսցի
եւ եղեւ
ո՞չ ապաքէն-
ազգն Իսրայելի
ի բանտ
կարաւտացա՞յք

-
(ունի)-
=
հարցո՛ւք

-
յունկն
ցծերսն
աւազակի
Գալիլեացի
ն.

դու ես Որդի՞ն Աստուծոյ

ի Գալիլէէ
ի Գալիլէէ
Գալիլեացի՞
լիեալ
սպիտակս, եւ ետ

ի բանտ
կամաց նոցա
եւ ի բաժանել
զհանդերձս նորա
Դաղմատերէն
թէ Սա է

իսկ բայի ղ-ի երկար սրունի մի մասը

տները:

է Յ, բայց լ-ը մնացել է:

.
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Ձեռ.

39
44
48
49
51
53
55
56

Վ608

ոչ դո՛ւ ես Ք՞սն
ժամ
զգործս
ի Գաղիլեէ
տեսանեին զնա

յԱրիմաթեա քաղաքէ
չէր զոք բնաւ եդեալ

ի Գալիղեէ
մարմինն նորա
խունկս եւ-ղս

Ձեռ. Մ 2374

ոչ դու ես Ք՜ս՞ն
ն.
ն.
ի Գաղիղեէ
տեսանեին զայն
յԱրիմաթեայ...
ն.
ի Գաղիղեէ
ն.
խունկս եւ եւղս

Տպ. 1895

ո՞չ դու ես Քրիստոսն
ժամն
զգործ
ի Գալիլէէ-=
չէր բնաւ զոք եդեալ
ի Գալիլէէ
մարմին նորա

Ղուկայ Ձեռ. Վ608

4.4. եւ ասէ.82

առ ձեզն եի85/էի

յաւրէնս
Մովսեսի/- է -
ի սաղմոսսն

46 երորդի
Աւետարան ըստ Ղուկա

4.

Ձեռ. Մ 2374

ն.
ն.
ն.
Մովսէսի
ն.
երրորդի
Աւետարան ըստ Ղուկայ

ԱՒԵՏԱՐԱՆ ԸՍՏ ՅՈՎՀԱՆՆՈՒ

(Թղ. 225ա-290բ)
(Վերջից պակասաւոր)

Տպ. 1895 Ղուկայ. Յովհաննու

եւ ասէ ցնոսա, Այս
ն.
յաւրէնսն
Մովսիսի
ի սաղմոսս-
(չունի)

ԻԴ 7
9

13

18

19
21

2ջ
23
24
25
26
27

28

21
32
35

41
43

80 L.
81 Նախ

յերորդ
ամենեցունըց
գեաւղ
հարիւր
Եմմաւուս80

դու միա՛յն
կեաս
Նազովրացւոյ
նա՛է որ
փրկելոցն իցէ
զԻ եղ
այսըւ
երորդ
ընդ առաւաւտս
զմարմինն նորա
տեսիլս եւս
որպէս կանայքն
ո՞վ անմիտք
յամենայնի
պարտ է
ի Մովսեսէ/- է -
մարգարէից
գրեալ է
գեաւնն
երթաին
ընդ նոսա

ոչ իսկ եւ սի՛րտք
պատմեին

Թզի՛ա՞րդ
ունի՛ք

81ետ ցնոսա

Եմմաուս: խցկել
ետ նոցա, ապա ն-ից առաջ

ԻԴ

յերրորդ
ամենեցունց
ն.
ն.
ն.
դու միայն
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
երրորդ
ն.
ն.
տեսիլ եւս
ն.
ո՛վ անմիտք
ն.
պարտ էր

ի Մովսէսէ
ն.
ն.
ն.
երթային
անդ ընդ նոսա

ոչ իսկ եւ սիրտք
ն.
զիարդ
ունի՞Ք
ն.

էց նախդիրը եւ ըստ այսմ նոցա -ի

-
ամենեցուն
գեղ
հարեւր
ն.
դո՞ւ միայն
կաս
Նազովրեցւոյ
նա իցէ որ
փրկելոցն էր
զԻսրայէլ
այսու-
ընդ առաւաւտն
զմարմին նորա
--
որպէս եւ կանայքն

ամենայնի

ի Մովսիսէ
մարգարէիցն
գրեալ էր
գեղն
---

ո՞չ իսկ եւ սիրտք
պատմեցին
զիա՛րդ
--
ետ նոցա

ց-ն ջնջելով դարձրել է и:

Ա 3 որ ինչ եղեւ7 սայ8 այղ (շղ.)
12 ընգալանն
15 վկաէ՛

սա էր17 Մովսեսի/- է -
18 որ էէ՝
19 ո ես
20 եւ խոստովան եղեւ,

*եթե ոչ եմ Ք սն2

21 հարցին ցնա
ո՞վվես
Եղիա՞յ ես
եւ նա ասէ

2ջ ասա՛յ մեզ
ո՞վվես
պատասխանի տացուք

25 Եղիայ (ուղ.)
26 կա27 չեմ արժանի
29 ահա աւասիկ
31 եւ ես գիտէի

Ի ղ34 սա յէ
36 նաեցեալ

ահա աւասիկ

գառնն
38,39 աւթեւվանք

82 -Է,լ. ցնոսա. - ասէ ցնոսա:
83 Ե- կամ է-, լ. ե, որով եի:

Կրկնութիւնն
անուշադրութեան հետեւանք

տնարբերութիւնը ջնջման
Ձեռ-ի եւ տպ-ի

Գլ. Ա

ն.
ն.
ն.
ընկալանն
վկայէ
ն. .
Մովսէսի
որ է
ո՞ ես
ն.

ն.
ո՞ ես
Էղիա՞ ես
եւ ասէ

ասա մեզ

ո՞ ես
ն.
Էղիա
կայ
չեմն արժանի
ահաւասիկ

եւ ես ոչ գիտէի

ն.
սա է
նայեցեալ
ահաւասիկ

ն.
աւթեվանք

է անշուշտ:
հետեւանք չէ, գիտակցական է:

որ ինչ եղեւն

այլ--
սա է
Մովսիսի
--

Եւ խոստովան եղեւ եւ ոչ ու-
րացաւ. խոստովան եղեւ եթէ
Ես ոչ եմ Քրիստոսն:
հարցին զնա
ո՞վ ես
Եղիա՞ ես-
ո՞վ ես

պատասխանի տարցուք

-
--

Իսրայելի

Գառն
-

.



128 ՃԱ. ՏԱՐԻ 1987 ՃԱ. ՏԱՐԻ 1987 129
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39
41
42
43

44

45
46
47
50

Բ 1
3
4
6
8

10
11

12

13
15

17
20
21
23
25

Գ 3
4

10
13

Վ608

տասներրորդ
զմեսսիա
հաեցեալ
ի Գալիղիա (-> հյց.)
զՓիլի-պըպոս
Փիղիպը-պոս
ի Բեթսայիդայ՝ (բց.)
Փիղիպ-պոս
զՆաթանաէղ
Նաթանայել
զՆաթանայէլ
Ի եղացի/- է -
հաւատաս

Գաղիղեացւոց
ի պակասեալ
կա
կըճճեայք
տաճարայպետիս

զանոշ (2x)
ի Կանայ (նգ.)

Գաղիղեացւոց
էջ Յ՜ ի Կափառնա-

ւում
զատիկն% Հրէից
չուանեա
զպղինձ
տան քո5 (սեռ.)
զդայ
մարմնոյն7 իւրոյ
ի զատկին8
մարդո

ի վերստին
մարթ իցէ
Ի ղի
ոչ ոք 9 յերկինս

որդի մարդոյ

Ձեռ. Մ 2374

տասներորդ
ն.
հայեցեալ
ի Գաղիղեա
զՓիղիպպոս
զՓիղիպպոս
ն.
ն.
զՆաթանայէղ
Նաթանայէղ
զՆաթանայէղ
Ի էղացի
ն.

Բ

ն.
ի պակասել
կայ
կճեայք
տաճարապետիս
զանոյշ
ի Կանա Գաղիղեացւոց

էջ սի Կափառնաում

ն.
չուանեայ
ն.
ն.
զսա
ն.
ն.
մարդոյ

Գ
վերստին
ն.
ն.
ոչ ոք ել յերկինս
ն.

Տպ. 1895 Յովհաննու

զՄեսիայն-
ի Գալիլեա
զՓիլիպպոս
զՓիլիպպոս
ն.
Փիլիպպոս
զՆաթանայէլ
ն.
ն.
Իսրայելացի
հաւատա и

Գալիլեացւոց

-
տաճարապետիդ

-
ի Կանա Գալիլեացւոց

էջ ի Կափառնայում

ն.

զպղինձս
ն.

մարմնոյ իւրոյ
ն.
--

մարթ ինչ իցէ
Իսրայելի-
Որդին մարդոյ

Դ

Ձեռ. Վ608

14 բարձրացւոյց
յանապատի

19 սիրեաց մարդիկ
23 ի յաենովն
24 ի բանդ
25 աշակերտացն
26 առ Յովհաննէս եւ10

ասեն
ահա աւանիկ

27 տուեալ նմա
ի11 վերուստ29 հարսն

32 ոք
12

ոչ ընդունի

3 ի Գաղիղեա
4 ընդ Սամարիայ (հյց.)
5 Սէքար15

ի գեաւղն
6 վեցերրորդ
7 ի Սամարեայ (բց.)
9 ըմբել

10 արդեաւք
12 մե՛ծ
14 եղիցի ի նմա
17 բարիոք24 ճըմարտութեամբ
25 Մեսըս-սիա

եկեսցէ, նա պատմես

ցէ
28 զսափոր իւր
29 նա՛իցէ
33 եբե՛ր

դ-ըմայուտել
35 ո՛չ դուք

ահա աւասիկ
զարտորայն

36 որ սերմանէն եւ որ
հնձէն

43 ի Գաղիղ աա (->հիցց.)
45 ընգալան
46 Գաղիղեացւոց

ի Կափառնաւում

Ձեռ. Մ 3374

բարձրացոյց
ն.
ն.
ն.
ն.
յաշակերտացն
առ Յովհաննէս ասեն

ահաւանիկ
ն.
ն.
ն.
ոչ ոք ընդունի

Դ
ն.
ընդ Սամարիա
ն.
ն.
վեցերորդ
ն.

ըմպել
արդեւք
մե՞ծ
ն.
բարւոք
ճշմարտութեամբ
Մեսսիա

եկեսցէ. նա պատմեսցէ

զսափորն իւր

նա՛իցէ
եբե՞ր
դմա ուտել

ոչ դուք
ահաւասիկ

ն.
որ

սերմանէն եւ որ հնձէ

ն.
ընկալան
ն.
ի Կափառնաում

Տպ. 1895 Յովհաննու

-
յանապատին
սիրեցին մարդիկ
ի յԱյենովն
ի բանտ-
ն.

տուեալ
ն.
զհարսն

ի Գալիլեա

Սիւքար
ի գեղն

ի Սամարիայ
---=

եղիցի նմա
-=

Մեսիա
եկեսցէ նա, պատմեսցէ

նա՞իցէ

ո՞չ դուք
-

զարտորայսն

ի Գալիլեա

Գալիլեացւոց
ի Կափառնայում

3 Բե-, լ. եյ կամ էյ:
-Ն,[ պասեք, փխ զատիկն՞:

Քո,լ. > - քոյ:
-Դ-, լ՝ սա. - զսա:

գրչից է տողամիջում:
-Ն յօդը կարծէք օտար
-Զ, Լ պասեք:
Ոք, լ. ել. - ոչ ոք ել:

10

11

13

Եւ, լ. եւ, ջնջում՞: վերուստ՞:
Ի, լ. եւ. -> եւ ի վերուստ՞, եւ

Ոք, լ. ոչ ոք. - ոչ ոք ընդունի:

Սէ-, լ. ի. - Սիքար:

.
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477
52
53
54

Ե 2

3
46

10
12
13
14
19

23
29
30
32
36
44
46

Զ 1

4
Նշան, լ. ս. -- նշանս:
Էր/եր, լ. ե/է. պարզապէս ուղղագրական. տե՛ս ծան. 20:

Պ-, լ. յոչխարանոց, փխ Պրոբատիկէ, թէ՞ մեկնութիւն:

-Ցեր, լ. էն. -- եբրայեցերէն. գրչի պարզ մոռացում:

Բեթ- կամ Բէթ-., լ. ե կամ է:
տունը:

9 Երկու ձեռագրերը գիտակցաբար չունեն այս

Էր, լ ը. -- է փխ էր: առնուլ-ին յաջորդող քեզ-ը:
-Ան, լ. քեզ.- արժան քեզ. սրբագրիչը թողել

սրբագրիչի
է

ձեռքով:
2 S-, լ. ԵՂ, հաւանաբար գրչի կողմից կամ բուն

2: Ինչ-ն աւելորդագրութիւն է:
-Ն, Լ. ն.- զորդի:

Զ-, լ. պասեք, փխ զատիկ՞:

ի Գաղիղեա (հյց.)
յեւթներրորդ
ջերմննв ս եթե
նշան14
ի Գաղիղեա (->հիցց.)

էր 15 մ/- Է -
ի Պրոբատիկէ16
եբրայեցեր 17

Բեթհեզդա 18/Բէթ-
անգեալ
(չիք)19
այըւհետեւ (այսպ.)
կամի՛ս
ո՛չ էր 20 արժան21

առնուլ քեզ
որ ասացնըն
ի տոջէ22
ահա աւադիկ
եւ ո՛չինչինչ,
որդի
պատուիցեն
զորդին24
եսցեն
բարիս
այղ (շղ.)
ա՞յ_ IL է
զոր ետ
զփառս ի միմեանց
Մովսեսի/- է -
արդեաւք

Գաղիլեացւուց Տիբե-
րեա

զատիկ25

ն.
յեւթներորդ
ն.
ն.
ն.
ն.

Ե

էր յԷ մ
ն.
եբրայեցերէն
Բէթհեզդա
անկեալ
(չիք)
այնուհետեւ
կամի՛ս
ո՛չ էր արժան քեզ առնուլ

որ ասաց
ի տեղոջէ
ահաւադիկ
եւ ոչ ինչ/ոչինչ
ն.
ն.
ն.
եկեցեն
ն.
ն.
ա՛յլ է
ն.
փառս ի միմեանց
Մովսէսի
արդեւք

Զ
Գաղիղեացւոց Տիբերեայ

ն.

ի Գալիլեա
--

ջերմն
Յիսուս թէ
ն.
ի Գալիլեա

էր յԵրուսաղէմ
ն.
--

Բեթհեզդա-
(ունի)

կամի՞ս
ոչ է արժան առնուլ քեզ

ի տեղւոջէ

եւ ոչ ինչ
որդին
պատուեսցեն
ն.
եկեսցեն
զբարիս

այլ
այլ է
զորս ետ

Մովսիսի

Գալիլեացւոց Տիբերեայ

ն. 26

27
28

29

30

31

32

33

54

55

56

37

58

59

6 ինքն26 գիտէր
7 Փիղլիպպոս

սակաւ առնուցու
9 այդչափ12 ցաշակերտսն27

13 զկոտորոց
14 նշտ էրգալոցն15 գիտաց թե

յափշտակելոց
ի լեառնն

17 Կափառնաում
19 զի գայր

29

19 զարհուրեցան յոյժ
21 զնա ընդունել

յեկիր
երթային50

23 ի Տիբերեա (բց.)
24 Իբրեւ

աշակերտքն51 նորա
Կափառնաում

26 խնդրէք դուք զիս
32իբրեւ

29 որ՝33 առաքեացն զիս
30 զի՞նչ 34 նշան
31 հաց երկնից32 ձեզ եթե ոչ

իմ տայցէ ձեզ
36 այղ (շղ.)
42 ոչ սա էէ 5րոին

զհայրն:. իսկ
ասէ36 եթե

46 իբրեւ 37

50 յերկնիցն58
52 յաւիտեան
54 մարդւոյ
55 ունի զկեանս 39

Առանց ծունկ նշանի՝ լ. ինքն, երեւի ջնջում:

-Ն, Լ. իւր. - ցաշակերտսն իւր:
-Ն, Լ. ն. - գալոց:
Գ-, լ. ն. - > գնայր, փխ գայր:
-Ա- սրբագրուած էջնջուած լո-ից, որով

-Ն,լ. ն. -- աշակերտք:
-Եւ, լ. եւ.- իբր: առաքեացն
Որ, լ. զոր առաքեաց նա, փխ որ

-Չ, լ. ինչ -- երեւի զի՞նչ ինչ նշան:

-Է,լ. 3u. սա է Յիսուս որդին:
եթե-ի առաջին գիրը է-ի նման է:

Ասէ,լ. ե., գուցէ նրա համար, որ

-Եւ, լ. եւ. - իբր:
-Ն,լ. ն. - յերկնից:
-Ս, Լ. ն. - զկեանսն:

ն.
Փիղիպպոս

սակաւ ինչ առնուցու
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
յափշտակել
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.

յերկիրն
ն.
ի Տիբերեայ
Իսկ իբրեւ
աշակերտք նորա
ն.
ն.

...իբր
ն.
ն.
ն.
ն.
իմ տայ ձեզ
ն.
ոչ սա է որդին
ն.
ն.
իբր
ն.
ն.
մարդոյ
ունի զկեանսն

գուցէ նախ երթալոց:

զիս:

ն.
Փիլիպպոս-
այդչափ մարդիկդ
ն.
զկոտորոցն
գալոց էր
գիտաց եթէ

ի լեառն
Կափառնայում

զի գնայր
զարհուրեցան
ընդունել զնա-
ն.--
ն.
Կափառնայում

խնդրէք զիս-
զոր առաքեացն նա
ն.
հաց յերկնից
ձեզ թէ ոչ-
այլ
ո՞չ սա է Յիսուս որդին
զհայրն եւ զմայր. իսկ
ն.
ն.
ն.
ի յաւիտեան

ն.

.
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Ձեռ.

60
61

62

64
66
68
71

72

է 1
2
5
6
7

8
10
11
12

15
17

եթե ես ինչ 53

Այդ, լ. այդ. -> ջնջո՞ւմ:
Ով, լ վ. - ո՞:
-Ն, - նորա. աշակերտքն նորա:
8-,լ. ). > ցերկոյտասան:
-Ե-/-է-, լ. ե/է:
Չեին, լ. է. -- չէին:
-Մ, լ. ու. ժամու:
-Ն.[. ն. գործք:
-Նն, լ. ու.- տաւնու՞:

49 -Ն,[. չէ գալ. գուցէ չէ այլ:
50 -Ն, Լ. ն. ասեինն:

51 -Ւ, լ. իսկ. - բնաւ իսկ:
52 Նախ վարդապետութեանս ինչ.

ձել է վարդապետութեանս: եթե ես, որի
ն

թ-ից առաջ մանր ե, ա-ն դարձել է ե,

ին ե-ի վրայ ծունկ նշանն է դրել ու ձախ լ.

53 Ինչ, լ. ինչ. -- ինչ ինչ կամ ջնջում:

Վ 608

ի Կափառնաում
բանդ այդ 40

ո՞վ41 կարէ
աշակերտքն 42. ասէ
գայթագղե՞ցուցանէ
կենդա-նա՞արար
զբանսս զոր
տուեալ
ցերկոտասան+5

դո՞ւք
ո՛չ ես
ընդրեցի
Սկարիովտացւոյ

ի Գաղիղեա (նգ.)
Հրեից%4/- է -
չեին45
յամենայն ժամ+6

ատեալ
վասն սորա

< 5 47
գործքն

5.4.48տաւնն
ապայ
ո՛ւր
կէսքն ասեին
բարիոք

LLA..00այլքն ասեին
զժողովուրդսն
բնաւ51 չիք
վարդապետութ ես

եթե ես52

Ձեռ. Մ 2374

ն.
ն.
ո՞ կարէ
ն.
գայթակղեցուցանէ՞
կենդանարար
զբանսն զոր
նմա տուեալ
ն.
դուք
ոչ ես
ընտրեցի
ն.

Է
ն.
Հրեից
ն.
յամենայն ժամու
ն.
ն.
ն.
ն.
ապա
ո՞ւր
ն.
բարւոք
ն.
զժողովուրդն
ն.
վարդապետութեանս

իցէ արդեւք,
(այսպ.)

եթես ինչ

սրբագրութիւն բնագրում եւ

համար ու-ին կցուել է թ ես,

տառը ջնջուել է, տեղը մնացել

գրել յա իցէ արդեաւք:

Տպ. 1895 Յովհաննու

ի Կափառնայում
ն.
ն.
աշակերտքն նորա, ասէ

--
զբանն զոր
տուեալ նմա
ն.
դո՞ւք
ո՞չ ես-
Իսկարիովտացւոյ

ի Գալիլեա
Հրէից
չէին-
ատել
վասն նորա
ն.
ն.
-=

ն.-
ն.-
ն.

յԱ՞յ վարդապետութեանս, յԱս-

եթես տուծո՞յ իցէ արդեւք, եթէ
ես

եթէ ես ինչ

Բնագրում վարդապետութեանս բառը դար-

որ աջ լուսանցքն է դուրս եկել. թեանս մասնիկի
1-

գորշ: Մի երկրորդ սրբագրիչ ստացուած եթեեի

Ը

57

Ձեռ. Վ608

19 ոչ Մովսէ՛ս
20 ո՞վ2ջ ի Մովսեսէ/- է -
23 Մովսեսի/- է -

ցասուցեա՛լ
25 եմացւոց 54

26 ընդ դմա55
28 ուստի եմ
31 աւելի ինչ 56

32 փարիսեցիք, սպա
սաւորս

33 փոքր մի > եւս

34 խնդրիցէք 57

35 հեթանոսաց36 եւ եսն58
41 ի Գաղիղեէ՛|- էէ

գալոց իցէ Քս
Բեթղեեմ/- եէ -

444 ովմանք
4.7 ետուն59 փարիսեցիքն
48 ի փարիսեցւոց
49 նզովեալք են
50 որ եկեալն60էր
52 եւ դո՛ւ

ի Գաղիլեէ՛ իցես...

ի Գաղիղեէ ո՛չ

1-11 61 (չունի)
12 խաւսեցաւ62

գա
ընգալցի

15 ոչ դատեմ եւ ոչ զոք
19 ասեին63

հայրն քո

ՅԷ-,լ ե կամ է:
Դ-, լ. նմա. ընդ նմա:

-Չ, լ ինչ. -- ջնջում՞:
-Ի-լ. ե. - խնդրեցէք:
Եսն, լ ուր. -- եւ ուր եսն:

ծունկ նշանը դրուել է նաեւ յաջորդ բառի

-Ն, Լ. նոցա. -- ետուն նոցա.

-Ն, լ. ն.- եկեալ: Մ 2374-ն ունի տ. 3-ից սկսած, բայց

Այս 11 տները չկան Վ 608 ձեռ-ում:
այլ ձեռագրերում տ. 1-11-ում են:

-Խաւ-, -՝ իրք կնոջ շնացելոյ, որոնք
ասեին կամ ասէին:

-Ե-/-է-, լ. ե կամ է. -

Ձեռ. Մ 2374

ոչ Մովսէ՞ս

ի Մովսէսէ
Մովսէսի
ցասուցեա՞լ

JԵ էմացւոց
ընդ նմա
ն.
ն.
ն.

ն.
ն.
ն.
եւ ուր եսն
ի Գաղիղեէ
գալո՞ց իցէ Ք՜ս
Բեթղեէմ
ոմանք
ն...
ն.
ն.
ն.
եւ դու
ի Գաղիղեէ՞...

ի Գաղիղեէ ո՛չ

Ը

(չունի 1-6ա)
ն.
գայ
ընկալցի
ոչ դատիմ եւ ոչ զոք
ն.
հայր քո

Տպ. 1895 Յովհաննու

ո՞չ Մովսէս
ն.
ի Մովսիսէ
Մովսիսի
--

յԵրուսաղեմացւոց
ն.
ուստի եմն
ն.
փարիսեցիքն սպասաւորս

փոքր մեւս եւս
ն.
հեթանոսա՞ց
=
ի Գալիլէէ՞
գալոց իցէ Քրիստոսն
Բեթղեհեմ-
ն.
ի փարիսեցւոցն
նզովեալ են
ն.
եւ դո՞ւ
ի Գալիլէէ...
ի Գալիլէէ ոչ

(ունի)
ն.
=
=
ն.

-ն-ից յետոյ:

ոչ նոյնը, ինչ տպ-ը:

.
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Ձեռ.

21

25
28
29
33
35

37,40

41
42
43
44

46

48
51
52
53

35
56
57

58

Թ 4
11
15

54 Ո՞վ, լ. վ.-- ո՞:
65 -Ս,լ.ն. - զհաճոյսն:

36 Թե, լ. ե կամ է. եթե կամ եթէ:
փորձուել է գրել որդի նորա:

67 Ի-ն սրբագրուած է ո-ից. ուստի գրիչը

-Ր,լ.ն. -- հաւրն:
Ի, լ. ի. _> ջնջում:

Ո՛վ, լ. վ. ո՛
Ի,լ. ի. _>ջնջում:

12 -Վ, լ. վ.-- զո՞: տառաչափ
73 Ձեր. սրա եւ յաջորդի միջեւ

ցնծացաւ
մէկ

փխ
ցնծացաւ ցանկացաւ ՞կամլ ոկ

74 Ցնա, |. ցնա. ջնջում:

-Ե-, - ի. Սիլովամ:

Վ608

խնդրեցէք
մեռանիջիք
ո՛վ 64

ինչ ոչ առնեմ
65զհաճոյս

ասես թե66
կա
որդին ի67 յաւիտեան

խնդրեցէք սպա-
նանել

հաւր68 ձերոյ
հայրն ձեր
արդեաւք
զբանն զիմ
ի հաւրէ ի69 սատա-

նայէ
զցանգութիւնս
ո՛վ 70

ասեմ, ընդէ՞ր
բարիոք
յաւիտեան
ի յաւիտեան 71

մե՛ծ
զհայր Աբրահամ
զո՞վ 72

եւ թէ ասեմ
73ձեր ցանգացաւ

ասեն ցնա
զԱբրահամ տեսե՞ր

զլինել

կա
ի Սելովամ75

լուացա

Ձեռ. Մ 2374

խնդրիցէք
ն.
ո՞վ
ն.
զհաճոյսն
ն.
կայ
ն.
խնդրէք սպանանել

հաւրն ձերոյ
հայր ձեր
արդեւք
ն.
ի հաւրէ սատանայէ

զցանկութիւնս

ն.
բարւոք
ն.
ն.
մե՞ծ
ն.

Թզո
ն.
ձեր ցանկացաւ
ն.
ն.
ն.

Թ

կայ
ի Սիղովամ
լուացայ

բաց կայ, եւ ծունկ նշանը

ցանկացաւ:

Տպ. 1895 Յովհաննու

մեռանիցիք

ոչ ինչ առնեմ
ն.
ն.-
որդին յաւիտեան-
-
=
զբանն իմ
ն.

=
ասեմ ձեզ, ընդէ՞ր
-

ի յաւիտեան
ն.-
զհայր մեր Աբրահամ

--
եւ եթէ ասեմ

--
ն.
զԱբրահա ՞մ տեսեր

զլինելն

ի Սիլովամ

ը-ի աջավերեւում է: Լ. ցնծացաւ, որով

Ձեռ. Վ608

16 զի զշաբաթս 76

17 նա ասէ
18 թե՛ կոյր

զծնաւղս
բացելւոյն

20 ետուն78 ծնաւղքն
21 ո՞վ79
22 Հրեից 80/- է -

խոստովանեսցէ8
22,23 ծնաւղքն
27 միթե՛ եւ դուք,
28,29 Մովսեսի/ է -
34 վարդապե՛տ
35 հաւատա՛ս
39 ի դատաստանս
40 որք 82

եւ մե՛ք կոյրք
41 կոյրք եիք85/էիք

ասէք թե

Ժ 2 ոչխախարաց
9 թե ոք

11 հովիւն քաջ զանձն
15 ես զհայրն
21 Կէսքն84

դե՞ւ կարէ
23 Սաղովմոնի
24 յե՛րբ
25 իմո

նոքին վկայեն
28 ի յաւիտեան
34 ոչ յաւրէ ՞նսն

ա՜ծք
36 ասէք թե հայհոյե՛ս

վասն սորա85

ԺԱ 1 ի Բեթանիայ (բց.)
Մարթաի

76 Զշաբաթ-ս, ծունկ նշաններ զ-ի եւ ս-ի

77 Թե,լ ե.- եթե՞:
-Ն, լ. նոցա. - ետուն նոցա:

I Ով, լ. վ. - ո՞:
-Ե-, լ. է.- Հրէից՞:
-Ես-, լ. ի. -- խոստովանիցէ:
-Ք, .. f. - որ:
Ե-/է-, լ. ե/է. -- եիք/էիք:

Կ-, լ. եւ.- եւ կէսքն:
չորս

Սորա-յի ա-ի վերեւում՝ խաչաձեւ

Ձեռ. Մ 2374

զի զշաբաթ
ն.
եթէ կոյը
ն.
բացելոյն
ետուն նոցա ծնաւղքն

Հրէից
խոստովանիցէ
ն.
միթե եւ դուք
Մովսէսի
վարդապետ
հաւատա
ն.

որ
եւ մեք կո՞յրք
ն.
ն. ...

Ժ
ոչխարաց
ն.
հովիւ քաջ զանձն

ն.
ն.
դեւ կարէ
Սաղոմովնի

յե՞րբ
իմոյ
ն.
ն.
ոչ յաւրէնսն
աստուածք

ասէք թե հայհոյե՞ս

ն.
ԺԱ

ի Բէթանիա
Մարթայի

վերեւ, որով շաբաթ:

կէտ, լ. նոյնպէս:

Տպ. 1895 Յովհաննու

ն.
նա ասէր
ն.
զծնողս

ետուն նոցա ծնողքն
ո՛վ-
խոստովանեսցի
ծնողքն
միթէ եւ դո՞ւք
Մովսիսի
վարդապե՞տ
-

ի դատաստան
ն.
եւ մե՞ք կոյրք
ն.
ասէք եթէ

-
եթէ ոք

ես զՀայր
ն.
դեւ կարէ՞
Սողովմովնի

նոքին իսկ վկայեն
յաւիտեան
ո՞չ յաւրէնս
-
ասէ՞ք թէ Հայհոյես
վասն նորա

ի Բեթանեայ

.
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Ձեռ.

3
5

8

9
10
13
15
17
18

20
21
25
28
30

31
33
37
39
40
42
46
51
52
54

55

Վ608

ահա՞ աւասիկ
սիրէր Յ՜ զՄարիամ.

եւ զՄարթա զքոյր
նորա, եւ զՂազար:

դարձեալ երթա՛ս ան-
դրէն

ոչ երկոյտասա՛ն ժամ

ոչ գայթագղի
գայթագղի
քնոյ86
չեի87
չորեքաւրեա
Բեդանիա88
հինգետասան
գա
լիեալ
ես եմ
յարութիւնն89
վարդապետ
ի գեաւղն
ի տեղւոջ
ընդ առաջ90
զնա: եւ 90 իբրեւ

ընդ նմա
ո՛չ կարէր
չորեքաւրեա
ոչ ասացի՛
հաւատասցեն եթէ92

եւ պատմեցին
քանզի
զցրուեալս

93
յանապատ, քաղաք

մի
Եփրայիմ94
հաներձ
զատիկն95

Ձեռ. Մ 2374

ահաւասիկ
ն.

դարձեալ երթաս անդրէ՞ն

ոչ երկոտասան ժա՞մ

ոչ գայթակղի
ն.
ն.
ն.
չորեքաւրեայ
Բեթանիա
ն.
գայ
ն.
ես իսկ եմ
յարութիւն
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ն.
ո՞չ կարէր
չորեքաւրեայ
ո՞չ ասացի
ն.
ն.
ն.
ն.
յանապատ քաղաք մի

ն.
հանդերձ
ն.

Տպ. 1895 Յովհաննու

սիրէր Յիսուս զՄարթա եւ
զքոյր նորա զՄարիամ եւ
զՂազար

դարձեա էլ երթաս անդրէն

ո՞չ երկոտասան ժամ-
գայթակղի
քնոյն
չէի-
հնգետասան-
լեալ--
Վարդապետն
ի գեղն
ի տեղւոջն
ն.
զնա, իբրեւ
ընդ նմայն
--
---
հաւատասցեն թէ
պատմեցին
զի
զցրուեալսն
յանապատ, ի քաղաք մի

ն.
ն.
ն.

ԺԲ

Ձեռ. Վ608

56 կաին
ո՛չ գայցէ
ոք գիտիցէ

1 ի Բեթանիայ (-> հյց.)
3 Մարիամայ

մեծագնւոյ
4 Յուդայ (ուղ.)
5 երեք հարիւր 95ա

7 թոյլ տուք
96

13 Ի ղի
15 ահա աւադիկ

գա16 գրեալն էր 97

17 թե զՂազար
19 տեսանէ՛ք

աւկտիք
ահա աւասիկ

20 ովմանք
24 միայն կեա

ապեթե
25 ատեա զանձն

պարհեսցէ
26 զիս պաշտեսցէ (2x)
27 ապրեցո՛յ (հրմ.)

ի ժամանակէ աստի
28 զանուն98 քո29 կէսք
30 եկն99 բարբառւ34 կա
35 միւս
38 Եսաեա (սեռ.)/Էս-
40 ափշեցւոյց
41 զփառսն նորա100

46 հաւատա
477 ոչ պահեսցէ101

Ձեռ. Մ 3374

կային
ոչ գայցէ
ն.

ԺԲ

ի Բեթանիա
Մարեմա
մեծագնոյ
Յուդա
երեքարիւր
ն.
ն.
ահաւադիկ

գայ
ն.
ն.
տեսանէ՛ք

աւգտի
ահաւասիկ
ոմանք
միայն կայ
ապա թէ
ատեայ զանձն
ն.
զիս պաշտիցէ

ապրեցո
ն.
ն.
կէսքն
ն.
կայ
ն.
Էսայա
ապշեցոյց
ն.
հաւատայ

ոչ պարհեսցէ

Տպ. 1895 Յովհաննու

--

ո՞չ գայցէ
ոք գիտասցէ

Մարեմայ
-=

երեք հարեւր
թոյլ տուր
Իսրայելի
ահաւասիկ

ն.
եթէ զՂազար
տեսանէ՞ք
աւգտիք-

ապա եթէ-
պահեսցէ
-

ի ժամէ աստի
ն.

ն.

մեւս
Եսայեայ

-
զփառս նորա

ն.

8в
87

BE

80

91

92

93

94

95

-Յ, լ. ն. - քնոյն:
-Ե-, լ. է. չէի:
-Դ-, լ. թ. Բեթանիա:

մի ուրիշ գրից է սրբագրուել:

-Ն, Լ. ն. -- յարութ-ււն: Բնագրի յօդը

-Ջ, լ. ն.- ընդ առաջն:

Եւ, լ. եւ. _>ջնջում՞:
Ե-, լ. ե. թե: գիր ջնջուել է. լ. ի.- ի քաղաք:
Բառասկզբի ք-ից առաջ մի

-Ա՜, լ րեմ. -- Եփրեմ:
Զ- >> պասեք:

95ա

96

97

98

100

101

Հ-, լ. հ. -- երեքարիւր: Բնագիրը
երեքհարիւր/երեք հարիւր:

-Ք, լ. ը. տուր:
-Ն, լ. ն. - գրեալ:
Զա-, լ. զորդի, փխ զանուն՞:

Ե-, լ. եղեւ, փխ եկն:
փխ նորա՞:

-Րա, լ. այ. - Աստու[ա]ծոյ

Պա-, լ. ը.- պարհեսցէ:

.
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Ձեռ.

ԺԳ 1
2
3
4
5
6
8

11
12
13
14
17
18
23
24

26
27
29

33
34
37
38

ԺԴ 2
3
5

8
10

11

12

102 -Ի,լ. պասեք: եւ-ի յաւել
103 Ել-ից յետոյ ծունկ նշան,

ագրութիւն է:
բայց

104 -Ն յօդը պարզապէս աւել
Յիսուսիւ՞. առ ծոց Յիսուսի՞:

105 Առ, լ. ի ծոց, փխ առ

106 -Վ,լ. վ. - ջնջում:
կամ թե զի:

107 -Մ,լ. թե/թէ. - կարդացել է ընդ
-Է-, Է՝ իս կամ գ ուցէ

Վ608

ILL102
զատկի
Իսկարիովտացոյ
ել 103 առ Աստուած
ղենճակ
ղենճեկաւն

ուանա՞սդու...[
ետ
ասաց եթե
զհանդերձսնն104
բարիոք
եթե լուացի
թե առնիցէք
ընդրեցիք
wn105 իւ
ով106

տ՜ր, ո՛վ106 է
Յուդայի՛սկարիով=

տացւոյ
պատառւոյն
ովմանք
եւ կամմ107 զի

խնդրեցէ՛ք զիս

զի սիրեցէ՛ք
զա՞նձն իմ
զանձն քո դիցե՞ս

աւթեւվանք
թե երթամ
դուք անդ իցէք103

յո՛վ երթաս
7 գիտասջիք զնա

Փիղիպպոս
ո՛չ հաւատաս թե

բնակեալ
հաւատա՜յք

յիս
զգործս

Ձեռ. Մ 2374

ԺԳ

ն.
Իսկարիովտացւոյ
ն.
ն.
ն.
ն.
ետ նմա
ն.
զհանդերձսն
բարւոք
եթե ես լուացի
ն.
ընտրեցիք
ն.
ո՞
տեր՝ ո՞ւ
Յուդայի՛ սկարիովտացւոյ

պատառոյն
ոմանք
եւ կամ թե զի
ն.
զի սիրիցէք
զանձն իմ
ն.

ԺԴ

աւթեվանք
ն.
ն.
յո երթաս
ն.

ն.
ն.
բնակեալ է
հաւատա ՞յք

ն.
ն.

ում չկայ:

իս էք:

Տպ. 1895 Մարկոս

ն.-
ել եւ առ Աստուած...

ղենջակ
ղենջակաւն
դո՞ւ...լ ուանաս

ասաց թէ
=

եթէ առնիցէք

ն.
ո՛վ
Տէր, ո՞վ է
Յուդայի Իսկարիովտացւոյ

=
ն.
խնդրիցէք զիս

-
--
զա՞նձն քո դիցես

-
եթէ երթամ
ն.
յո՛ երթաս տեսէք
գիտասջիք զնա եւ

զնա
Փիլիպպոս
ո՞չ հաւատաս եթէ

=
յիս է
զգործսն

Ձեռ.

19
2ջ
23

25
26

28 եւ

31

ԺԵ 5
7
9

11

12
16
17
18
19

21
2ջ
25

ԺԶ

ԺԷ 1-3
5
6

(կորած)111
զլինել
զոր ետուր

մոռացուել
է տողադարձի ժամանակ: 25-ի վերջին՝

109

110 Ձեռ-ի
-8- գիրը

էջ
պարզապէս
288 բ-ն (իրականում 279բ)

համարակալումը
վերջանում է տ.

կանոնաւորապէս

վնասուած, սկսւում է ԺԷ 4-ով, թէեւ
թղթեր

թղթերի
են ընկած եղել, որով Յովհաննէսի

համարակալումից առաջ բազմաթի

վնասուածքի հետեւանքով շատ թերիներ
է:
111 Ձեռ-ի առկայ վերջին չորս թղթերի

բնագրի տարբերութիւնները:

Վ608

միւս
Սկարիովտացին
աւթեւվանս
արաս-ուք 109
խաւսեցա՛
նա ուսուսցէ ձեզ զա-

մենայն որ ինչ ասա-
ցի ձեզ եւ յիշեցուսցէ
ձեզ

թե սիրէիք
թե ես առ հայր
թե սիրեմ
հայրն

զպտուղ
որ ինչ կամիցիք
հայրն
խաւսեցա
ուրախութիւն իմ
ձեր ուրախութիւն
ես զձեզ սիրեցի՞
կայցէ
պատուիրեմ զի

զիս ատեայ
զիւրսն սիրէր
զի յաշխարհէ՝չէք?
ատեա զձեզ

զի ոչ ծանեան զայն
չիք պատճառք

այղ (շղ.)
26-27110 (կորած

(կորած)

Ձեռ. Մ 3374

ն.
ն.
աւթեվանս
արասցուք
խաւսեցայ
նա ուսուսցէ ձեզ զամե-

նայն. եւ յիշեցուսցէ ձեզ
զամենայն որ ինչ ասա-
ցի ձեզ

ն.
ն.
ն.
հայր

ԺԵ

ն.
ն.
ն.
խաւսեցայ
ուրախութիւնն իմ
ն.
ն.
կացցէ
ն.
ն.
զիւրն սիրէր

զի չէք 2յաշխարհէ՝

ատեայ զձեզ

զի ոչ գիտեն զայն

ն.
ն.
(ունի)

ԺԶ

(ունի)

ԺԷ

(ունի)
ն.
զորս ետուր

Տպ. 1895 Յովհաննու

մեւս
Իսկարիովտացին

-
նա ուսուսցէ ձեզ զամե-
նայն, եւ յիշեցուսցէ զա-
մենայն զոր ինչ ասացի
ձեզ

եթէ սիրէիք
եթէ ես առ Հայր
եթէ սիրեմ
Հայր

պտուղ
զոր ինչ կամիցիք
Հայր

=
ձեր ուրախութիւնն
ես սիրեցի՞ զձեզ

պատուիրեմ ձեզ զի
զիս ատեաց

-
չիք ինչ պատճառք

այլ
(ունի)

(ունի)

(ունի)
զլինելն

--

տարապարտուց բառով. յաջորդ էջը,
շարունակւում է 289 ա. նշանակում է՝

աւետարանի վերջաւորութիւնը խիստ թերի

կան բնագրում. նշում ենք մնացած

.
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7 (մասամբ պատըռ- (ունի)
ուած)

10 եւ որ ինչ քո է ամե- եւ որ ինչ քո է այն իմ է

նայն իմ է
11 Հա՛յր: սո՛ւրբ: պահեա Հա՛յր. սո՛ւրբ պարհեա

13 զուրախութիւն իմ ն.
14 զբանն զքո զբանն քո
17 սուրբ112 ն.
19 (կորած)115 (ունի)
20 Այլ ոչ114 ն.
21 (պատռուել են զի (ունի)

ամենեքին...ի մեզ
իցեն)

ԺԸ

ԺԸ 3 Յուդաի Յուդայի

ԺԸ 3 զգունդն-վերջ, ԺԹ, Ի, ԻԱ

Վիեննայի ձեռագրից ընկած են ԺԸ 3 զգունդն բառից մինչեւ

ԼՈՒՍԱՆՑԱԳՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐԸԳ. Վ 608 ՁԵՌԱԳՐԻ
լուսանցագրից ստացուող բառը,

Նախ նշում ենք Վ 608 ձեռագրի ընթերցուածը, ապա
փոխարինո՞ւմ է, թէ՞ դրան յաւել ում:

որ բոլոր դէպքերում յստակ չէ. ստացուածը ձեռագրի
բաժնում

բառի
իրենց տեղերում: Նշումները կատարում

Բուն լուսանցագրերը տե՛ս այլընթերցումների տնահամարների: Երկու բառ նշուելու

ենք աւետարանների, դրանց գլուխների եւ վերջիններիս

դէպքում
ըստ

ընդգծուածն է լուսանցագիրը:

1. Մ Ա S Թ Է
23

Ա 4 ի Հըռեքաբա (Ձեռ.) 25
ի Հռաքաբա (լուս.)

7 զԱբիա 30
զԱբւա՞/զԱբիւա՞

8 զՅովսափաթ
զՅովսափատ Զ 28

Դ 13 զՆազարեթ
զ Նազարետ

18 բս եղբարս
երկուս եղբարս

Ե 18 ասեմ
ասեմ ձեզ զի

պահպանուել է այս բառը մի քանի գրերի հետ:

113

112 Այս
Այս

տնից
տնից մի քանի գրեր են մնացել:

[յ]իս:
114 Այս տնից պատռու ել են գրեր նոց[ա]

Տպ. 1895 Յովհաննու

(ունի)

Հայր սուրբ, պահեա

զուրախութիւնն իմ

ն.
(ունի)
ն.
(ունի)

-

աւետարանի վերջը:

յիշեսցես
յիշիցես
ոսոխի
աւսոխի

եւ աջ
եւ եթե աջ

ի շուշանն վայրենի որպէս

աճէ, ոչ ջանայ եւ ոչ նիւ-

թէ
ի շուշանս վայրենիս որ-

պէս աճեն, ոչ ջանան եւ

ոչ նիւթեն

ԺԳ

ԺԴ

ԺԵ

ԺԶ

ԺԷ

ԺԸ

Ի

55

3,6

3

15

23

34

6

7

9

20

21

24

12

19
24

27

3

6

Մարիամ
Մարեամ
Յովսէս
Յովսէփ
Յուդայ
Յուդա

Հերովդիայ
Հերովդիադա
եղբաւր նորա
եղբաւր իւրո

աւրս
ժամս
մեկնեալ
մեկնեցեալ՞
Գենընեսարեթ
Գենընեսարետ

զբանն
զպատուիրանն
ի վերայ ձեր
վասն ձեր

հազարսն
հազարն
Ք սն
Յ՜, (Յ՜и Ք սն՞)

յԵ մ/յԷ՞մ
յԷ մ/յԵ մ
չարչարել
անարգել

ազգաց
երկրի

երթայցէ
երթիցէ
խնդրիցեն
խնդրեսցեն
պարտապան մի բիւր քան-

քարոց բազումպարտապան մի
տաղանդաց

տ՜ր
տէր

զերրորդ
թ

զերըրորդ
ասէ
եւ ասէ

կայք
կայցէք

ԻԱ

ԻԲ

ԻԳ

ԻԴ

ԻԵ

ԻԶ

14

15

7

16

19

21

31

16

7

8

37

42
48

10

20

24

34

5

15

41

52

եւ քեզ
եւ քեզ է
չար է
զչարէ

ձորձս
ձորձս իւրեանց
ի վերայ նոցա
ի վերայ նորա
ասեն դոքա
ասենդ դոքա/ասեն սոքա
կատարեցեր
կազմեցեր
ի յաւիտեան
յաւիտեան
թզենւոյդ
զթզենւոյդ
երկնից
Աստուծոյ

մարդոյ
մարդկան

ռաբի ռաբի
որ է վարդապետ

կոչէք
կոչիցէք
ընդ թեւաւք
ընդ թեւովք

յորում ժամու
յորում աւուր
ապա եթե

ապա թե

նոքա գնացին
գնացին նոքա
զհինգ քանքարն
զհինգ տաղանդ
զմի քանքարն
տաղանդն կշռոյ անուն է եւ
ոչ թուոյ
արքայութիւնն
զարքայութիւնն

ժողովրդեանն
ի ժողովրդեանն
կշռեցին
ուխտեցին

մի անկանիցիք
մի գուցէ անկանիցիք
անկանիցին
կորնչիցին

.
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53

ԻԷ 6

7

23

33

35
42

61

Ա 1

13
41

54

Բ 7

14
16

Գ 12
28
34

գունդս
լէգեովնն

կորբանըն
յընծայանոցն
խորհուրդ
խոհուրդ
արար
արար դա
Գողգոթա
Գովղգոթա
զհանդերձս
զհանդերձ
դպրաւքն եւ ասեին
դպրաւքն եւ ծերովք եւ

ասեին
Մարեամ
Մարիամ

2. Մ

Յ ի Ք ի
Ք ի եւ որդւոյն՞

զաւուրս
տիւ եւ գիշեր
ասէ
ասէ ցնա
ի քաղաքս
ի քաղաք

ո՞վ
ո՞
զըՂեւի
զՅակովբոս
ուտէք եւ ըմպէք
ուտէ եւ ըմպէ

որդի
որդին
հայհոյիցեն
հայհոյեսցեն
զիւրեաւ
զիւրեւ

Դ

Ե

Զ

Է

Ը

Թ

12

20

34

30

32

17
22

24

34

8

12

17
20

30
36

17
21

24

30
31

33
38

մի տեսցեն
մի գիտասցեն
բարիոք

բարւոք
պտուղ
զպտուղ
բայց
բաց

ո՞վ.. .ո՞վ
ո՞...n՞
ո՛վ
ո՛

Հերովդիայ
Հերովդիադայ

Տւրոսի
Տիւրոսի
ասէ
ասէ ցնա

զամբիղ
արմաւենի սփիւրիդ

յոգի
ի յոգի
կալաւ
ունի
ասեն
ասեն ցնա

զի ումեք մի ասիցեն

զի մի ումեք ասիցեն
ցուժեսցի
տուժեսցէ

հանցեն
հանցեն զնա
կորուսցէ
կորուսցէ զնա
այսոյն
այսոյն պղծոյ
յառնէ
յարիցէ
հարցանել ցնա
հարցանել ջնա
ի ճանապարհի
ի ճանապարհին
նա ասէ
Յիսուս ասէ

Ժ 26 ընդ միմեանս
ցնա՞
ո՞վ

30 մայր
մարս

ԺԱ 13 եկն թե
եկն թերեւս17 ասէր
ասէր նոցա

32 ասեմք
ասեմք եթե

ԺԲ 4 առաքեաց
առաքեաց առ նոսա

14 հարկս
զգլխահարկն

թե
եթե

29 լո՛ւր Ի եղ
լո՛ւրն Ի եղ43 զաշակերտսն
զաշակերտսն իւր

ԺԳ 13 իմո
իմոյ

23 եղերուք
լերուք25 թաւթափեսցին
անկցին27 մինչ

մինչեւ
35 արթուն

արդ արթուն

ԺԴ 12 զզատիկն
զպասեքն

21 որպէս
որպէս եւ

22 նոցա
ցնոսա32 մինչ
մինչեւ

41 երորդ
երրորդ

ԺԵ 4 ամբաստանեն

վկայեն
6 իընքեանք

ընքեանք

Բ

ԺԶ

Ա

17 կամիր

կարմիր25 երորդ
երրորդ

34 ղամա
ղեմա/ղ Էմա36 տուր
տուք39 զոգի, եւ ասէ
զոգի, ասէ46 կտաւ
պաստառակալ

3 ո՞վ

3. ՂՈՒ ԿԱՍ

5 Հերովդի/-է
Հէրովդի/-ե-26 Նազարեթ
Նազարետ

28 եկեալ
մտեալ
ուրախ լեր
ողջոյն35 հոգի ս՝բ
հոգի սուրբ36 վեցերորդ
վեցերրորդ38 կամ
եւ կամ

41 Եղիսաբեթ (2x)
Եղիսաբետ

55 որպէս
որպէս եւ

61 անուն
անուն այս81 երեւելոյ
երեւելոյն

4 Բեթղեեմ
Բեդղեեմ17
ասացաւ
ասացաւ նոցա

.
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37
39

41

42

Գ 1

19

24

25
29

30

32

36

Դ 2

13

Ե 5

21

36

Զ 10

իբր
իբրեւ
Նազարեթ
Նազարետ
զատկին
պասեք
յելանել
յելանելն

ի չորդպետութեան
ի չորրդպետութեան
Հերովդիայ
Հերովդիադայ
որպէս
եւ որպէս
Մատթեայն
Մատաթեայն՞/Մատտա

թեայն -
Եսղեայն
Եսղիմայն
Եղիեզերայն
Եղիազերայն
Յովրամայն
Յովրիմայն
Յովնամայն
Յովնանայն՞
Եղեկիմայն
Եղիակիմայն
Մեղթայն
Մեղակայն
Սաղմանայն
Սաղմովնայն
Կայնանայն
Կայնամայն

փորձեալ
փորձել ով
սատանայի
սատանայնոյ

արկցուք
արկից
ո՞վ. ..ո՞վ
ո՞...n՞
նա ասէ
Յիսուս ասէ

ցնա
ցայր

Է

Ը

ԺԱ

ԺԲ

ԺԳ

ԺԴ

ԻԴ

21

34

39

13

33

42

2

13

2

10

13

25

16

13

4.4.

քաղցեալ են
քաղցեալ իցէք
յագեսցին
յագեսցիք
լան
լացէք
ծիծաղեսցին
ծիծաղեսջիք
շնորհ
շնոհ՞
ի խորխորատ
երկոքին ի խորխորատ

տ-ր
ս/տ-ր

ոչ ուտէր եւ ոչ ըմպէր

ոչ ուտէր հաց եւ ոչ ըմպէր
գինի

երկոցունց
երկոցուն
ո՞վ
ո՞

ի հիւանդութենէ
ի հիւանդութեանց
ունիցին
ունին

եկեսցէ արքայութիւն քո
եկեսցէ հոգի սուրբ ի վերայ

եւ սրբեսցէ զմեզ

զոգին
զհոգին

առժամայն
եւ առժամայն
մտցէ
յարիցէ

ասէ
ասէ ցնա

Եմմաւուս/մմ-
Եմմաուս/Էմ-

ասէ
ասէ ցնոսա

Ա

Բ

Գ

Դ

Ե

4.ՅՈՎՀԱՆՆ ԷՍ

44 Բեթսայիդայ/Բէ-
Բէթսայիդայ/Բէ-

13 զատկին
պասեք17 քո
քոյ20 զդա
զսա23 ի զացկին
ի պասեք

13 ոք յերկինս
ոք ել յերկինս

26 եւ ասեն
ասեն

27 ի վերուստ
եւ ի վերուստ

32 ոք ոչ
ոչ ոք

5 Սէքար
Սիքար

54 նշան
նշանս

2 էր/եր՞
է՞/եր՞
ի՛ պրոբատիկէ
յոչխարանոց
եբրայեցեր
եբրայեցերէն
Բեթհեզդա/Բէ-
Բէթհեզդա/Բե-

10 ոչ էր
ոչ է
արժան առնուլ քեզ

արժան քեզ առնուլ

13 ի տոջէ

ի տեղ ոջէ

զորդին
զորդի

Է

Զ

6

12

14

19

24

26

29

30

42

46

50

55

61

62

68

2

5

6

7

8

զատիկ
պասեք

ինքն գիտէր
գիտէր

ցաշակերտսն
ցասակերտսն իւր
գալոցն էր
գալոց էր

գայր
գնայր
աշակերտքն
աշակերցք

իբրեւ
իբր

որ առաքեացն զիս
զոր առաքեաց նա

զի՞նչ նշան
նշան՞/զի՞նչ ինչ նշան՞

ոչ սա է որդին
ոչ ս ա է Յիսուս որդին
իբրեւ
իբր

յերկնիցն
յերկնից
զկեանս
զկեանսն
բանդ այդ
բանդ
ո՞վ

աշակերտքն
աշակերտքն նորա

ցերկոտասան
զերկոտասան՞

Հրեից/---
Հրէից/-ե-
չեին/-ե-
չէին/-----

ժամ
ժամու

գործքն
գործք
ի տաւնն
ի տաւնու

.
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12

15

17

25

26

31

34

36
47

50

Ը 12

19

25

29

33
41

4.4.

46

52

53

56

կէսքն ասեին
կէսքն ասեին չէ գալ
այլքն ասեին
այլքն ասեինն
բնաւ
բնաւ իսկ
վարդապետութեանս եթե ես

վարդապետութեանս յԱս
տուծոյ իցէ արդեաւք եթե
ես

ես ինչ
ես

յԵ էմացւոց/յԷ՝եմ-
յԷ եմացւոց/յԵ էմ-
դմա
նմա
աւելի ինչ
աւելի
խնդրիցէք
խնդրեցէք
եսն
ուր եսն
ետուն
ետուն նոցա
եկեալ ն էր
եկեալ էր

խաւսեցաւ
Իրք կնոջ շնացելոյ
ասեին/---
ասէին/->>--

ո՛վ
ո՛
զհաճոյս
զհաճոյսն
ասես թե
ասես եթէ
հուր
հուրն
ի սատանայէ
սատանայէ
ո՛վ
ո՛
ի յաւիտեան
յաւիտեան
զո՞վ
զո
ցանգացաւ
ցնծացաւ

Թ

Ժ

ԺԱ

ԺԲ

57

11

16

18

20

21

22

40

41

21

13

15

18

25

30

31

42

54

55

7

16

ասեն ցնա
ասեն

Սելովամ
Սիլովամ
զշաբաթս
շաբաթ
թե
եթե
ետուն
ետուն նոցա
ո՞վ

Հրեից/-է--
հրէից/-ե-
խոստովանեսցէ
խոստովանիցէ

որք
որ
եիք/էիք
էիք/եիք

կէսքն
եւ կէսքն

քնոյ
քնոյն
չեի/-է
չէի/-ե
Բեդանիա
Բեթանիա
յարութիւնն
յարութիւն
առաջ
առաջն
եւ իբրեւ
իբրեւ
եթե
թե
քաղաք
ի քաղաք
Եփրայիմ
Եփրեմ
զատիկն
պասեք

տուք
տուր
գրեալն
գրեալ

28 զանուն
զորդի

30 եկն
եղեւ

41 նորա
Աստուծոյ

47 պահեսցէ
պարհեսցէ

ԺԳ 1 զատկի
պասեք

23 առ Յիսուսիւ
առ ի ծոց

24 ով

25 ո՛վ
ու

29 կամ զի
կամ թե զի

ԺԴ 3 իցէք
իս (իս էք՞)

Դ. Վ 608 ՁԵՌԱԳՐԻ ԱՒԵԼՈՐԴ -Ը---ՐՐ

Մատթէոսի աւետարանից

ուղղագրութեան մէջ
Սահակ-Մեսրոպեան

չգրուող -Ը--ի գործա-
յայտնի է

կանոնը,
լսուող, բայց

որ խախտել են միջնադար-

եան
ծութեան

եւ աւելորդ -Ը--երով ողողել դա-

սական
գրիչները

բնագրերը, ինչպիսին են աւետարաննե-
-Ը- -ն,

րը: Մեր Ձեռ-ում եւս առատ է աւելորդ

միշտ չարձանագրեցինք
այլընթերցումների

մէջ,
որ

որովհետեւ արմատական նշանակութիւն
որպէս նմուշ

չունի բառիմաստի համար: Ստորեւ
(պակասաւոր)

ներկայացնում ենք Մատթէոսի
անտեղի մէկ

աւետարանի 2-րդ գլխից
ունեցող

սկսած
շատ բառեր,

կամ նոյնիսկ երկու -Ը-
քաղեցինք միայն

իսկ միւս աւետարաններից

ամենից արտակարգները, ինչպէս միջձայնաւու
րայինները: Քաղուած բառերի վերլուծութիւնը

թոյլ է տալիս հանելու հետեւեալ եզրակացու-
թիւնները.

1. Աւելորդ -Ը--ն իր վերեւում կա՛մ ոչ մի
նշան չունի, կա՛մ էլ ունի մէկ կէտ կա՛մ շեշտ

ջ. Աւելորդ -Ը--եր գործածելով բառերի մէջ
գրիչը ցոյց է տուել, որ շատ բառեր այնպէս չի
արտասանել այս հնչիւնի տեսակէտից, ինչպէս
սովոր ենք այսօր հնչել. նա գրել է օրինակ
ատամաըն (ատաման), հանդերըձ (հան-
դերձ), զայըդ (զայդ) եւ այլն: Ուստի յաճախ
անկարելի է լինում ասել <<լսուող բայց չգրուող
Ը>>:

3. Գրիչը անտեղի -Ը- է գրել ոչ միայն
բաղաձայնների, այլեւ ձայնաւորների միջեւ,
ձայնաւորից առաջ կամ յետոյ. ցձելզ (ցձեզ),
կարիըցէ (կարիցէ), ուընել (ունել) եւ այլն:

4. Գրիչն աւելորդ -Ը- -եր գրելիս մի ընդ-
հանուր սկզբունքի չի հետեւել, մանաւանդ այն
չի կապել տողադարձի հետ, որ այսօր միակ
կանոնն է:

Ձեռ-ում ոչ արմատական -Ը- -ի առատ գոր-
ծածութեան մասին մի գաղափար տալու հա-
մար մեր հաւաքած բառերը <<դասաւորեցինք>>

ըստ հետեւեալ չափանիշների, որոնք, կրկնում
ենք, գրչի համար ընդհանուր եւ հետեւողական
կանոններ չեն եղել, քանի որ նոյնպիսի պայ
մաններում եւ նոյն բառերում -Ը- -ն միշտ նոյն
տեղում չէ: Տողադարձը, որ առանց ենթամնայի
է Ձեռ-ում, նշում ենք այս նշանով, որով ակըն-

յայտ կը տեսնուի, որ աւելորդ -Ը- -ն միշտ
բառահատման հետ կապուած չէ: Բառերի աջա
վերեւում աստիճանները ցոյց են տալիս նոյն
օրինակի քանակը: Բառերի այբբենական կարգը
նրանց առանց -Ը- -ի կարգն է: Եթէ նոյն բառը
հանդիպում է չհատուած եւ տողադարձուած,
առաջին ձեւը նախորդում է երկրորդին մեր
ցանկերում:

.
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Ա
անգոսընեսցի
անհընարին
առաջընորդք
առընել?
առընե-լ2
առ-ընեմ
առընե-ն
առընուցու
աւրհընեալ

Բ
զբաճըկոն
բար-ըձի
բըժշկեաց
բժըշկեաց
բը-ժըշկեաց
բը-ժշկեաց
բժըշկեցաւ
բժըշ-կեցաւ
բժըշկ-իցէ
բըրաւք
բը-ռելոց
բըրտի
բ-ըրտի

Գ
Գեթըս-եմանի
զգըլուխն
ի գըլուխ
գընաց?
գըն-աց
գընացէք
գընացին5
գընաց-ին
գըտան-է
գըտանէք
գըտ-անիցէք
գը-տին
գ-ըտցեն
գըրե-ալ
գ-ըրեալ
գը-րեալ
գըր-եալ
գըրուանաւ

1.

Ա. ՄԻՋԲԱՂԱՁԱՅՆԱՅԻՆ

Առանց ընդհանուր սկզբունքի

Դ
դառընապէս
դըղը-րդեցաւ
դը-ժուարակիրս
դըմա
ի դըմանէ
ի դը-մանէ
դընիցեն
դըպ-իրս
դպը-րաց,
դպըր-աց
դպըրա-ց

Ե
երդընու2
երդ-մընեցուցանեմ
յերեցունըց
երկընից?
ե-րկընից
եր-կընից
երկ-ընից
յերկը-նից
երկըն-աւոր
երկընչէր
երկընչիմք
երկընչիք

Զ
զըգենուցուք
զգըն-այր
զըգոյշ
զըգուշանալ
զըգուշացան
զըհ-ետ
զկընի
զկ-ընի

Ը
ըմբռը-նեցին
ընտը-րեալք

Թ
թմբըրեալ
թողըցի

ԱՒԵԼՈՐԴ -Ը-

աւելորդ -Ը-

Ժ
ժողովըր-դեանն

Ի
իմմըմէ
զի-ննըսուն

լը-լկեն
լըց-ին
լըցցի՞
լը-ցցի
լըռե-սցեն
լը-սելի
լըսես

Խ
խա-ռընութեամբ
խըլեսցի
ի խըմորոյ?
ի խըմ-որոյ
խնը-դրէին
խնդը-րէր
խըռովեցան
խըրատեալ

Ծ
ծը-նան
ծընեալ
ծընաւ

Կ
կը-տաւովք
կ-ըտրեսցէ
կըրճել
կ-ըրկին
կըրտսեր

Հ
հանդերըձ

հըծծել
հընար
հը-նոց

հըրամայեաց՝
հը-րամայեաց 2

հըրամ-այեաց
հըրապարակաց
ի հըր-ապարակս
ի հըրապարակս
հըրաւիրեալքն
հըրէից՝
հըրեշտակ՝
հըրեշտակաց
հ-ըրեշտակաց
հըր-եշտակաց
հըրեշտակաւք
հը-րեշտակն
զհրեշտակս
հըր-եշտակք
Հըրէաստան
ի Հըրէա-ստանէ
Հըրէաստանի*
Հ-ըրէաստանի
Հը-րէաստանի

Ձ

զձը-կունսն

Ճ

ճըրագ

Մ
մ-անանը-խոյ
մա-նըկտի
մատընել -ոցն
մատընեսցեն
մատը-նեցից
մարմը-նոց
մ-ըտաց
մըխեաց
մկըրտել
մկը-րտել
մ-ըկրտել
մըկըրտեսցէ
մըկրտ-եցէք
մըկր-տէին
մկրրտեմ
մկըրտիմ
մկըրտեցաւ
մըկրտիցիք
մկ-ըրտել ոց

մըկրտիչ
մըկրտչի
մըկրտութւն
զմըկրտութիւնն
զմը-կրտութիւնն
մկրրտու-թիւնն
մը-ղիոն
մըշակացն
մըշակսն
մը-տանեն
մըտանէք
մըտեր
մըտին
մը-տին
մըրըրիկ

в
յայտընապէս
յայտ-ընապէս
յը-ղեաց

Ն

նըմա15
ն-ըմաջ
նը-մած
նըմ-ա
նըմանէ*
նրկանակն?
նըկանա-կն
նը-կանակն
նըշա-ն
նրշանաւոր
նըստէի
նըստին
ն-ըստան

ն-ըստաւ
ն-ըստէին
նըքթիցեն

Շ
յըշտ-ենարանս

Ո

զոտը-նկապսն

Չ

չը-տայք

Պ

պըղծ-ութեամբ
զպըտուղ
զզպ-ըտուղս
պը-սակ

Ս
սը-րտիւք
սկըսանիցի
սկըսաւ
սըկ-սաւ
սկը-սաւ
ս-ըկսաւ
Սկարիովըտացի
Սը-կարիովտացի
սը-կէր (հսկէր)
սկըտեղ
սկը-տեղ
սըկտեղբ
սըկ-տեղբ
սըրով
սուր-ըբն
սըպանին
սըպիտակ
սըտ-եւ
սը-տընդիեցաց
ստընտուաց
սըրահ
սըրածութիւնք
սըրբեա
սըրբէք
սըփռեցեր
սըփռեցի

Վ
վըկայք?
վըկայութիւն

տըկար

տըղայոց
տրրտում
տըրտմել
տր-տընջէին

.
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8

ցըցուիցի

ջ. Զ-

Այս նախդիրը
կանշական չեն աւելորդ

ա) Զը- փխ զ-

զը-բազմականաւքն
զը-գինս
զըգործիսն
զ-ըգործս

2
զըդա
զ-ըզաւրականն
զը-թշնամիս
զը-ժամ
զըլապտերս
զը-լապտերս
զ-ըխաչելեալն
զըկ-ալ
զըկայսեր
զըկամ-ս
զըկինդ
զըկի-ն
զըձեզ
զը-ձեռն
զրճանապարհ
զըմայր
զըմ-այր
զըմայ-ր
զըմա-նուկդ
զըմարդ2
զըմաքսաւոր
զ-ըմեզ
զը-մի
զըմ-ին
զը-մի
զըՅովհան-նու
զրնա
զզընա

Ք

փըրփըրէ քըղամիդ
փըրփըրեայր քըղանց-ս

զ-քըղանցս

նախդիր բաղաձայնով սկսուող բառերից առաջ զը-, ըզ- փխ զ-:

կա՛մ պահպանուել է զ-, կա՛մ դարձել էզը-, կա՛մ ըզ-: Զ- -ի օրինակները յատ-

-Ը--ի տեսակէտից:

զ-ընա
զը-նա
զըն-աւն
զը-ներքին
զը-նոյն
զընոսա2

զը-շիւղ
զը-չարսըն
զը-չարս
զրչափ
զը-պարտսըն
զը-պարտիս

զըպըտուղ
զըսկաւառակին
զըսպանողսն

զը-վէմն
զըտաճարն
զըտե-ղին
զրքեզ2

բ) Ըզ-

ըզ-բան
ըզզատի-կըն
ըզզատիկ?

ը-զձեզ
ըզմարգարէ
ըզմ-արդկան
ըզնաՑ
ըզնթսա
ըզպատուիրանսն

3. 8- նախդիր բաղաձայնով սկսուող բառե-
րի առաջ ցը- փխց

ցըծառ
ց-ընա
ցը-նոսա՞
ցընոսա
ցըքեզ

4. -Ը--- կրկնակ բաղաձայնների միջեւ

Գե-նընեսարեթ
Գենընա-սերաթ
զերըր-որդ

եփըփաթա
իմըմէ
ինընըսուն
յ-ինընունցն
լցըցի
կանընացի
մանասըսէ
մեսըս-իա
զՅովհ-անընէս
ի Յովհանընէ
Յովհանընու
Փիլիպ-ըպոսի

5. -Ը- -ն -Ս, -Դ, -Ն յօդերից առաջ եւ նրանց

նմանակութեամբ

-Ս. փոքրկանցըս

-Դ. ժողովուրդ-ըտ
կորուստ-ըդ

-Ն. զագարակը-ն
աղջկա-նըն
զա-յրըն
առանձինըն
զարձակմանըն
զբաժակըն
գալուստըն
զգերեզ-մանըն
զ-գունդըն
դուռնըն
զե-ղէգնըն
զերկդրամ-եանըն
ցեւթներորդըն

ժող-ովրդեանըն
ժողովր-դեանըն
զխորամանգութիւնը-ն
զկատարածըն
կ-որբանըն
զկոր-ուսեալըն
հաւրըն
հայրը-ն

հարբըն
զհասըն
հի-նգըն?
հ-ողմըն
զհողմ-ըն
մա-րդըն
զմ-արդըն
զմարմինըն
նաքարա-կիտըն
զշ-արժումնըն
զ-ոսկիըն

ջերմնըն
սեղանըն
զցորեան-ըն
ի քաղաք-ըն%
աշակե-րտքըն
ցաշակերտ-սըն
արդարքըն
աւրինաց-ըն
զեղեալսըն
յերկինսըն
յեւթան-ցըն
զժող-ովուրդսըն
զժողովուրդ-սըն
ցկանայսըն
զկեղծաւորողն
հարցըն
հար-ցըն
զհանդերձսըն
զհեթանոսս-ըն
զհրաւիրեալ-սըն
զնկանակ-սըն
ի շէնսըն
զոսկիըն
որդւովքըն
ցսպասաւորսըն
տասա-նցըն

վկայիցըն
քահանայապետսըն
միւսըն
ասացեալը-ն
եւղեւըն

.
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հաւա-տայըն
չարախաւսել-ըն

-Ն. յօդի նմանակութեամբ

զանձ-ըն
լինիցիըն
շարժում-ըն
զփայլակըն
ոմ-ըն
անցանէի-նըն
քարկոծե-ցիըն

-Դ. յօդի նմանակութեամբ

զ-այըդ
ժողովուրըդ

6. ----ն--Քեւ-Սիհոլովակերտնե

-Ք. աւրհնեալ-ըք
աւուրըքն
ժողովու-րդըք
աւրէնըք

-Ս. զայ-լըս

յանուր-ջըս
զ-աչըս
յաչըս
աւուրըս
աւու-րըս
գործ-ըս
դուրըս
զերեսըս

յերկինըս

առաջ

ի ծագ-ըս
ի ճանապար-հըս
ի հարսանիսըս

հիւանդութիւն-ըս
ի շտեմարան-ըս
զքահանայապետ-ըս
քանքար-ըս

Բ. ՁԱՅՆԱՒՈՐԻՆ ՆԱԽՈՐԴՈՂ -Ը-

ցձըեզ

Գ. ՁԱՅՆԱՒՈՐԻՆ ՅԱՋՈՐԴՈՂ -Ը-

առնիջիրք
ատամարն
գիշերը
եւերթ

լինիցիըն
լինէիըն
կարիըցէ
կիըն
յաւիտեաըն
ի նոցաընէ
ուընել
ջուրր
սադ-ուըկեցւոց
վիճէրր
տեսա-ընես

զքեըզ

Դ. -ԸՒ ՓՈԽՆԱՆԱԿ -ՈՒ

այնըւ

DIE DIAKONISSEN DER ARMENISCHEN
KANONISCHER SICHT*KIRCHE IN

1. EINLEITUNG

1.1 Stellungnahmen zur Priesterweihe
der Frau

1.1.1 In der lateinischen Kirche

In den letzten Jahrzehnten hat sich die
Stellung der Frau nicht nur in der Gesell-
schaft, sondern auch in der Kirche geandert.
Jedenfalls erfolgte im Jahre 1927 die erste
Ordination einer Frau in der evangelischen
Kirchel. Als die anglikanische Kirche diesem
Beispiel folgte und daruber hinaus 1978 ein
grundsatzliches ,,Ja" zur Ubertragung des Bi-
schofsamtes auf eine Frau aussprach, kam es
zu groBen Auseinandersetzungen und Spal-
tungen in der Kirche?. Um weiteren Milver-
standnissen vorzubeugen, hat ոսո der Erzbi-
schof von Canterbury Dr. R. Runcie bei ei-
nem Zusammentreffen mit Papst Johannes
Paul II. Anfang Februar des Jahres 1986 in
Bombay ihm den Vorschlag gemacht, eine an-
glikanisch-katholische Theologenkommission
einzurichten, welche die Moglichkeiten einer
Weihe der Frau in den christlichen Kirchen
untersuchen soll3. So weit kam es nicht, denn
anlaBlich der letzten Lambeth-Conference

Vortrag, gehalten am 26. August auf dem XXXII
International Congress for Asian and North African Stu-
dies ICANAS, 25. bis 30. August 1986 in Hamburg.
Auch Dipl. Arb. kath.-theol. Fak. Wien, 1987.

P. Blaser, Liturgische Dienste und die Ordinationen
von Frauen in nichtkatholischen Kirchen (Vortrag, ge-
halten auf diturgikertagu Paderborn am 29. Au-

gust 1978), in: LJ 28 (1978) 155.
2 Lambeth-Conference 1978; vgl. Blaser, 157 ff. Im sel-
ben Jahr auBerte sich der Bischof von Stockholm, Ingmar
Stroem, der gemall der lutherischen Theologie keine Սո-
terscheidung zwischen Pfarramt und Bischofsamt macht,

positiv ilber den Gedanken weiblicher Bischofe und sagte:
,<Es ware naturlich erfreulich, wenn wir einen weiblichen
Bischof erhielten", in: KNA-Okumenische Information,
Nr. 10 vom 8. Marz 1978, s. 9. zit. bei: Blaser, 157.
3 Bulletin de I'Exarchat Apostolique Armenien en
France, NS. No 27, 1. Trim. 1986, S. 22; vgl. L'Osserva-
tore Romano, 16. Jg. Nr. 6 vom 7. Februar 1986.

vom 23. bis 26. Februar 1987 kam es in der
anglikanischen Kirche neuerlich zu Unruhen,
als mit 317 zu 145 Stimmen die Ordination
von Frauen beschlossen wurde+. Obwohl die
endgultige Entscheidung ibbrr die Priester-
weihe von Frauen 1991 fallen soll, drohte der
Bischof von London, Dr. Graham Leonard,
mit dem AnschluB an die romisch-katholische
Kirche'. Mit der Weihe der ersten Diakonin-
nen war der Bruch da*. Obwohl seit 1971 in
den anglikanischen Kirchen von Hongkong,
New Zealand, Kenya, Uganda, Kanada und

den USA Frauen zu Priestern ordiniert wer-
den, hatte sich die Kirche von England bis
jetzt zuruckhaltend verhalten', wobei den in
anderen Landern geweihten Frauen die Aus-
ubung ihres Amtes in England untersagt war%.

Diese Entwicklung in England ist deshalb
interessant, weil die anglikanische Kirche mit

4 Frauen als Priester. Anglikaner vor Spaltung, in: Die
Presse, 27. Februar 1987, S. 2.
5 Ebd.; R. Hill, Schisma in der Church of England? Die
Priesterweihe fir Frauen treibt den ranghohen Bischof
von London zum Exodus, in: Die Presse, 19: Februar1987.5.Lessnodediselisean vote pour I'or-
dination des femmes, in: Le Monde, 28. Februar 1987,
s. 9; L'eveque de Londres menace de quitter I'eglise, in:
Le Monde, 14. Februar 1987, S. 10.
в В. Winkler, Frauen als Priester. In England wurden
die ersten weiblichen Diakone geweiht, in:. Kurier,
7.Marz 1987,5. 5.
7 Fur die Entwicklung siehe General Synod. The Ordi-
nation of Women to the Priesthood. Church Information
Office, London 1972, bes. 55 ff; Le synode de I'Eglise an-
glicane, in: Le Monde, 28. Februar 1987,S. 9; Օ. d'Ursel,
Frauen im Amt, in: DXP 10 (1975) 3, 15. bber die Frage
der Frauenordination in der anglikanischen Kirche
s. E. С. Herwin/S. R. Hiatt (1974 in den USA ordiniert),
Women Priests. Yes or No? New York 1973;C. Lafontai-
ne, Reactions to Episcopal Church Decision on Women's
Ordination, Ecumenical Trends 5 (1976) 154-169.
в Vgl. Paulus VI-Donald Coggan, Echange de lettres
sur I'ordination des femmes: La Documentation Catholi-
que 73 (1976) 771-772.
9 Brief von Herrn John Phillips vom Church Office an
der Botschaft in Wien vom 21. Dezember 1986, in mei-
nem Besitz.
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